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แด่

แจ็กและแอนน์ เฮิร์ชชีย์ 

จิลล์ เฮิร์ชชีย์ เอเลียลและจอห์น เอเลียล

 จอยซ์ เฮิร์ชชีย์ แม็คโดเวลล์ 

ดิ๊ก (1929-2003) และมาร์กี้ เฮิร์ชชีย์ 

กับเพื่อนๆ ชาวมอนตานาของพวกเขา ผู้พิทักษ์ผืนฟ้ากว้างแห่งมอนตานา





ฉันได้พบนักเดินทางคนหนึ่งจากดินแดนโบราณ

ซึ่งกล่าวว่า  “ขาศิลาสองข้างที่ไร้ร่าง

ยืนตระหง่านอยู่กลางทะเลทราย ใกล้ๆ กันนั้น...บนผืนทราย...

มีใบหน้าอันเหนื่อยล้าจมฝังไปครึ่ง สีหน้าที่นิ่วคิ้วขมวด 

ทั้งปากที่เหี่ยวย่น กับการบงการอย่างเหยียดหยันเย็นชา

บ่งบอกว่าประติมากรต้องการสื่อแสดงอารมณ์เช่นนั้นให้เด่นชัด

สิ่งที่ยังคงยืนหยัดสืบมา และประทับรอยไว้บนสิ่งไร้ชีวิตเหล่านี้

ก็คือฝีมือที่สรรค์สร้าง และหัวใจที่หล่อเลี้ยงรูปสลักนั้น 

และที่ส่วนฐาน ปรากฏถ้อยค�ำจารึกไว้ 

‘ข้าชื่อโอซีมันเดียส กษัตริย์เหนือเหล่ากษัตริย์ทั้งหลาย 

มองดูผลงานของข้าสิ ทรงพลัง ทว่าสิ้นหวัง!’

ไม่มีสิ่งใดหลงเหลือนอกจากเศษซากเหล่านี้ รอบๆ ซากปรักหักพัง

ของวัตถุอับปางขนาดมหึมานั้นคือท้องทะเลทรายที่ว่างเปล่าและไร้ขอบเขต

เดียวดาย ราบเรียบ ที่ทอดยาวไกลสุดลูกหูลูกตา”

Ozymandias โดย เพอร์ซี บิยส์ เชลลีย์ 
(Percy Bysshe Shelley, 1817)



ค�ำน�ำส�ำนักพิมพ์

ตอนที่ จาเร็ด ไดมอนด์ เขียนหนังสือ ล่มสลาย ไขปริศนาความล่มจม

ของสังคมและอารยธรรม ในปี 2005 โลกยังไม่รับรู้ดีว่าสิ่งที่ก�ำลังจะเผชิญนั้น

คืออะไร ความเปลีย่นแปลงทีจ่ะเกดิขึน้จะมหีน้าตาแบบไหน หนังสอืของจาเร็ด

อาจฟังดเูหมือนสญัญาณเตอืนภัยล่วงหน้า โดยการยกตวัอย่างจากอดีตมาเป็น

กรณศีกึษา ไม่ว่าจะเป็นการล่มสลายของสงัคมชาวนอร์สบนเกาะกรีนแลนด์ การ

หายไปของชาวมายาในอเมริกากลาง การล่มสลายของชุมชนบนเกาะอีสเตอร์ 

หรือแม้แต่ความรุ่งเรืองและการเสื่อมสลายอย่างไม่มีวันกลับของอารยธรรม

เขมร เนื้อหาในหนังสืออาจดูไกลตัว ณ ช่วงเวลานั้น

ทว่าโลกของเราในปี 2025 ท�ำให้หนังสือ ล่มสลาย ไขปริศนาความ

ล่มจมของสังคมและอารยธรรม ดูจะไม่ใช่แค่บทวิเคราะห์ทางประวัติศาสตร์

เกี่ยวกับสังคมในอดีตอีกต่อไป มันกลับให้ความรู้สึกถึงสิ่งที่เราเผชิญ ณ ทุก

วันนี้มากกว่า เรายังคงเผชิญปัญหาการท�ำลายสิ่งแวดล้อมที่แก้ไม่ตก และนับ

วันยิ่งแย่ลง ไม่ว่าจะการตัดไม้ท�ำลายป่า การเสื่อมสภาพของดิน การประมง

ไม่เลือกฤดู และการขาดแคลนน�้ำ เป็นสิ่งที่เรายังคงได้ยินอยู่ทุกวัน ผีของการ

เปลี่ยนแปลงสภาพอากาศคร้ังใหญ่ที่เคยหลอกหลอนผู้คนเม่ือหลายสิบปีก่อน 

บัดน้ีได้แสดงฤทธิ์เดชให้เห็นกันทั่วโลกแล้ว ทั้งความแปรปรวนอย่างมหันต์

ของสภาพอากาศทั่วโลก ระดับน�้ำทะเลที่สูงข้ึน ระบบนิเวศที่ก�ำลังเสียสมดุล

ไปอย่างรวดเร็ว ทั้งหมดน้ีก�ำลังพาโลกไปสู่การสูญพันธุ์คร้ังใหญ่ในอัตราเร่ง

อย่างไม่เคยมีมาก่อน

หากอารยธรรมที่สูญสิ้นในอดีตกาลมอบบทเรียนของการล่มสลายด้วย

น�้ำมือตนเองผ่านการท�ำลายธรรมชาติฉันใด เราก็ก�ำลังเผชิญกับวิกฤตการณ์

คร้ังใหญ่ทีส่่งผลกระทบทัง้โลกฉันน้ัน คงกล่าวไม่ผิดนักว่าชะตากรรมของสงัคม

ขึน้กบัน�ำ้มือของพวกเราในเวลาน้ี แล้วโลกอนาคตแบบไหนกนัทีเ่ราอยากทิง้ให้

คนรุ่นหลังได้ใช้ชีวิต?



น่ีเป็นโอกาสอนัดทีีจ่ะน�ำสาระส�ำคัญทีไ่ดมอนด์ต้องการเสนอมาพจิารณา

อีกคร้ัง และน�ำเอาบทเรียนจากในอดีตมาปรับใช้เพื่อโลกอนาคตที่ดีกว่าและ

ยั่งยืน ค�ำถามที่แท้จริงอาจไม่ใช่ “ท�ำไมสังคมของพวกเขาถึงล่มสลาย” ทว่า

เป็น “เราจะหลีกเลี่ยงการล่มสลายได้อย่างไร” หนังสือ ล่มสลาย ไขปริศนา

ความล่มจมของสังคมและอารยธรรม เล่มนี้จะไม่ได้ปลอบใจและให้ความหวัง

คุณ แต่จะกระตุกจิตกระชากใจ และท้าทายความคิดที่คุณมีอยู่เพื่อเผชิญหน้า

กับข้อเท็จจริงอันน่าอึดอัดเกี่ยวกับสิ่งที่เรากระท�ำอยู่ทุกวันนี้ และเพื่อเตือนสติ

มนุษยชาตว่ิาเราไม่ได้อยูแ่ยกจากธรรมชาตอิย่างเป็นเอกเทศ หากแต่โยงใยกับ

ธรรมชาติอย่างลึกซึ้งต่างหาก

ด้วยความปรารถนาดี

ส�ำนักพิมพ์ยิปซี



ค�ำน�ำผู้แปล

จาเร็ด ไดมอนด์ ผู้เขียนเร่ืองน้ี เคยได้รางวัลจากการเขียนหนังสือ

หลายรางวัล เช่น ชิมแปนซีที่สาม วิวัฒนาการและอนาคตของสัตว์มนุษย์ ได้

รับรางวัลจาก Royal Society Prize for Science Books และ Los 

Angeles Times Book Prize และหนังสือก่อนหน้านี้เรื่อง ปืน เชื้อโรค 

เหล็กกล้า กับชะตากรรมของสังคมมนุษย์ ซึ่งได้รับรางวัลพูลิตเซอร์ หนังสือ

เล่มแรกกล่าวถึงก�ำเนิดและความเป็นมาของมนุษย์ที่วิวัฒนาการแยกสายพันธุ์

มาจากลิงชิมแปนซี โดยเรามียีนเหมือนกันถึง 98% ทว่าวิวัฒนาการของเผ่า

พันธุ์มนุษย์ที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวมาตั้งแต่ยุคแรกเร่ิมจากยีนอีก 2% น้ีเอง

เป็นส่วนที่ช่วยให้สมองของมนุษย์มีความสามารถในการคิด ประมวลเหตุผล 

และเรียนรู้ได้ดีมากขึ้นตามล�ำดับ ส่งผลให้เกิดทั้งภาษาพูดและภาษาเขียนที่ใช้

ในการสือ่สารและส่งต่อภมูปัิญญาระหว่างกนั และจากรุ่นสูรุ่่น กลายเป็นสงัคม

มนุษย์ที่มีความได้เปรียบหลายๆ ด้าน จนครองโลกได้เหนือสรรพสัตว์ทั้งมวล

หนังสือเล่มที่สอง กล่าวถึงสาเหตุและความเป็นมาของการที่สังคมบาง

แห่งมีความเจริญก้าวหน้าทางเทคโลยแีละมอี�ำนาจอทิธพิลสงูกว่าสงัคมบางแห่ง 

เพราะความสามารถในด้านการเรียนรู้และสืบทอดภูมิปัญญาน้ีเอง มนุษย์จึง

ปรับเปลี่ยนพฤติกรรมการด�ำรงชีวิตจากการหาของป่า-ล่าสัตว์แบบบรรพกาล 

มาสู่การท�ำเกษตร การเลี้ยงสัตว์ และมีพัฒนาการทางเทคโนโลยี ตั้งแต่เครื่อง

มือพื้นๆ จนกระทั่งกลไกที่มีความละเอียดซับซ้อนมากขึ้น เช่นเดียวกับระบบ

สังคม ทั้งนี้ พัฒนาการของมนุษย์กลุ่มต่างๆ เมื่อราว 13,000 ปีก่อนหน้านั้น

ยังใกล้เคียงกันอย่างยิ่ง เพิ่งแตกต่างกันอย่างชัดเจนและรวดเร็วในยุคหลังๆ 

มาน้ีเอง โดยสภาพทางภูมิศาสตร์และทรัพยากรในบางภูมิภาคเกื้อหนุนให้มี

การขยายตัวของประชากรได้มากกว่า อันน�ำไปสู่การปรับตัวและพัฒนาการใน

ด้านต่างๆ โดยเฉพาะอาวุธยุทโธปกรณ์ และภูมิคุ้มกันโรคระบาด กระทั่งใน

ที่สุด ชนกลุ่มหนึ่งซึ่งมีอารยธรรมที่เจริญรุ่งเรือง มีพลังอ�ำนาจที่เหนือกว่า ก็

สามารถแผ่อิทธิพล เข้ารุกรานและครอบง�ำสังคมอื่นๆ ในหลายรูปแบบตราบ



กระทั่งปัจจุบัน ทั้งที่ในความเป็นจริง มนุษย์ในสังคมที่ล้าหลังน้ันไม่ได้มีสติ

ปัญญาต�่ำต้อยกว่ามนุษย์ในสังคมตะวันตกแต่อย่างใดเลย และหลายกรณีก็มี

ความสามารถและสติปัญญาเหนือกว่าด้วยซ�้ำไป

ส�ำหรับหนังสอื ล่มสลาย ไขปริศนาความล่มจมของสงัคมและอารยธรรม 

เล่มน้ี จาเร็ด ไดมอนด์ขยายเน้ือหาครอบคลมุประวัตศิาสตร์ส่วนทีต่่อยอดจาก

สองเล่มแรก โดยศึกษาสังคมหลายๆ แห่งทั้งในอดีตและปัจจุบัน ส่วนหนึ่ง

คือสังคมที่เคยเจริญรุ่งเรือง มีอารยธรรมที่ก้าวหน้าในอดีต แต่ต่อมากลับล่ม

สลาย จนสูญหายไปจากการรับรู้ของผู้คนนานหลายศตวรรษอย่างไม่น่าเชื่อ 

และอีกส่วนหนึ่งได้ศึกษาสังคมบางแห่งในยุคสมัยของเราที่ตกอยู่ในสภาวะล่ม

สลายหรือใกล้จะล่มสลาย จาเร็ด ไดมอนด์พยายามค้นคว้าหาเหตุผล พร้อม

ใช้ความรอบรู้ในศาสตร์หลายแขนงของตน ทั้งด้านประวัติศาสตร์ โบราณคดี 
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เพื่อหาข้อสรุปและน�ำมาเป็นบทเรียนว่า ปัจจัยใดบ้างที่น�ำไปสู่ความรุ่งเรืองและ

ปัจจัยใดน�ำไปสูค่วามล่มสลายของสงัคมแต่ละแห่ง หนังสอืเล่มน้ีจึงนับเป็นการ

สรุปความคิดรวบยอดของจาเร็ด ไดมอนด์ โดยเขาชี้ให้เห็นว่า อนาคตของ

สังคมในปัจจุบัน ทั้งที่พัฒนาแล้วและก�ำลังพัฒนา อาจมุ่งไปสู่ความรุ่งเรือง

หรือความล้มเหลวก็ได้ ขึ้นอยู่กับว่าเราจะสรุปบทเรียน แล้วถอดออกมาปรับ

ใช้ให้สอดคล้องกับสภาพภูมิศาสตร์ สภาพแวดล้อม เทคโนโลยี บริบททาง

เศรษฐกิจ-สังคม ฯลฯ กันอย่างไร และขึ้นอยู่กับวิสัยทัศน์และการร่วมแรง

ร่วมใจของผู้ปกครองและประชาชนในแต่ละสังคมด้วย ดังที่เขาสรุปว่า “เรามี

โอกาสได้เรียนรู้จากความผิดพลาดของผู้คนที่อยู่ห่างไกล รวมทั้งผู้คนในอดีต 

นั่นคือโอกาสที่ไม่มีสังคมใดในอดีตเคยได้รับมาก่อน ความหวังของผมในการ

เขียนหนังสือเล่มนี้ก็คือ การมีผู้คนจ�ำนวนมากพอ เลือกที่จะใช้ประโยชน์จาก

โอกาสที่ได้รับดังกล่าว เพื่อกระท�ำสิ่งที่แตกต่างออกไป” หวังว่าเราจะช่วยกัน

ถอดสรุปบทเรียนจากอดีต แล้วน�ำมาปรับใช้กับสังคมไทยของเราในปัจจุบัน 

เพื่อให้รอดพ้นจากสภาวะสังคมที่ล้มเหลวและล่มสลายในอนาคต

อรวรรณ คูหเจริญ นาวายุทธ
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อารัมภบท
เร่ืองเล่าขานต�ำนานของฟาร์มสองแห่ง

ในช่วงฤดูร้อนเมื่อไม่กี่ปีมานี้ ผมมีโอกาสไปเยือนฟาร์มโคนมสองแห่ง ได้แก่ 

ฟาร์มฮัลส์ (Huls Farm) และฟาร์มการ์ดาร์ (Gardar Farm) ซึ่งแม้ว่าจะ

อยู่ห่างกันหลายพันไมล์ แต่ก็มีจุดอ่อนจุดแข็งคล้ายคลึงกันอย่างน่าประหลาด

ใจ ทั้งสองต่างเป็นฟาร์มที่ใหญ่ที่สุด เจริญรุ่งเรือง และมีความก้าวหน้าทาง

เทคโนโลยีมากที่สุดในถิ่นฐานของตน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ฟาร์มแต่ละแห่ง

ล้วนให้ความส�ำคัญกับการเป็นคอกปศุสัตว์ที่โอ่โถงและทันสมัยที่สุดส�ำหรับใช้

เป็นที่เลี้ยงและรีดนมวัว โครงสร้างของฟาร์มทั้งสองแห่งจัดแบ่งคอกวัวออก

เป็นสองแถว หันหน้าเข้าหากันอย่างเป็นระเบียบ ข่มให้คอกปศุสัตว์อื่นๆ ใน

ละแวกเดียวกันดูเล็กลงถนัดตา ในฤดูร้อน ทั้งสองฟาร์มต่างปล่อยให้ฝูงวัว

ออกกนิหญ้าในทุง่หญ้าเขยีวชอุม่ด้านนอก ขณะทีป่ลกูหญ้าส�ำหรับเกบ็เกีย่วใน

ช่วงปลายฤดรู้อน เพือ่เกบ็ส�ำรองไว้เป็นอาหารสตัว์ตลอดช่วงฤดหูนาว โดยเพิม่

ปริมาณหญ้าส�ำหรับเลีย้งสตัว์ในช่วงฤดูร้อนและหญ้าแห้งในฤดูหนาว ด้วยการ

จัดระบบชลประทานส�ำหรับรดน�ำ้หญ้าเป็นอย่างด ีฟาร์มทัง้สองมขีนาดใกล้เคยีง

กนั (ประมาณ 2-3 ตารางไมล)์ เช่นเดยีวกบัขนาดของคอกปศสุตัว ์แม้ว่าคอก

วัวที่ฟาร์มฮัลส์จะจุวัวได้มากกว่าฟาร์มการ์ดาร์ (200 ตัว และ 165 ตัว ตาม

ล�ำดบั) แต่เจ้าของฟาร์มทัง้สองแห่งถือเป็นผู้น�ำในสงัคมท้องถิน่ของตนเอง และ

ต่างก็เป็นคนเคร่งศาสนาอย่างลึกซึ้งเช่นเดียวกัน ฟาร์มทั้งสองตั้งอยู่ในสถานที่ 
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ทางธรรมชาติที่สวยงามตระการตา ซึ่งดึงดูดนักท่องเที่ยวจากแดนไกลให้มา

เยือน โดยมียอดเขาสูงปกคลุมไปด้วยหิมะสีขาวมองเห็นแต่ไกล อันเป็นต้นน�ำ้

ล�ำธารที่เต็มไปด้วยฝูงปลา และทอดตัวไหลลงสู่แม่น�้ำสายใหญ่ (ทางตอนใต้ 

ของฟาร์มฮัลส์) หรือฟยอร์ด (ทางใต้ของฟาร์มการ์ดาร์) ที่รู้จักกันดี 

น่ันเป็นจุดแข็งที่ฟาร์มทั้งสองมีเฉกเช่นเดียวกัน ขณะที่จุดอ่อนได้แก่ 

การที่ฟาร์มทั้งสองแห่งต่างก็ตั้งอยู่ในเขตที่ถือเป็นชายขอบทางเศรษฐกิจของ

กิจการเลี้ยงวัวนม เพราะการตั้งอยู่ในแถบละติจูดสูงใกล้ขั้วโลกหมายถึงมี 

ฤดูร้อนเพื่อใช้เพาะปลูกหญ้า ไว้เลี้ยงสัตว์ และท�ำหญ้าแห้งเป็นช่วงเวลาสั้นๆ 

เท่านั้น จากการที่สภาพอากาศไม่ถึงกับดีมากแม้ในปีที่นับว่าดีแล้ว เมื่อเปรียบ

เทียบกับฟาร์มโคนมในแถบละติจูดที่ใกล้เส้นศูนย์สูตรมากกว่า ฟาร์มทั้งสอง

แห่งจึงมโีอกาสเสยีหายจากความเปลีย่นแปลงของสภาพอากาศอย่างมาก โดยที่

แถบฟาร์มฮลัส์มีโอกาสเสีย่งต่อสภาวะความแห้งแล้ง ในขณะทีฟ่าร์มการ์ดาร์กมี็

โอกาสเสีย่งต่อสภาพอากาศทีห่นาวจัดอย่างยิง่ ทีต่ัง้ฟาร์มทัง้สองแห่งอยูห่่างไกล

จากแหล่งชุมชนที่เป็นตลาดระบายผลิตผลจากฟาร์ม ดังนั้นค่าขนส่งและความ

เสี่ยงดังกล่าว จึงส่งผลให้ฟาร์มทั้งสองแห่งมีความเสียเปรียบเมื่อเปรียบเทียบ 

กับเขตพื้นที่อื่นที่ตั้งอยู่ใกล้แหล่งชุมชนมากกว่า เศรษฐกิจของฟาร์มทั้งสอง 

จึงขึ้นอยู่กับพลังที่อยู่นอกเหนือการควบคุมของเจ้าของ เช่น การเปลี่ยนแปลง

ของเส้นทางน�ำ้ หรือรสนิยมของลูกค้าและผู้คนในละแวกนั้น และเมื่อมองใน

ภาพรวม เศรษฐกิจของประเทศที่ตั้งถ่ินฐานของฟาร์มทั้งสองแห่งก็มีลักษณะ

รุ่งเรืองหรือถดถอยไปตามปัจจัยเง่ือนไขของภยัคุกคามจากสงัคมทีเ่ป็นปฏปัิกษ์

อื่นๆ ซึ่งจะเข้ามารุกรานเป็นระยะๆ เช่นเดียวกัน

ความแตกต่างส�ำคัญที่สุดระหว่างฟาร์มฮัลส์และฟาร์มการ์ดาร์ก็คือ 

สถานภาพของแต่ละแห่งในยคุสมัยของตนเอง ฟาร์มฮลัส์ซึง่ก�ำลงัเตบิโตรุ่งเรือง

ดีเป็นธุรกิจของครอบครัว โดยมีพี่น้องร่วมสายโลหิต 5 คนพร้อมคู่สมรสเป็น

เจ้าของร่วมกัน ตั้งอยู่ในบิตเตอร์รูทแวลลีย์ในรัฐมอนตานา ทางตะวันตกของ

สหรัฐอเมริกา โดยราวลัลเีคาน์ต ีเขตปกครองทีฟ่าร์มฮลัส์ตัง้อยูน้ั่น ถอืเป็นเขต

ปกครองทีม่อัีตราการเตบิโตของประชากรสงูทีส่ดุแห่งหน่ึงในสหรัฐอเมริกา ทมิ 
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ทรูดี้และแดน ฮัลส์ เจ้าของร่วมของฟาร์มฮัลส์ พาผมเดินชมโรงนาแห่งใหม่ซึ่ง

เพียบพร้อมด้วยเทคโนโลยีไฮเทค และอธิบายอย่างอดทน ถึงเสน่ห์ดึงดูดและ

ความพลิกผันไม่แน่นอนของการท�ำฟาร์มโคนมในมอนตานา เป็นเร่ืองที่เกิน

กว่าจะจินตนาการได้ว่า สหรัฐอเมริกาในภาพกว้าง และฟาร์มฮัลส์แห่งนี้จะมี

โอกาสล่มสลายได้ในอนาคตที่ไม่ใกล้ไม่ไกลเกินไปนัก ทว่าฟาร์มการ์ดาร์ ซึ่ง

เคยเป็นฟาร์มของบชิอป หรือเจ้าคณะชาวสแกนดเินเวยีนในยคุศกัดนิาทางภาค

ตะวันตกเฉียงใต้ของเกาะกรีนแลนด์ ได้ถูกทิ้งร้างไปแล้วเมื่อกว่า 500 ปีก่อน 

สังคมของพวกนอร์ส หรือพวกที่สืบเชื้อสายมาจากไวกิ้งบนเกาะกรีนแลนด์นั้น

ล่มสลายไปแล้วอย่างสิ้นเชิง โดยชาวนอร์สหลายพันคนต้องล้มตายไป ทั้งจาก

ภาวะความอดอยาก เหตุการณ์ความไม่สงบ การสู้รบกับฝ่ายศัตรู หรืออพยพ

ออกไปยังสถานที่อื่นๆ จนกระทั่งไม่มีใครหลงเหลืออยู่เลย ในขณะที่ก�ำแพง

หินอันแข็งแกร่งของโรงนาการ์ดาร์และโบสถ์แห่งการ์ดาร์ ซึ่งอยู่ใกล้เคียงยัง

คงตั้งยืนหยัด จนผมสามารถนับจ�ำนวนคอกวัวที่ยังคงเหลืออยู่ แต่กลับไม่มี

เจ้าของคอยบอกเล่าถึงเสน่ห์และความผันแปรในอดีตให้รับรู้แต่กระน้ัน เมื่อ

คร้ังที่ฟาร์มการ์ดาร์และกรีนแลนด์ของพวกนอร์สก�ำลังเจริญรุ่งเรืองถึงขีดสุด 

เร่ืองสภาวะความเสือ่มถอยกค็งดเูหมอืนเป็นเร่ืองยากทีจ่ะนึกไปถงึ เช่นเดยีวกบั

การจินตนาการถึงสภาวะความตกต�ำ่ของฟาร์มฮลัส์และสหรัฐอเมริกาในปัจจุบนั 

ผมขออธิบายให้กระจ่างเพิ่มเติมขึ้นว่าการเปรียบเทียบฟาร์มฮัลส์กับ

ฟาร์มการ์ดาร์ควบคู่กันไปน้ัน ผมไม่ได้เหมาเอาเองว่า ฟาร์มฮัลส์และสังคม

อเมริกันถูกก�ำหนดว่าจะต้องเสื่อมโทรมลงแต่อย่างใด ปัจจุบัน ข้อเท็จจริงที่

ปรากฏเป็นไปในทางตรงกันข้ามเสียด้วยซ�ำ้ ฟาร์มฮัลส์ก�ำลังอยู่ในขั้นตอนการ

ขยายกิจการ และเทคโนโลยีที่ก้าวหน้าใหม่ๆ ของฟาร์มแห่งน้ีก็ก�ำลังได้รับ

การศึกษาปรับใช้กับฟาร์มอื่นๆ ใกล้เคียง และสหรัฐอเมริกาก็เป็นมหาอ�ำนาจ

หนึ่งเดียวในโลกทุกวันนี้ อีกทั้งผมก็ไม่ได้เหมาเอาว่า ฟาร์มหรือสังคมทั่วไปมี 

แนวโน้มจะค่อยๆ ล่มสลายลงแต่อย่างใด เพราะในขณะที่สังคมบางแห่ง 

ล่มสลายลงแล้วจริงๆ เช่น กรณฟีาร์มการ์ดาร์ แต่ทีอ่ืน่ๆ กย็งัคงยนืหยดัอยูร่อด 

ต่อเน่ืองมาได้ยาวนานนับพันๆ ปี อันที่จริงผมเพียงอยากชี้ให้เห็นว่าการ 
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เดินทางไปยัง ฟาร์มฮัลส์และฟาร์มการ์ดาร์ซึ่งอยู่ห่างจากกันหลายพันไมล์ ใน

ช่วงฤดูร้อนปีเดยีวกนัน้ัน ช่วยให้ผมได้ข้อสรุปทีช่ดัเจนว่า แม้แต่สงัคมทีร่�ำ่รวย

และก้าวหน้าทางเทคโนโลยีมากที่สุดในปัจจุบัน ก็ยังต้องเผชิญกับปัญหาทาง

เศรษฐกจิและสภาพแวดล้อมทีม่มีากขึน้ ซึง่เป็นสิง่ทีไ่ม่ควรมองข้ามหรือประเมิน

ต�ำ่กว่าความเป็นจริง ปัญหาส่วนใหญ่ของเราในเวลาน้ีมลีกัษณะทัว่ไปคล้ายคลงึ

กบัสภาพปัญหาทีกั่ดเซาะบ่อนท�ำลายฟาร์มการ์ดาร์และกรีนแลนด์ของชาวนอร์ส 

อย่างยิ่ง และคล้ายกับปัญหาที่สังคมในอดีตอีกมากมายหลายแห่งเคยประสบ

และพยายามต่อสู้แก้ไขกันมาแล้ว สังคมในอดีตเหล่าน้ันบางแห่งก็ล้มเหลว 

(เช่น พวกนอร์สในกรีนแลนด์) และบางแห่งก็ประสบความส�ำเร็จ (เช่น ชาว

ญี่ปุ่นและชาวทิโคเปีย) อดีตถือเป็นฐานข้อมูลที่ดีเยี่ยมให้เราได้เรียนรู้เพื่อที่จะ

ประสบความส�ำเร็จเรื่อยไป

สังคมชาวนอร์สในกรีนแลนด์เป็นเพียงหน่ึงในสังคมมากมายในอดีตที่

ล่มสลาย หรือสูญสิ้นไปแล้ว ทิ้งไว้แต่เพียงซากปรักหักพังไว้เป็นอนุสรณ์ เช่น

เดียวกับที่เชลลีย์ กวีเอกเคยจินตนาการไว้ในกวีนิพนธ์ “Ozymandias” ค�ำ

ว่า “ล่มสลาย” (collapse) ผมหมายถึงการลดลงอย่างเห็นได้ชัดทั้งขนาดของ

ประชากรมนุษย์ และ/หรือความซับซ้อนทั้งทางเศรษฐกิจ/สังคม/การเมืองใน

พื้นที่กว้างขวางประมาณหนึ่ง และในช่วงระยะเวลาหนึ่ง ปรากฏการณ์การล่ม

สลายจึงเป็นรูปแบบท่ีสุดขั้วของสภาวะความตกต�่ำ (decline) หลายอย่างที่

รุนแรงน้อยกว่า และเป็นเรื่องยากจะตัดสินได้ว่า สภาวะความตกต�่ำของสังคม

จะต้องรุนแรงมากน้อยเพียงใดจึงจะเรียกได้ว่า “ล่มสลาย” สภาวะความตกต�ำ่

ที่รุนแรงน้อยกว่าบางอย่างน้ัน ได้แก่ การที่สังคมใดสังคมหน่ึงมีความมั่งค่ัง 

ขึ้นๆ ลงๆ บ้าง หรือมีการปรับเปลี่ยนโครงสร้างทางเศรษฐกิจ/สังคม/การเมือง 

หรือการที่สังคมแห่งหนึ่งถูกเพื่อนบ้านเข้าครอบครอง หรือสังคมมีความตกต�่ำ

ลงในขณะที่สังคมเพื่อนบ้านเจริญรุ่งเรืองขึ้น โดยจ�ำนวนประชากรทั้งหมดหรือ

ความซับซ้อนของทั้งภูมิภาค ไม่มีความเปลี่ยนแปลง และการเข้าแทนที่หรือ

ยึดอ�ำนาจเปลี่ยนแปลงตัวผู้ปกครองในสังคมแห่งใดแห่งหน่ึง เป็นต้น จาก

มาตรฐานดังกล่าว คนส่วนใหญ่คงพิจารณาได้ว่า สังคมในอดีตที่จะกล่าวถึง 
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ต่อไปน้ีเป็นเหยือ่ (ซึง่มชีือ่เสยีงเป็นทีรู้่จักกนัด)ี ของความล่มสลายอย่างเตม็ขัน้ 

มากกว่าจะเป็นเพียงความตกต�ำ่ธรรมดาที่ไม่รุนแรงอะไร สังคมเหล่านี้ ได้แก่ 

สังคมอนาซาซีและคาโฮเกียในดินแดนสหรัฐอเมริกาปัจจุบัน เมืองหลายแห่ง

ของชาวมายาในอเมริกากลาง สังคมของชนเผ่าโมเชและทิวานากูในอเมริกาใต้ 

สังคมไมซีนี ในกรีซและมิโนอันในเกาะครีตทวีปยุโรป สังคมเกรตซิมบับเว

ในทวีปแอฟริกา นครวัดและฮารัปปาในลุ่มแม่น�้ำสินธุในทวีปเอเชีย และเกาะ 

อีสเตอร์ในมหาสมุทรแปซิฟิก

ซากปรักหกัพงัของสงัคมในอดตีซึง่ถกูทิง้ไว้เบือ้งหลงั กลายเป็นเสน่ห์ที่

สร้างความประทับใจแก่พวกเราทุกคน เรารู้สึกตื่นตะลึงกับสิ่งเหล่าน้ันเหมือน

คร้ังยังเด็กเพียงในคร้ังแรกที่เราได้รู้จักมันผ่านรูปภาพ เมื่อโตขึ้น พวกเรา

จ�ำนวนมากวางแผนใช้เวลาช่วงวันหยุดเพื่อสัมผัสสิ่งเหล่าน้ีโดยตรงในฐานะ 

นักท่องเทีย่ว เรารู้สกึประทบัใจในความงามอนัยิง่ใหญ่และตดิตาตรึงใจ รวมทัง้ 

ความลึกลับที่มันสื่อแสดงออกมา ขนาดที่ใหญ่โตมโหฬารของซากปรักหักพัง

เหล่านั้น เป็นประจักษ์พยานของความมั่งคั่งและพลัง

อ�ำนาจของผู้สร้างสรรค์ผลงานในอดีต ที่ดูราวกับประกาศก้อง “มองดู

ผลงานของข้าสิ ทรงพลัง ทว่าสิ้นหวัง!” เหมือนดังถ้อยค�ำในบทกวีของเชลลีย์ 

แต่แล้วผู้สร้างสรรค์ผลงานเหล่านั้นก็สูญสิ้นไป ละทิ้งไว้แต่เพียงโครงสร้างอัน

ยิ่งใหญ่ที่สร้างขึ้นอย่างสุดความสามารถ ปรากฏการณ์ที่สังคมซึ่งครั้งหนึ่งเคย

ทรงพลังอ�ำนาจแต่กลับจบสิ้นลงด้วยการล่มสลายเกิดขึ้นได้อย่างไร? ชะตา

กรรมของผู้คนพลเมืองคืออะไร? พวกเขาย้ายถิ่นฐานไปอยู่ที่อื่น (แล้วถ้าเป็น

อย่างน้ันจริง) ด้วยเหตุผลอะไร? หรือว่าพวกเขาต้องล้มหายตายจากไปด้วย

สาเหตุที่ไม่น่าพึงใจ? สิ่งที่ซ่อนเร้นอยู่เบื้องหลังความลี้ลับที่แสนโรแมนติกนี้ ก็ 

คือความคิดหนึ่งที่ผุดขึ้นมารบกวนจิตใจตลอดเวลา นั่นคือเป็นไปได้หรือไม่ที่

ชะตากรรมเช่นนี้จะบังเกิดขึ้นกับสังคมอันมั่งคั่งของเราเอง? โดยที่วันหนึ่งจะมี

นักท่องเทีย่วเฝ้ามองตกึระฟ้าสสีนิมอนัใหญ่โตโอ่อ่าของนครนิวยอร์กด้วยความ

พิศวง อย่างเดียวกับที่เราจ้องมองซากปรักหักพังของเมืองต่างๆ ที่ถูกป่าไม ้

รกเรื้อปกคลุมของชนเผ่ามายาในปัจจุบัน? 
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It	has	long	been	suspected	that	many	of	those	mysterious	abandonments	were
at	least	partly	triggered	by	ecological	problems:	people	inadvertently	destroying
the	environmental	resources	on	which	their	societies	depended.	This	suspicion	of
unintended	 ecological	 suicide—ecocide—has	 been	 confirmed	 by	 discoveries

โลก: สังคมยุคก่อนประวัติศาสตร์ สังคมยุคประวัติศาสตร์ และสังคมสมัยใหม่

จาเร็ด ไดมอนด์ 21



มีการตั้งข้อสงสัยกันมานานแล้วว่าอย่างน้อยที่สุด สาเหตุส่วนหน่ึงที่

สิ่งก่อสร้างเหล่าน้ันถูกละทิ้งอย่างเป็นปริศนา อาจเกิดจากปัญหาสิ่งแวดล้อม 

พวกเขาอาจจะท�ำลายทรัพยากรสิง่แวดล้อมทีส่งัคมของตนต้องพึง่พาอยูโ่ดยไม่

เจตนา ข้อสงสยัเก่ียวกับการท�ำลายสภาพแวดล้อมทีเ่รียกว่า นิเวศวนิิบาตกรรม 

(ecocide) โดยไม่ตั้งใจ ได้รับการยืนยันจากการค้นพบหลักฐานข้อเท็จจริง

จ�ำนวนมากในช่วงไม่กี่ทศวรรษที่ผ่านมาโดยนักโบราณคดี นักภูมิอากาศวิทยา 

นักประวตัศิาสตร์ นักบรรพชวีนิวทิยา และนักเรณวูทิยา กระบวนการทีส่งัคมใน

อดีตบ่อนท�ำลายตนเองด้วยการท�ำลายสิ่งแวดล้อมนั้น แบ่งได้เป็น 8 ประเภท 

ซึ่งมีประเด็นส�ำคัญโดยเปรียบเทียบแตกต่างกันไปในแต่ละกรณี ได้แก่ การ

ท�ำลายป่าและการท�ำลายถิน่ทีอ่ยูข่องพชืและสตัว์ป่า ปัญหาเกีย่วกบัดนิ (ปัญหา

ดนิถกูกดักร่อน ปัญหาดนิเค็ม และดนิสญูเสยีความอดุมสมบรูณ์) ปัญหาด้าน

การจัดการน�้ำ ปัญหาการล่าสัตว์มากเกินไป ปัญหาการจับสัตว์น�้ำมากเกินไป  

ผลกระทบจากสัตว์หรือพืชต่างถิ่นที่น�ำเข้ามาและก่อปัญหาต่อพืชหรือสัตว ์

พืน้เมือง ปัญหาการเตบิโตของประชากร และผลกระทบจากประชากรทีมี่จ�ำนวน

เพิ่มขึ้นต่อสิ่งแวดล้อม 

ความล่มสลายในอดตีดงักล่าว มแีนวโน้มจะด�ำเนินไปตามวถิทีางหลาก

หลาย โดยประกอบด้วยตัวแปรมากมาย แต่ก็มีใจความหลัก (theme) อย่าง

เดียวกัน การเติบโตของประชากรส่งผลให้ประชาชนต้องท�ำการเกษตรแบบ 

เข้มข้น (เช่น การชลประทาน การปลูกพืชปีละ 2 ครั้ง หรือการท�ำนาแบบ 

ขั้นบันได) และขยายการท�ำเกษตรจากที่ดินที่มีคุณภาพที่ท�ำอยู่ก่อนแล้ว ไปยัง

ทีด่นิทีไ่ม่เหมาะสมหรือทีดิ่นชายขอบมากขึน้ เพือ่ผลติหาเลีย้งปากท้องทีห่วิโหย

ซึ่งเพิ่มจ�ำนวนข้ึนเร่ือยๆ วิถีการผลิตที่กระท�ำแบบไม่ยั่งยืนดังกล่าว ท�ำให ้

สิง่แวดล้อมตัง้แต่ 1 อย่างขึน้ไป (ในบรรดาการท�ำลายสิง่แวดล้อมทัง้ 8 ประเภท)  

ถูกท�ำลาย ส่งผลให้แม้แต่ที่ดินการเกษตรชายขอบก็ยังถูกทิ้งร้างไปตามๆ กัน 

ผลกระทบที่เกิดแก่สังคมมีหลายประการ นับตั้งแต่สภาวะขาดแคลนอาหาร 

ภาวะอดอยาก การฆ่าฟันกันของคนซึ่งมีจ�ำนวนมากเกินไปเพื่อต่อสู้แย่งชิง 

ทรัพยากรทีมี่น้อยเกินไป และการโค่นล้มผู้ปกครอง โดยมวลชนทีเ่พิง่ตระหนัก
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รู้ว่าตวัเองหลงเชือ่คนผิด กระทัง่ในทีส่ดุ จ�ำนวนประชากรกล็ดลงเน่ืองจากภาวะ

อดอยาก สงคราม หรือโรคภัยไข้เจ็บ และสังคมก็สูญเสียความซับซ้อนทั้งใน

แง่การเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรมที่เคยพัฒนาจนถึงขั้นสูงสุด นักเขียน

หลายท่านพบว่าการจูงใจให้เปรียบเทียบวิถีความเป็นไปของสังคมมนุษย์กับ 

เส้นทางเดินของชีวิตมนุษย์แต่ละคน (โดยพูดถึงการก�ำเนิด การเจริญเติบโต 

การบรรลุถึงช่วงที่ประสบความส�ำเร็จสูงสุดในชีวิต การก้าวเข้าสู่บั้นปลาย ไป

จนถงึความตายหรือการสิน้สญู) และการตัง้สมมตฐิานว่า ช่วงทีล่่วงเข้าสูว่ยัชรา

หรือบัน้ปลายของชวิีต อนัเป็นช่วงเวลาทีย่าวนานระหว่างช่วงปีทีดี่ทีส่ดุกบัความ

ตายของเรา ซึง่พวกเราส่วนใหญ่ต้องก้าวผ่านน้ัน กน่็าจะน�ำมาประยกุต์กบัสงัคม

ได้ด้วยเช่นกนั แต่กาลเวลาได้พสิจูน์แล้วว่า อปุลกัษณ์ (metaphor) ดังกล่าว

ผิดพลาด และใช้กับสังคมในอดีตหลายๆ แห่งไม่ได้ (รวมถึงสหภาพโซเวียต

ยคุสมัยใหม่) เพราะสงัคมเหล่าน้ันเสือ่มถอยอย่างรวดเร็ว ภายหลงัจากทีข่ึน้ถงึ

จุดสูงสุดทั้งในแง่ปริมาณและพลังอ�ำนาจ และภาวะความตกต�่ำดังกล่าวเกิดขึ้น

อย่างรวดเร็วจนกระทัง่ประชาชนพลเมอืงของสงัคมน้ันๆ ต้องประหลาดใจและ

ถงึกบัชอ็กเลยทเีดยีว กรณเีลวร้ายทีส่ดุของการล่มสลายอย่างสิน้เชงิกค็อื ผู้คน

ในสงัคมต้องอพยพโยกย้ายทัง้หมดหรือเสยีชวีติทัง้หมด อย่างไรกต็าม เหน็ได้

ชดัว่าความเป็นไปทีน่่าสะพรึงกลวัดงักล่าว ไม่ใช่หนทางทีส่งัคมในอดีตทกุแห่ง

จะต้องด�ำเนินรอยตามอย่างไม่แปรเปลีย่นไปสูจุ่ดจบ สงัคมทีต่่างกนักล่็มสลาย

ในระดับและวิธีการที่แตกต่างกัน ในขณะที่สังคมจ�ำนวนมากไม่เคยเผชิญกับ

ภาวะล่มสลายแต่อย่างใด

ปัจจุบนั ความเสีย่งต่อการล่มสลายกลายเป็นประเดน็ทีไ่ด้รับความสนใจ

และวิตกกังวลกันมากขึ้นเร่ือยๆ เพราะสภาวะล่มสลายเคยปรากฏให้เห็นกัน

แล้วในหลายประเทศ ไม่ว่าจะเป็นโซมาเลีย รวันดา และประเทศโลกที่สามบาง 

แห่ง คนจ�ำนวนมากกลัวว่าการท�ำลายระบบนิเวศในปัจจุบันดูจะน่าวิตกยิ่งกว่า

สงครามปรมาณูและโรคร้ายใหม่ๆ ในแง่ที่เป็นภัยคุกคามต่ออารยธรรมโลก 

ปัญหาด้านสิ่งแวดล้อมที่เราต้องเผชิญอยู่ในปัจจุบัน ประกอบไปด้วยปัญหา 

สิง่แวดล้อมทัง้ 8 ข้อ ทีเ่คยบ่อนท�ำลายสงัคมในอดีตมาแล้ว ประกอบกบัปัญหา
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ใหม่อกี 4 ประการ ได้แก่ การเปลีย่นแปลงสภาพภูมิอากาศจากการกระท�ำของ

มนุษย์ การสัง่สมของสารเคมเีป็นพษิในสภาพแวดล้อม การขาดแคลนพลงังาน 

และการที่มนุษย์ใช้ประโยชน์จากการสังเคราะห์แสงของโลกจนเต็ม ขีดความ

สามารถแล้ว มีผู้กล่าวว่าภายในเวลาไม่กี่ทศวรรษข้างหน้า บรรดาภัยคุกคาม

ทั้ง 12 ประการดังกล่าว ส่วนใหญ่มีแนวโน้มจะกลายเป็นปัญหาที่ส�ำคัญของ

โลก เราจะต้องแก้ไขปัญหาน้ันให้ได้ ไม่เช่นน้ันวิกฤตการณ์ปัญหาดังกล่าวก็

จะบ่อนเซาะท�ำลายไม่ใช่แค่โซมาเลีย แต่ลุกลามไปถึงสังคมของประเทศโลก

ที่หน่ึงด้วย แต่แทนที่จะเป็นภาพอนาคตของการสูญสิ้นเผ่าพันธุ์มนุษย์หรือ 

การล่มสลายท�ำลายล้างอารยธรรมอุตสาหกรรม สิ่งที่น่าจะประสบมากกว่าก็ 

“เป็นเพียง” อนาคตซึ่งมนุษย์จะมีมาตรฐานการด�ำรงชีวิตที่ตกต�่ำลงอย่างมาก 

สภาวะเสี่ยงในด้านต่างๆ เพิ่มสูงขึ้นอย่างไม่หยุดหย่อน และสิ่งที่เรา ถือเป็น

คุณค่าส�ำคัญของชีวิตจะถูกกัดกร่อนท�ำลายลง การล่มสลายดังกล่าวอาจจะ

ปรากฏในหลายรูปแบบ เช่น การเกิดโรคหรือสงครามที่แพร่ระบาดไปทั่วโลก 

ซึง่แท้จริงแล้วมสีาเหตมุาจากการขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาต ิและหากความ

เป็นเหตุเป็นผลดังกล่าวถูกต้อง ย่อมเท่ากับว่าความพยายามของเราในปัจจุบัน

จะเป็นตัวก�ำหนดสภาวการณ์ของโลก ที่ซึ่งเด็กและคนหนุ่มสาวในปัจจุบันจะ

อาศัยด�ำรงชีวิตในช่วงวัยกลางคนและบั้นปลายของชีวิตกันต่อไป

ทว่าความรุนแรงของปัญหาสิ่งแวดล้อมในปัจจุบัน ยังคงเป็นประเด็นที่

ถกเถียงกันอย่างเผ็ดร้อน สภาวะเสี่ยงดังกล่าวเป็นเร่ืองที่เอ่ยอ้างเกินจริงมาก

เกินไป หรือว่าเป็นการประเมินที่ต�่ำกว่าความเป็นจริงกันแน่? มีความสมเหตุ 

สมผลเพียงใดส�ำหรับการกล่าวอ้างว่า ประชากรมนุษย์ซึ่งมีเกือบ 7 พันล้านคน 

ในปัจจุบันและเพียบพร้อมไปด้วยเทคโนโลยีสมัยใหม่อันทรงพลัง ก�ำลังเป็น 

ต้นเหตุท�ำให้สิ่งแวดล้อมของเราถึงแก่ความพินาศไปทั่วโลก ในอัตราที่รวดเร็ว

กว่าการที่คนเพียงไม่กี่ล้านคนซึ่งมีเพียงหินและไม้เป็นเคร่ืองมือ เคยกระท�ำ

ความพินาศให้กับสภาพแวดล้อมในท้องถิ่นของตนเองเสียอีก? เทคโนโลยี

สมัยใหม่จะช่วยแก้ปัญหาของเรา หรือว่ากลับจะยิ่งสร้างปัญหาใหม่ๆ รวดเร็ว

ยิ่งกว่าตามแก้ปัญหาเดิมๆ? เมื่อเราใช้ทรัพยากรชนิดหนึ่งหมดแล้ว (ไม่ว่าจะ
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เป็นไม้ น�้ำมัน หรือปลาในมหาสมุทร) เราจะสามารถหาทรัพยากรใหม่ๆ (เช่น 

พลาสติก พลังงาน ลมและแสงอาทิตย์ หรือปลาที่เพาะเลี้ยง) มาทดแทนได้

หรือไม่? และใช่หรือไม่ที่ว่าอัตราการเติบโตของประชากรก�ำลังลดลงเร่ือยๆ 

กระทั่งสามารถรักษาระดับประชากรทั่วโลกให้อยู่ในขีดความสามารถที่เรา

ควบคุมจัดการได้แล้ว?

ค�ำถามเหล่าน้ีทั้งหมดล้วนแสดงให้เห็นว่า เหตุใดการล่มสลายของ

อารยธรรมในอดีตคร้ังส�ำคัญๆ ที่รู้จักกันดีเหล่าน้ัน จึงมีความหมายยิ่งกว่า

เป็นเพยีงแค่ปริศนาลกึลบัทีโ่รแมนตกิ บางทอีาจจะมีบทเรียนทีมี่ประโยชน์บาง

อย่างจากการล่มสลายในอดีตที่เราอาจสามารถเรียนรู้และน�ำมาปรับใช้ได้ เรา

ทราบกันดีว่า สังคมในอดีตบางแห่งได้ล่มสลายไปแล้ว ในขณะที่หลายๆ แห่ง

ยังด�ำรงอยู่ อะไรท�ำให้สังคมบางแห่งมีลักษณะเปราะบางอ่อนไหวเป็นพิเศษ? 

จริงๆ แล้วกระบวนการที่ท�ำให้สังคมในอดีตเหล่าน้ันท�ำลายพล่าผลาญสภาพ

แวดล้อมของตนเองคืออะไร? เหตใุดสงัคมในอดตีบางแห่งจึงมองไม่เหน็ความ

ยุ่งยากอับจนที่รออยู่ข้างหน้า ทั้งๆ ที่ต้องปรากฏให้เห็นอย่างชัดเจนแล้วตั้งแต่

ตอนนั้น? (ซึ่งใครๆ ก็อาจนึกย้อนกลับไปคิดเช่นนั้นได้) แนวทางแก้ปัญหาที่

ท�ำได้ส�ำเร็จในอดีตเป็นอย่างไร? ถ้าเราตอบค�ำถามเหล่านี้ได้ เราก็อาจสามารถ

ระบไุด้ว่าสงัคมไหนในปัจจุบนัทีต่กอยูใ่นภาวะเสีย่งสงูสดุ และอะไรคือมาตรการ

ที่จะช่วยสังคมเหล่าน้ันได้ดีที่สุด โดยไม่ปล่อยให้เกิดสภาวะล่มสลายในแบบ

เดียวกับโซมาเลียเพิ่มขึ้นอีก

แต่ก็ยังมีข้อแตกต่างอยู่หลายประการระหว่างโลกสมัยใหม่กับปัญหา

สมยัใหม่ และสงัคมในอดีตกับปัญหาในอดีต เราไม่ควรจะไร้เดยีงสาจนกระทัง่

คิดไปว่าการศึกษาเรื่องราวในอดีตจะท�ำให้เราได้วิธีการแก้ปัญหาที่ง่ายๆ ซึ่งน�ำ

มาใช้กบัสงัคมของเราได้โดยตรง เราต่างจากสงัคมในอดีตในบางแง่มมุซึง่ท�ำให้

เราอยู่ในภาวะเสี่ยงน้อยกว่า แง่มุมที่แตกต่างออกไปและมักกล่าวถึงกันบ่อย

ครั้ง ได้แก่ เทคโนโลยีอันทรงพลังของเรา (และประโยชน์จากเทคโนโลยีนั้นๆ)  

โลกาภิวัตน์ การแพทย์สมัยใหม่ และภูมิปัญญาความรู้มหาศาลที่ได้จาก

สังคมในอดีตและจากสังคมสมัยใหม่ที่ห่างไกลแห่งอื่นๆ เรายังแตกต่างจาก
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สังคมในอดีตในบางแง่มุมที่ท�ำให้เรามีภาวะเสี่ยงมากกว่า โดยสิ่งที่กล่าวถึงไป

แล้วด้วยเช่นกัน อันได้แก่ เทคโนโลยีอันทรงพลัง (และผลเสียหายที่เกิดขึ้น

โดยไม่ได้ตั้งใจ) โลกาภิวัตน์ (เช่นในปัจจุบันการล่มสลายที่แม้จะเกิดขึ้นใน 

ดินแดนห่างไกลเช่นโซมาเลีย ก็อาจมีผลกระทบต่อสหรัฐอเมริกาและยุโรป) 

การที่มนุษย์หลายล้านคน (และหลายพันล้านคนในไม่ช้า) มีชีวิตรอดด้วย

การพึ่งพิงการแพทย์สมัยใหม่ และประชากรมนุษย์มีจ�ำนวนมากมายกว่าแต่

ก่อน บางทีเราอาจยังเรียนรู้จากอดีตได้ หากเราคิดไตร่ตรองบทเรียนเหล่านั้น 

อย่างรอบคอบและระมัดระวัง

ความพยายามที่จะเข้าใจความล่มสลายในอดีต ต้องเผชิญกับข้อโต้แย้งหลัก 

ข้อหน่ึงและประเดน็ทียุ่ง่ยากซบัซ้อนอกี 4 ประการ ข้อโต้แย้งน้ันเก่ียวพนักบัการ

ไม่เหน็ด้วยกับความคิดทีว่่า ประชาชนกลุม่ต่างๆ ในอดตี (ซึง่บางกลุม่ทราบกนั

ดีว่าเป็นบรรพบรุุษของคนหลายกลุม่ทีย่งัมชีวีติสบืทอดกนัมา และมบีทบาทอยู่

ในปัจจุบัน) กระท�ำสิ่งต่างๆ อันน�ำไปสู่ความตกต�่ำของสังคมด้วยน�ำ้มือตนเอง 

ปัจจุบันพวกเรามีความส�ำนึกในเร่ืองสิ่งแวดล้อมถูกท�ำลาย มากยิ่งกว่าที่เคย

เป็นมาเมื่อ 2-3 ทศวรรษก่อน แม้แต่ป้ายในห้องพักตามโรงแรมต่างๆ ทุกวัน

น้ีก็กระตุ้นเตือนให้รักสิ่งแวดล้อม และท�ำให้เรารู้สึกผิดหากร้องขอผ้าเช็ดตัว

ใหม่ หรือปล่อยให้น�้ำไหลทิ้งไปเปล่าๆ การท�ำลายสิ่งแวดล้อมในปัจจุบัน ถือ

เป็นความผิดในเชิงศีลธรรมไปแล้วโดยปริยาย

จึงไม่ใช่เร่ืองน่าแปลกใจแต่อย่างใดที่ชนพื้นเมืองในฮาวายหรือชนเผ่า

เมารีรู้สกึไม่ชอบใจ เมือ่นักบรรพชวีนิวทิยา บอกว่าบรรพบรุุษของพวกตนฆ่านก

ทีเ่คยมีชวิีตอยู่ยาวนานบนเกาะฮาวายและนิวซแีลนด์จนสญูพนัธุไ์ปมากกว่าคร่ึง

หน่ึงของชนิดพันธุ์นกเท่าที่เคยมีมาทั้งหมด เช่นเดียวกับที่ชนพื้นเมืองในทวีป

อเมริการู้สึกไม่พอใจ เมื่อนักโบราณคดีบอกว่า พวกอนาซาซี (the Anasazi) 

ตัดไม้ท�ำลายป่าหลายแห่งทางภาคตะวันตกเฉียงใต้ของสหรัฐอเมริกาจนหมด

สิน้ ข้ออ้างถึงการค้นพบของนักบรรพชวีนิวทิยาและนักโบราณคดีท�ำให้ผู้ฟังบาง

ท่านรู้สึกคล้ายกับได้ฟังข้ออ้างเชิงเหยียดผิวของคนขาว เพื่อที่จะเข้าขับไล่และ 
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ยึดครองดินแดนของชนพื้นเมือง ฟังดูราวกับนักวิทยาศาสตร์กล่าวว่า “ปู่ย่า 

ตายายของพวกคุณเป็นผู้พิทักษ์ดินแดนที่แย่มาก สมควรแล้วที่จะถูกขับไล่ 

ออกไป” ในปัจจุบัน ชนผิวขาวชาวอเมริกันและออสเตรเลียบางกลุ่มซึ่ง 

ไม่พอใจที่รัฐบาลต้องจ่ายเงินและจัดสรรชดเชยที่ดินให้กับชนพื้นเมืองใน

อเมริกาและพวกในออสเตรเลยี ได้ยึดเอาการค้นพบดงักล่าวมาสนับสนุนความ

คิดเห็นข้างต้น และไม่เพียงแต่ชนพื้นเมืองกลุ่มต่างๆ เท่าน้ัน แต่ยังรวมถึง 

นักมานุษยวทิยาและนักโบราณคดบีางคนทีศึ่กษาวจัิยเร่ืองเกีย่วกบัชนพืน้เมอืง

เหล่าน้ี ทีรู้่สกึเหน็อกเหน็ใจและมส่ีวนร่วมกบัพวกเขา พากนัมองข้ออ้างเร่ืองการ

ค้นพบเหล่านี้ว่าเป็นการโกหกที่อยู่บนพื้นฐานของแนวคิดเหยียดผิว

บรรดาชนพื้นเมืองรวมทั้งนักมานุษยวิทยาที่เห็นอกเห็นใจพวกเขา บาง

ส่วนยงัแสดงทศันะสดุขัว้ไปในทางตรงกนัข้าม คนเหล่าน้ียนืยนัว่า ชนพืน้เมอืง

ในอดีตเป็นพวกที่อ่อนโยนและเป็นผู้พิทักษ์สิ่งแวดล้อมที่ชาญฉลาด (และ

ยังคงเป็นเช่นน้ันจนถึงปัจจุบัน) รู้จักและเคารพธรรมชาติอย่างลึกซึ้งถ่องแท้ 

เสมือนอาศัยอยู่ในสวนสวรรค์อีเดนอย่างบริสุทธิ์ผุดผ่องและไม่เคยท�ำสิ่ง 

ชั่วร้ายใดๆ เลย ดังเช่นที่นายพรานชาวนิวกินีคนหนึ่งเคยบอกว่า “ถ้าวันใดข้า

เกิดยิงนกพิราบตัวใหญ่ได้ทางทิศใดทิศหนึ่งของหมู่บ้าน ข้าก็จะรอสักอาทิตย์

หน่ึงก่อนจะล่านกพิราบอีก แล้วข้าก็มุ่งออกไปในทิศตรงกันข้าม” มีแต่ผู้คน

ที่อาศัยในประเทศโลกที่หน่ึงสมัยใหม่อันชั่วร้ายเท่าน้ันแหละที่เป็นพวกโง่เขลา 

ไม่รู้จัก ธรรมชาติ ไม่เคารพ และเป็นพวกท�ำลายธรรมชาติ

อันที่จริงแล้ว พวกสุดขั้วทั้งสองด้านของความขัดแย้ง ซึ่งได้แก่ พวก

เหยียดผิว และพวกที่ศรัทธาในความเชื่อเร่ืองความบริสุทธิ์ผุดผ่องของสวน 

อเีดนในอดีต ต่างกก็ระท�ำสิง่ผิดพลาดด้วยกนัทัง้สิน้ ในแง่ทีม่องว่าชนพืน้เมอืง

ในอดตีมคีวามแตกต่างโดยพืน้ฐาน (ไม่ว่าจะในฐานะทีด้่อยกว่าหรือเหนือกว่า) 

จากผู้คนในประเทศโลกที่หน่ึงซึ่งทันสมัย การจัดการทรัพยากรสิ่งแวดล้อม

อย่างยั่งยืนมักจะกระท�ำได้ยากเสมอ นับตั้งแต่พวกโฮโมเซเปียนส์พัฒนา 

สิ่งประดิษฐ์ ประสิทธิภาพ และทักษะการล่าที่ทันสมัยขึ้นตั้งแต่ราว 50,000 ปี

ก่อน ทั้งนี้เริ่มจากการที่มนุษย์เข้ามาครอบครองทวีปออสเตรเลียเมื่อ 46,000 

จาเร็ด ไดมอนด์ 27



ปีก่อน ซึ่งผลที่เกิดขึ้นในเวลาอันรวดเร็วก็คือการสูญพันธุ์ของสัตว์ในตระกูล 

มาร์ซเูปียลขนาดยักษ์ทีม่ถุีงหน้าท้องคล้ายจิงโจ้และสตัว์ขนาดใหญ่อืน่ๆ การเข้า

ครอบครองดินแดนทีไ่ม่เคยมีมนุษย์อาศัยมาก่อน ไม่ว่าจะเป็นทวปีออสเตรเลยี 

อเมริกาเหนือ อเมริกาใต้ มาดากสัการ์ หมูเ่กาะแถบเมดิเตอร์เรเนียน หรือฮาวาย 

นิวซีแลนด์ และหมู่เกาะแถบมหาสมุทรแปซิฟิกอื่นๆ ต่างปรากฏผลที่ตามมา

ก็คือ การสูญพันธุ์ของสัตว์ขนาดใหญ่ที่วิวัฒนาการมาโดยไม่เคยพบเห็นหรือ 

กลัวเกรงมนุษย์มาก่อน มนุษย์จึงสามารถฆ่าสัตว์เหล่าน้ีได้โดยง่าย หรือไม่

สัตว์เหล่านี้ก็พ่ายแพ้ต่อการเปลี่ยนแปลงสภาพถิ่นที่อยู่อันเกิดจากมนุษย์ หรือ

ต้องเผชญิกบัศัตรูพชืและสตัว์ รวมทัง้เชือ้โรคมากมายหลายชนิดทีม่นุษย์น�ำพา

มาด้วย

ผู้คนไม่ว่าที่ใดก็อาจผิดพลาดโดยการพล่าผลาญทรัพยากรธรรมชาติ

มากเกินไปได้ทั้งสิ้น อันเน่ืองมาจากลักษณะปัญหาที่พบโดยทั่วไปซึ่งเราจะ

พิจารณากันต่อไปในหนังสือเล่มนี้ ปัญหาดังกล่าวได้แก่ ทรัพยากรในช่วงแรก

เร่ิมน้ันมีมากมายและอดุมสมบรูณ์จนดรูาวกบัจะไม่มีวนัใช้ได้หมด สญัญาณที่

แสดงว่า ทรัพยากรก�ำลังจะหมดไปนั้นถูกบดบังไว้ด้วยระดับของทรัพยากรที่มี 

ปรมิาณขึน้ๆ ลงๆ ไม่เทา่กนัในแตล่ะป ีหรอืแตล่ะช่วงอาจจะนานนบัเปน็ 10 ปี  

เป็นเร่ืองยากที่จะท�ำให้ประชาชนเห็นพ้องต้องกัน เร่ืองการจ�ำกัดควบคุมการ

ใช้สอยหรือเก็บเกี่ยวผลประโยชน์จากทรัพยากรที่ถือเป็นสมบัติร่วมกัน (ตาม

ที่มีผู้เรียกว่า โศกนาฏกรรมของทรัพย์สินสาธารณะ หรือ Tragedy of the 

Commons ซึ่งจะกล่าวถึงในบทต่อๆ ไป) และความสลับซับซ้อนของระบบ 

นิเวศซึง่มักท�ำให้เกดิสภาวะแปรปรวนบางอย่างจากการกระท�ำของมนุษย์ ซึง่เป็น

ไปไม่ได้ที่จะมีใครคาดการณ์หรือท�ำนายได้ล่วงหน้า แม้กระทั่งนักนิเวศวิทยา

มืออาชีพ แน่นอนว่าปัญหาด้านสิ่งแวดล้อมที่ยากจะจัดการในปัจจุบัน ก็ย่อม

จะจัดการได้ยากยิ่งกว่าในช่วงอดีต โดยเฉพาะส�ำหรับประชาชนสมัยก่อนซึ่ง

ไม่รู้หนังสอื และไม่สามารถอ่านกรณศีกึษาเกีย่วกบัความล่มสลายทางสงัคมได้ 

แม้ว่าจะพยายามท�ำดีทีส่ดุแล้ว แต่ความเสยีหายของระบบนิเวศเป็นผลพวงของ

โศกนาฏกรรมทีเ่กดิขึน้โดยไม่เจตนาและไม่อาจคาดการณ์ล่วงหน้า มากกว่าจะ
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เป็นการกระท�ำโดยไม่ใส่ใจกับความรู้สึกผิดทางศีลธรรม หรือเพราะจิตส�ำนึก

ของความเห็นแก่ตัว สังคมที่สิ้นสุดลงด้วยการล่มสลาย (เช่น สังคมมายา) 

เป็นสงัคมทีม่คีวามคดิสร้างสรรค์ก้าวหน้า (ในช่วงเวลาหน่ึง) และประสบความ

ส�ำเร็จมากที่สุดในยุคสมัยของตน มากกว่าจะเป็นสังคมที่โง่เขลาและป่าเถื่อน

ผู้คนกลุ่มต่างๆ ในอดีต ไม่ใช่นักจัดการที่โง่เขลาและเลวร้ายซึ่ง 

สมควรแล้วกับการถูกฆ่าล้างเผ่าพันธุ์หรือถูกขับไล่ออกจากถิ่นที่อยู่ ทั้งไม่ใช่ 

นักสิง่แวดล้อมทีร่อบรู้หรือมีจิตส�ำนึก ซึง่สามารถแก้ไขปัญหาทีเ่ราเองแก้ไขไม่ได้

ในปจัจุบนั พวกเขากเ็ปน็คนแบบเดียวกบัเรา ที่ตา่งตอ้งเผชิญกบัปัญหาซึง่โดย

ทัว่ไปแล้วกค็ล้ายๆ กบัปัญหาทีเ่ราเผชิญอยูใ่นปัจจุบนั พวกเขาอาจประสบความ

ส�ำเร็จหรืออาจล้มเหลวได้พอๆ กนั ขึน้อยูก่บัสถานการณ์แบบเดียวกับทีเ่ราเอง

ก็อาจจะประสบความส�ำเร็จหรือล้มเหลวได้เช่นกันในปัจจุบัน จริงอยู่ มีความ

แตกต่างหลายอย่างระหว่างสถานการณ์ที่เราประสบในปัจจุบัน กับสถานการณ์

ที่ผู้คนในอดีตเคยประสบ แต่ก็ยังมีความคล้ายคลึงกันมากพอที่เราจะสามารถ

เรียนรู้ได้จากอดีต

เหนือสิ่งอื่นใด ส�ำหรับผมแล้ว ดูเหมือนว่าเราจะมุ่งไปในทิศทางที่ผิด

พลาดและเป็นอันตราย หากเราน�ำเอาสมมติฐานทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับวิถี

ปฏิบัติต่อสิ่งแวดล้อมของชนพื้นเมือง มาสร้างความชอบธรรมว่าเราปฏิบัติต่อ

พวกเขาอย่างถูกต้องแล้ว ในหลายกรณีหรือส่วนใหญ่ นักประวัติศาสตร์และ

นักโบราณคดีได้เปิดเผยหลักฐานให้เห็นอย่างต่อเน่ืองว่าสมมติฐานดังกล่าว 

(เกี่ยวกับคติสิ่งแวดล้อมที่มีลักษณะคล้ายสวนสวรรค์อีเดน) เป็นสมมติฐาน

ที่ผิด การหยิบยกสมมติฐานน้ีมาเป็นข้ออ้างยืนยันการกระท�ำต่อชนพื้นเมือง

ว่ายุติธรรมดีแล้ว ก็เท่ากับเรามีนัยว่าการกระท�ำอย่างโหดร้ายต่อชนพื้นเมือง 

เหล่าน้ันไม่ใช่สิ่งผิดถ้าสมมติฐานน้ันถูกหักล้างได้ อันที่จริงแล้ว กรณีที ่

ไม่เหน็ด้วยกบัการกระท�ำอนัโหดร้ายต่อชนพืน้เมืองน้ันไม่ได้อยูบ่นพืน้ฐานของ

สมมตฐิานทางประวตัศิาสตร์เกีย่วกบัวถิปีฏิบตัต่ิอสิง่แวดล้อมใดๆ ทัง้สิน้ หาก

แต่ตั้งอยู่บนพื้นฐานของหลักการทางศีลธรรมที่ว่าเป็นสิ่งที่ผิดศีลธรรมอย่างยิ่ง

หากผู้คนใดก็ตามจะเข้าขับไล่ เอาชนะ หรือสังหารชีวิตผู้คนอื่นๆ
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น่ันเป็นข้อโต้แย้งเก่ียวกับความล่มสลายทางสิ่งแวดล้อมในอดีต ในส่วนที่

เกี่ยว กับประเด็นความซับซ้อนน้ัน แน่นอน ไม่เป็นความจริงที่ว่าสังคมถึง

กาลล่มสลายเพราะสิ่งแวดล้อมถูกท�ำลาย เช่นเดียวกับทุกแห่งในอดีต สังคม

บางแห่งล่มสลายในขณะที่บางแห่งไม่ได้เป็นเช่นน้ัน ค�ำถามที่แท้จริงอยู่ที่ว่า 

เหตุใดสังคมเพียงบางแห่งเท่านั้นที่เปราะบางอ่อนไหวต่อภาวะล่มสลาย? และ

อะไรคือความแตกต่างระหว่างสังคมที่ล่มสลายกับสังคมที่ไม่ล่มสลาย? สังคม

บางแห่งที่ผมจะน�ำมากล่าวถึง เช่น ไอซ์แลนด์และทิโคเปีย สามารถแก้ปัญหา 

สิ่งแวดล้อมที่ถือว่ายากยิ่งได้ส�ำเร็จ และสามารถยืนหยัดต่อมาอย่างยาวนาน 

และยังคงเป็นสังคมที่เข้มแข็งสืบมากระทั่งปัจจุบัน ตัวอย่างได้แก่ เมื่อคร้ังที่

ผู้ก่อตั้งนิคมชาวนอร์เวย์ซึ่งเข้าครอบครองไอซ์แลนด์เห็นว่าสภาพแวดล้อมของ 

ไอซ์แลนด์ดูเผินๆ แล้วคล้ายกับนอร์เวย์ ทั้งๆ ที่จริงๆ แล้วแตกต่างกันมาก 

พวกเขาจึงพลาดพลั้งท�ำลายหน้าดินของไอซ์แลนด์เป็นจ�ำนวนมาก รวมทั้ง

ท�ำลายป่าไม้ส่วนใหญ่ไปด้วย ไอซ์แลนด์จึงกลายเป็นประเทศทีย่ากจนทีส่ดุและ 

สภาพแวดล้อมถูกท�ำลายมากที่สุดในยุโรปอยู่เป็นเวลานาน อย่างไรก็ตาม 

ในที่สุดชาวไอซ์แลนด์ก็เรียนรู้จากประสบการณ์ และน�ำเอามาตรการอนุรักษ์

ทรัพยากรอย่างเข้มงวดมาใช้ จนปัจจุบันกลายเป็นประเทศที่มีรายได้เฉลี่ย

ประชาชาตต่ิอหวัสงูทีส่ดุประเทศหน่ึงในโลก ส่วนชาวเกาะทโิคเปียอาศัยอยู่บน

เกาะเล็กๆ ที่ห่างไกลจากประเทศอื่นๆ มาก จึงต้องพยายามพึ่งพาตนเองให้ได้

เกอืบทกุอย่าง แต่พวกเขากส็ามารถจัดการทรัพยากรของตนซึง่มีเพยีงเลก็น้อย 

และควบคุมจ�ำนวนประชากรอย่างรอบคอบระมัดระวงัจนท�ำให้เกาะน้ียงัคงผลติ

อาหารพอเลี้ยงดูประชากรได้ ทั้งๆ ที่มีคนอยู่อาศัยมานานถึง 3,000 ปีแล้ว  

ดังน้ัน หนังสือเล่มน้ีจึงไม่ได้น�ำเสนอแต่เร่ืองราวของความล้มเหลวที่ชวน 

หดหู่ใจแต่อย่างเดียว แต่ยังน�ำเสนอเร่ืองราวความส�ำเร็จที่กระตุ้นแรงบันดาล

ใจให้ท�ำตามและมองโลกในแง่ดีด้วย

นอกจากน้ี ผมยังไม่เคยพบว่ามีสังคมใดที่การล่มสลายน้ันเกิดจาก

สาเหตุการท�ำลายสิ่งแวดล้อมเพียงอย่างเดียว แต่มักจะมีปัจจัยอื่นๆ เกี่ยวข้อง

อยูด้่วยเสมอ เมือ่ผมเร่ิมวางแผนเขยีนหนังสอืเล่มน้ี ผมไม่ชอบใจความซบัซ้อน
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เหล่าน้ีนัก และผมเองกคิ็ดอย่างไร้เดยีงสาว่าหนังสอืเล่มน้ีควรกล่าวถงึประเด็น

สิ่งแวดล้อมถูกท�ำลายเท่าน้ัน แต่ในที่สุด ผมก็มาถึงจุดที่ได้กรอบแนวคิด 

เกี่ยวกับปัจจัยที่เก่ียวข้องและที่เป็นไปได้ 5 ประการ ซึ่งตอนน้ีผมน�ำมา

ใคร่ครวญว่ามันเป็นเพียงความพยายามที่จะท�ำความเข้าใจความล่มสลายทาง 

สิ่งแวดล้อมที่ยอมรับกันไม่ว่ากรณีใด ปัจจัย 4 ประการจากชุดปัจจัยทั้งหมดที่

มี 5 ประการ ได้แก่ การท�ำลายสิ่งแวดล้อม การเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศ 

เพื่อนบ้านที่เป็นศัตรูกัน และคู่ค้าที่เป็นมิตร อาจจะปรากฏว่ามีความส�ำคัญ

อย่างแท้จริงต่อสังคมแห่งใดแห่งหนึ่งหรือไม่ก็ได้ แต่ปัจจัยข้อที่ 5 ได้แก่ การ 

ตอบสนองของสังคมต่อปัญหาสิ่งแวดล้อม นี่สิปรากฏว่ามีความส�ำคัญอย่างยิ่ง 

เราลองมาพิจารณาชุดปัจจัยทั้ง 5 ดังกล่าวทีละข้อ โดยไม่ได้เรียงตามล�ำดับ

ความส�ำคัญของสาเหตุปัญหา หากแต่เพื่อความสะดวกในการน�ำเสนอ

ปัจจัยข้อแรก ได้แก่ การท�ำลายสิ่งแวดล้อมที่มนุษย์กระท�ำไปโดย 

ไม่เจตนาดังที่เคยกล่าวถึงแล้ว ความรุนแรงและความสามารถในการกลับฟื้น 

คนืสูส่ภาพเดมิจากการถกูท�ำลายน้ัน ส่วนหน่ึงขึน้อยูก่บัคุณสมบตัขิองประชาชน

ในสังคมนั้นๆ (เช่น พวกเขาตัดต้นไม้กี่ต้นต่อเนื้อที่ 1 เอเคอร์ในเวลา 1 ปี) 

และส่วนหน่ึงขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของสภาพแวดล้อมน้ันๆ (เช่น คุณสมบัติ

ที่ก�ำหนดว่าเมล็ดพันธุ์ที่งอกในเน้ือที่ 1 เอเคอร์มีจ�ำนวนมากเพียงไร และ 

ต้นกล้าเติบโตได้เร็วเพียงใดในแต่ละปี) คุณสมบัติทางสิ่งแวดล้อมเหล่านี้ ได้

รับการกล่าวถึงทั้งในแง่ความเปราะบางอ่อนไหว (ความสามารถในการรองรับ

การท�ำลาย) หรือในแง่ของความยืดหยุ่น (ศักยภาพในการฟื้นคืนสภาพจาก

การท�ำลาย) ทั้งยังสามารถพูดถึงความเปราะบางอ่อนไหวหรือความยืดหยุ่น

ของสภาพป่าไม้ เนื้อดิน จ�ำนวนปลา ฯลฯ ในพื้นที่หนึ่งๆ แยกต่างหากจาก

กันก็ได้ด้วยเหตุนี้ เหตุผลที่ว่า เหตุใดสังคมบางแห่งเท่านั้นที่เผชิญกับสภาวะ

ความล่มสลายทางสิ่งแวดล้อม ในหลักการแล้วจึงอาจน�ำปัจจัยเร่ืองการขาด

ความระมัดระวังอย่างร้ายแรงของประชาชนในสังคม หรือความเปราะบาง 

อ่อนไหวเป็นพิเศษของสภาพสิ่งแวดล้อมของตนเองในบางแง่มุม หรือทั้งสอง

ปัจจัยมาช่วยอธิบายด้วย
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ข้อควรพิจารณาประการต่อไป ส�ำหรับกรอบแนวคิด 5 ประการของผม  

ได้แก่ ความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศ (climate change) ซึ่งเป็น 

ค�ำศัพท์ที่ปัจจุบันเรามักน�ำไปเกี่ยวข้องกับภาวะโลกร้อน (global warming) 

อนัเกดิจากการกระท�ำของมนุษย์ อนัทีจ่ริงสภาพอากาศอาจร้อนหรือหนาวมากขึน้  

ชื้นหรือแห้งแล้งขึ้น หรือผันแปรไปมากหรือน้อยกว่าเดิมในแต่ละเดือนหรือ

แต่ละปีก็ได้ เน่ืองจากความเปลีย่นแปลงของพลงัทางธรรมชาตหิลายอย่างส่งผล

ต่อสภาพอากาศโดยไม่เกี่ยวข้องกับมนุษย์ ตัวอย่างของพลังธรรมชาติดังกล่าว  

ได้แก่ ความร้อนจากแสงอาทิตย์ที่แปรเปลี่ยนไป การระเบิดของภูเขาไฟซึ่ง

ปล่อยฝุ่นฟุ้งกระจายไปทั่วบรรยากาศ ความเปลี่ยนแปลงทิศทางของแกนโลก

ซึ่งสัมพันธ์กับวงโคจรของโลก และความเปลี่ยนแปลงในด้านการกระจายตัว

ของผืนแผ่นดินและท้องน�้ำบนพื้นผิวโลก บ่อยคร้ังที่การอภิปรายถกเถียงกัน 

เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศตามธรรมชาติ การขยายตัวและ

การหดตัวของแผ่นน�้ำแข็งขั้วโลกในช่วงยุคน�้ำแข็งซึ่งเร่ิมขึ้นเมื่อกว่าสองล้าน

ปีก่อน ซึ่งเรียกกันว่าสมัยน�้ำแข็งน้อย (Little Ice Age) ในช่วงประมาณ 

ปี 1400-1800 และช่วงที่โลกหนาวเย็นลงภายหลังภูเขาไฟระเบิดคร้ังใหญ่ที่ 

เทือกเขาทัมโบร่าในอินโดนีเซีย เมื่อวันที่ 5 เมษายน 1815 ภูเขาไฟระเบิด

คร้ังน้ันปล่อยฝุ่นผงและเถ้าถ่านจ�ำนวนมากลอยข้ึนสู่บรรยากาศชั้นบน ท�ำให้

ปริมาณแสงอาทิตย์ที่ส่องมายังพื้นผิวโลกลดลงก่อนที่เถ้าฝุ่นดังกล่าวตกลงมา

บนพื้นโลก ส่งผลให้เกิดภาวะทุพภิกขภัยหรือสภาวะความอดอยากอย่างกว้าง

ขวาง กระทัง่ในทวปีอเมริกาเหนือและยโุรปยงัได้รับผลกระทบไปด้วย เน่ืองจาก

อากาศหนาวเยน็ลง ผลผลติทางการเกษตรลดลงมากในช่วงฤดรู้อนปี 1816 (ปี

ที่ปราศจากฤดูร้อน)

ความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศนับเป็นปัญหาส�ำหรับสังคมในอดีต

ซึ่งผู้คนมีอายุขัยสั้นและไม่มีภาษาเขียน มากกว่าปัญหาของสังคมปัจจุบันมาก 

เน่ืองจากสภาพอากาศในหลายภูมิภาคของโลกมแีนวโน้มจะผันแปรแตกต่างกนั

ไปไม่เฉพาะปีต่อปี แต่เปลี่ยนแปรไปในช่วงระยะเวลายาวนานหลายทศวรรษ

ด้วยเช่นกัน ตัวอย่างเช่น อาจจะเกิดสภาพอากาศชื้น เช่น ฝนตกชุกนานหลาย
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ทศวรรษ แล้วตามมาด้วยความแห้งแล้งราวคร่ึงศตวรรษ เป็นต้น ในสังคม 

ยคุก่อนประวตัศิาสตร์จ�ำนวนมาก ช่วงเวลาชัว่รุ่นของคนโดยเฉลีย่ ซึง่หมายถงึ 

จ�ำนวนปีโดยเฉลี่ยระหว่างช่วงวันเกิดของพ่อแม่กับวันเกิดของลูกๆ น้ันกิน

เวลาเพียงไม่กี่ทศวรรษ ด้วยเหตุน้ีผู้คนส่วนใหญ่ที่มีชีวิตอยู่ในช่วงยุคฝนชุก

นานหลายๆ ทศวรรษ จึงอาจไม่ใช่ผู้ที่มีชีวิตยืนยาวพอที่จะจดจ�ำถึงช่วงเวลา

ที่มีสภาพอากาศแห้งแล้งคร้ังก่อนหน้าน้ันแล้วก็ได้ แม้แต่ทุกวันน้ีมนุษย์ม ี

แนวโน้มจะเพิ่มผลผลิตและจ�ำนวนประชากรในช่วงทศวรรษที่มีสภาพอากาศ 

อ�ำนวย โดนลืมเลือน (หรือในยุคอดีต ไม่ได้ตระหนักเลยว่า) ว่าทศวรรษที่ดี 

เช่นนั้นจะไม่ยืนยาวอยู่ตลอดกาล เมื่อช่วงเวลาที่สภาพอากาศดีสิ้นสุดลง ก็จะ

พบว่าสงัคมน้ันๆ มจี�ำนวนประชากรมากเกนิกว่าทีจ่ะรองรับ หรือพบว่าอปุนิสยั

ความเคยชนิหย่ังรากลกึจนไม่เหมาะสมสอดคล้องกบัสภาพอากาศแบบใหม่เสยี

แล้ว (ลองนึกถึงสภาพแห้งแล้งทางภาคตะวันตกของสหรัฐฯ ในปัจจุบัน และ

นโยบายการใช้น�ำ้อย่างสุรุ่ยสุร่ายทั้งในเมืองหรือแถบชนบทที่ก�ำหนดขึ้นในช่วง

ทศวรรษที่มีอากาศชื้น โดยมีสมมติฐานว่านั่นเป็นลักษณะของสภาพภูมิอากาศ

ตามปกติธรรมดา) สิ่งที่ซ�้ำเติมปัญหาความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศก็คือ 

สังคมอดีตจ�ำนวนมากยังไม่มีกลไกส�ำหรับ “การบรรเทาภัยพิบัติ” ที่ส่งอาหาร

ส่วนเกินจากพื้นที่อื่นๆ ที่มีสภาพอากาศแตกต่างออกไป เข้ามายังดินแดนที่

ก�ำลังเกิดภาวะขาดแคลนอาหารแต่อย่างใด ข้อพิจารณาดังกล่าวทั้งหมดล้วน

ท�ำให้สังคมในอดีตตกอยู่ในภาวะที่เสี่ยงภัยจากความเปลี่ยนแปลงของสภาพ

อากาศมากกว่า

ความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ อาจ

สร้างสภาวะเง่ือนไขที่อาจจะดีขึ้นหรือเลวลงให้แก่สังคมมนุษย์แห่งใดแห่งหน่ึง

ก็ได้ โดยอาจเป็นประโยชน์ต่อสังคมแห่งหนึ่งในขณะที่เป็นผลร้ายกับสังคมอีก

แห่งหนึ่ง (ตัวอย่างเช่น เราจะเห็นได้ทั่วไปว่าสมัยน�้ำแข็งน้อยเป็นยุคที่เลวร้าย

มากส�ำหรับพวกนอร์สแถบกรีนแลนด์ แต่กลับเป็นยุคที่ดีส�ำหรับชนเผ่าอินูอิต

ที่อาศัยในแถบกรีนแลนด์) ในยุคประวัติศาสตร์ มีหลายกรณีที่สังคมจ�ำนวน

มากซึ่งทรัพยากรสิ่งแวดล้อมก�ำลังจะหมดไป ยังสามารถทนทานความสูญเสีย

จาเร็ด ไดมอนด์ 33



ได้นานตราบเท่าที่สภาพอากาศยังดีอยู่ แต่ในทันทีที่สภาพอากาศเปลี่ยนแปลง 

เช่น อากาศแห้งแล้งกว่าเดมิ หนาวเยน็ ร้อน ชืน้ หรือมีความแปรปรวนมากขึน้

กว่าเดิม อาจจะถูกผลักไปสู่จุดที่ใกล้จะล่มสลายได้ ถ้าเช่นนั้นแล้ว เราจะบอก

ว่าความลม่สลายมสีาเหตุมาจากผลกระทบของสิง่แวดลอ้มที่มนุษยเ์ป็นตน้เหตุ 

หรือว่าเกิดจากความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศเองแน่? การระบุอย่างหนึ่ง

อย่างใด ง่ายๆ ทั้งสองทางนั้น ไม่มีข้อใดเลยที่ถูกต้อง อันที่จริงแล้วถ้าสังคม

น้ันไม่ได้ใช้ทรัพยากรหมดไปส่วนหน่ึงแล้ว สงัคมน้ันกอ็าจจะรักษาทรัพยากรที่

ถกูสภาพอากาศเปลีย่นแปลงท�ำลายไว้กเ็ป็นได้ อกีด้านหน่ึง สงัคมน้ันยงัคงอยู่

รอดได้หากรักษาระดับการลดลงของทรัพยากรซึง่เกดิจากการกระท�ำของตนเอง

ไว้ในระดับหน่ึง จนกว่าการเปลีย่นแปลงของสภาพอากาศจะท�ำให้มกีารสญูเสยี 

ทรัพยากรเพิ่มขึ้นอีก ไม่มีปัจจัยใดปัจจัยหน่ึงที่เป็นต้นเหตุเพียงล�ำพัง แต่

ผลกระทบด้านสิง่แวดล้อมและการเปลีย่นแปลงของสภาพอากาศทีเ่กดิขึน้แบบ 

ผสมผสานกัน คือต้นเหตุของอันตรายร้ายแรง

ข้อควรพจิารณาประการทีส่าม ได้แก่ เพือ่นบ้านทีเ่ป็นศัตรูคู่อริกนั สงัคม

ในยคุประวตัศิาสตร์เกอืบทัง้หมดมสีภาพภมูศิาสตร์ใกล้กบัสงัคมอืน่มากพอจะ

ท�ำให้มีโอกาสติดต่อสัมพันธ์กัน ความสัมพันธ์กับสังคมเพื่อนบ้านอาจดีบ้างไม่

ดีบ้าง หรืออาจเป็นศัตรูกันอยู่ตลอด สังคมหนึ่งอาจป้องกันการโจมตีจากศัตรู

ได้ตราบเท่าที่สังคมนั้นยังคงเข้มแข็ง แต่จะถึงกาลพ่ายแพ้เมื่อสังคมอ่อนแอลง

ด้วยสาเหตุอย่างหน่ึงอย่างใด ทั้งน้ีรวมถึงสาเหตุจากความเสียหายจากสภาพ

แวดล้อมด้วย สาเหตุระยะใกล้ของความล่มสลายจึงอาจได้แก่การพ่ายแพ้จาก

สงคราม แต่สาเหตทุีแ่ท้จริงหรือปัจจัยทีเ่ปลีย่นแปลงไปจนน�ำไปสูค่วามล่มสลาย

นั้น จะมาจากปัจจัยที่เป็นสาเหตุให้สังคมอ่อนแอลงตั้งแต่ตอนต้น ด้วยเหตุนี้ 

การล่มสลายด้วยสาเหตุทางนิเวศวิทยาหรือสาเหตุอื่นๆ มักจะเป็นเหตุผลที่ 

แท้จริงซึ่งอยู่เบื้องหลัง แต่มักอ้างว่าเกิดจากการพ่ายแพ้สงครามเสมอ

การอภิปรายถกเถียงซึ่งคุ้นหูมากที่สุด อาจเป็นการกลบเกลื่อนปิดบัง

ปัญหาทีแ่ท้จริง ได้แก่ กรณกีารล่มสลายของจักรวรรดิโรมนัตะวนัตก กรุงโรมถกู 

โอบล้อมจากการรุกรานของพวกอนารยชนมากขึ้นเร่ือยๆ โดยช่วงเวลาการ 
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ล่มสลายของกรุงโรมที่ยอมรับกันแม้จะยังมีข้อโต้แย้งอยู่บ้างคือปี 476 ซึ่งเป็น 

ปีที่จักรพรรดิองค์สุดท้ายของอาณาจักรโรมันตะวันตกถูกถอดถอนจากราช

บัลลังก์ อย่างไรก็ดี แม้กระทั่งช่วงก่อนการสถาปนาจักรวรรดิโรมันน้ัน ชน

เผ่าหลายเผ่าที่ถือว่าเป็นพวกอนารยชน “ป่าเถื่อน” (ซึ่งอาศัยอยู่ทางตอนเหนือ

ของทวีปยุโรปและตอนกลางของทวีปเอเชีย นอกเขตพรมแดนของยุโรปแถบ

เมดิเตอร์เรเนียนซึ่งถือว่าเป็นเขตที่ “มีอารยธรรม”) ก็ได้เข้าโจมตียุโรปซึ่งมี

อารยธรรม (เช่นเดียวกับจีนและอินเดีย) เป็นครั้งคราว โดยที่กรุงโรมสามารถ

ป้องกันการโจมตีจากพวกอนารยชนได้ส�ำเร็จนานกว่าพันปี เช่น มีการสังหาร

คนในกองทพัขนาดใหญ่ของซมิบรีและเตอโูตเนส ซึง่ตัง้ใจจะรุกรานตอนเหนือ

ของอิตาลี ที่สงครามแห่งคัมปี ราอูดิอี ในปี 101 ก่อนคริสตกาล เป็นต้น

แต่ท้ายที่สุด พวกอนารยชน (แทนที่จะเป็นฝ่ายโรมัน) กลับกลายเป็น

ฝ่ายชนะจากสงคราม อะไรคือสาเหตุพื้นฐานที่ท�ำให้เกิดการพลิกผันดังกล่าว? 

เป็นเพราะมีการเปลี่ยนแปลงในสังคมของพวกอนารยชนเอง เช่น มีจ�ำนวน

ประชากรเพิม่ขึน้ มกีารจัดองค์กรดขีึน้ จัดหาอาวธุได้มากขึน้ มีม้ามากขึน้ หรือ

ได้ประโยชน์จากสภาพอากาศที่เปลี่ยนแปลงแถบทุ่งหญ้าสเตปป์ในแถบเอเชีย

กลาง? หากเป็นกรณีเช่นนี้ เราอาจกล่าวได้ว่าแท้จริงแล้วพวกอนารยชนนี่เองที่

เป็นสาเหตุพื้นฐานที่ท�ำให้อาณาจักรโรมต้องล่มสลาย หรือว่าแท้ที่จริงแล้วเป็น

เพราะพวกอนารยชนเก่าแก่ที่ไม่มีวันเปลี่ยนแปลงเหล่าน้ีเฝ้ารออยู่ตามตะเข็บ

ชายแดนของจักรวรรดิโรมัน และคงจะไม่ประสบชัยชนะถ้าหากจักรวรรดิโรม

ไม่อ่อนแอลงด้วยสาเหตปัุญหาทีพ่วัพนักันทัง้ปัญหาทางด้านเศรษฐกจิ การเมอืง 

สิง่แวดล้อม ฯลฯ ในกรณเีช่นน้ี เราอาจกล่าวได้ว่าจักรวรรดิโรมันล่มสลายด้วย

สาเหตุปัญหาของตัวเอง โดยที่ชัยชนะจากการโจมตีของพวกอนารยชนนั้นเป็น

เพียงฟางเส้นสุดท้ายเท่าน้ัน ค�ำถามน้ียังต้องอภิปรายถกเถียงกันต่อไป และ

ค�ำถามแบบเดยีวกนัน้ี ได้ถกูหยบิยกขึน้มาอภปิรายในหลายกรณ ีเช่น กรณกีาร

ล่มสลายของจักรวรรดิเขมรซึ่งมีศูนย์กลางอยู่ที่นครวัด สัมพันธ์กับการรุกราน

ของประเทศไทยซึ่งเป็นเพื่อนบ้าน การตกต�ำ่ของอารยธรรมฮารัปปาแถบลุ่มน�ำ้

สินธุซึ่งสัมพันธ์กับการรุกรานของพวกอารยัน และการล่มสลายของพวกไมซีนี
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ในกรีซ และสังคมอีกหลายแห่งแถบเมดิเตอร์เรเนียนในยุคส�ำริดที่สัมพันธ์กับ

การรุกรานของพวกชนเผ่าจากทะเล เป็นต้น

ปัจจัยประการที่ 4 เป็นด้านตรงกันข้ามของปัจจัยประการที่ 3 นั่นคือ  

เพื่อนบ้านที่ เป ็นมิตรให้การสนับสนุนน้อยลง ซึ่งตรงข้ามกับประเด็น 

การถูกโจมตีมากขึ้นจากเพื่อนบ้านที่เป็นศัตรูกัน ในประวัติศาสตร์สังคมเกือบ

ทั้งหมดต่างมีทั้งประเทศคู่ค้าที่เป็นมิตรและเพื่อนบ้านที่เป็นศัตรู บ่อยคร้ังที่

เพื่อนคู่ค้าและศัตรูนั้นเป็นสังคมเพื่อนบ้านแห่งเดียวกัน เพียงแต่พฤติกรรมจะ

เปลี่ยนแปลงไปมาระหว่างการเป็นมิตรกับเป็นศัตรู สังคมส่วนใหญ่ต้องพึ่งพา

เพื่อนบ้านที่เป็นมิตรไม่มากก็น้อย ทั้งในแง่การน�ำเข้าสินค้าที่จ�ำเป็นบางอย่าง 

(เช่น สหรัฐฯ ต้องน�ำเข้าน�้ำมัน และญี่ปุ่นต้องน�ำเข้าสินค้าน�้ำมัน ไม้ และ

อาหารทะเลในปัจจุบนั) หรือไม่กเ็ป็นความผูกพนัทางวฒันธรรมทีช่่วยให้ความ 

สัมพันธ์ระหว่างสังคมใกล้ชิดยิ่งขึ้น (เช่น กรณีที่ก่อนหน้านี้ออสเตรเลียน�ำเข้า 

อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมมาจากสหราชอาณาจักร) ด้วยเหตุน้ี สภาวะความ

เสีย่งจะเกดิขึน้ในกรณทีีป่ระเทศคูค้่าอ่อนแอลงไม่ว่าจะด้วยเหตใุดกต็าม (รวม

ทั้งกรณีความเสียหายทางสภาพแวดล้อม) และไม่สามารถจัดหาอุปทานสินค้า

ที่จ�ำเป็นหรือยังคงรักษาความผูกพันทางวัฒนธรรมต่อกันอีกต่อไป สังคมน้ัน

ก็อาจพลอยอ่อนแอลง น่ีเป็นปัญหาที่เราพบเห็นทั่วไปในปัจจุบัน เน่ืองจาก

ประเทศโลกที่หน่ึงต้องพึ่งพาน�้ำมันจากประเทศโลกที่สามซึ่งมีทั้งปัญหาความ

เปราะบางอ่อนไหวของสภาพแวดล้อมและปัญหาทางการเมือง จนสั่งห้ามการ

ส่งสินค้าน�ำ้มันไปยังประเทศอื่นๆ จนเกิดวิกฤตการณ์น�้ำมันในปี 1973 ปัญหา 

อย่างเดียวกนัน้ีเคยเกดิขึน้แล้วในอดตี เช่น กรณพีวกนอร์สในเกาะกรีนแลนด์ 

ชาวเกาะพิตคาร์น และสังคมอื่นๆ อีกหลายแห่ง

ปัจจัยประการสุดท้าย ในกรอบการศึกษา 5 ประเด็นหลักของผม เป็น

ปัญหาทีพ่บได้ทัว่ไป อนัได้แก่ ประเดน็การตอบสนองของสงัคมต่อสถานการณ์

ปัญหาที่เกิดขึ้น ไม่ว่าปัญหาดังกล่าวจะเป็นปัญหาด้านสิ่งแวดล้อมหรือไม่

กต็าม สงัคมทีแ่ตกต่างกันย่อมตอบสนองปัญหาเดยีวกนัด้วยท่าททีีแ่ตกต่างกนั 

ตัวอย่างเช่น ปัญหาการตัดไม้ท�ำลายป่าที่เกิดขึ้นในสังคมอีกหลายแห่ง บรรดา
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สังคมเหล่านี้ไม่ว่าจะเป็นนิวกินีแถบพื้นที่สูง ญี่ปุ่น ทิโคเปีย และตองกา ต่าง

พัฒนาวิธีจัดการป่าไม้ได้อย่างประสบผลส�ำเร็จและใช้ได้ดีมาก มาจนกระทั่ง

ปัจจุบัน ในขณะที่เกาะอีสเตอร์ มันกาเรวา และพวกนอร์สบนเกาะกรีนแลนด์

กลับล้มเหลว ไม่อาจจัดการป่าได้ส�ำเร็จและล่มสลายในที่สุด เราจะท�ำความ

เข้าใจผลลัพธ์ที่แตกต่างกันสุดขั้วน้ีได้อย่างไร การตอบสนองของสังคมแต่ละ

แห่งจึงขึ้นอยู่กับสถาบันทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม รวมทั้งคุณค่าทาง

วัฒนธรรมภายในสังคมน้ันๆ เอง ทั้งน้ีสถาบันและคุณค่าต่างๆ ดังกล่าวมี

อิทธิพลในการก�ำหนดวิธีการแก้ปัญหา (หรือพยายามแก้ปัญหา) หรือไม่ ใน

หนังสือเล่มน้ี เราจะพิจารณากรอบการศึกษาทั้ง 5 ประเด็น มาใช้อภิปราย

เกี่ยวกับสังคมในอดีตแต่ละแห่ง ซึ่งมีทั้งสังคมที่ล่มสลาย และสังคมที่ยังด�ำรง

อยู่สืบมากระทั่งปัจจุบัน

แน่นอน ผมใคร่ขอกล่าวเสริมในทีน้ี่ด้วยว่า เพยีงแค่ความเปลีย่นแปลง

ของสภาพอากาศ เพือ่นบ้านทีเ่ป็นศตัรู และสงัคมคูค้่าน้ัน อาจหรืออาจจะไม่ได้

มีส่วนต่อการล่มสลายของสังคมใดสังคมหนึ่ง การท�ำลายสิ่งแวดล้อมก็เช่นกัน 

อาจจะมีส่วนเป็นสาเหตกุารล่มสลายก็ได้ คงเป็นเร่ืองเหลวไหลหากจะอ้างว่าการ

ท�ำลายสิง่แวดล้อมต้องเป็นปัจจัยหลกัอย่างหน่ึงส�ำหรับการล่มสลายในทกุกรณี 

การล่มสลายของสหภาพโซเวียตเป็นตวัอย่างของสงัคมในยคุสมัยใหม่ทีข่ดัแย้ง

กับข้ออ้างดังกล่าว และความพินาศเสียหายของกรุงคาร์เธจที่เกิดจากพวกโรม

ในปี 146 ก่อนคริสตกาลก็เป็นตัวอย่างสังคมโบราณที่ปฏิเสธสมมติฐานน้ัน 

และเป็นความจริงอย่างปราศจากข้อสงสัยว่าปัจจัยทางทหารหรือทางเศรษฐกิจ

อย่างใดอย่างหน่ึง ก็อาจเป็นสาเหตุที่เพียงพอจะท�ำให้สังคมแห่งใดแห่งหน่ึง 

ล่มสลายลง ด้วยเหตุนี้ชื่อเต็มๆ ของหนังสือเล่มนี้น่าจะเป็น “ความล่มสลาย 

ของสังคมอันเน่ืองมาจากองค์ประกอบของสภาพแวดล้อม และในบางกรณ ี

รวมถึงปัจจัยด้านความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศ เพื่อนบ้านที่เป็นศัตรู 

และเพื่อนคู่ค้า รวมถึงลักษณะท่าทีการตอบสนองของสังคม” การจ�ำกัดวง 

ดังกล่าวจะท�ำให้เรามีทั้งข้อมูลสมัยใหม่และสมัยโบราณอย่างมหาศาลไว้

พิจารณากันต่อไป
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ประเด็นเกี่ยวกับผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมที่มีต่อมนุษย์มักเป็นที่ถกเถียง 

ขัดแย้ง และความคิดเห็นเกี่ยวกับเร่ืองน้ีก็มักจะแบ่งออกเป็นสองค่ายเสมอ 

ค่ายแรกมักจะถูกเอ่ยถึงว่าเป็นพวก “นิยมสิ่งแวดล้อม” (environmental-

ist) หรือ “สนับสนุนสิ่งแวดล้อม” (pro-environment) โดยยืนยันวา่ปัญหา 

สิง่แวดล้อมทีเ่ราเผชญิอยูใ่นปัจจุบนัเป็นปัญหาทีรุ่นแรงและจ�ำเป็นต้องหยบิยก

ขึ้นแก้ไขอย่างเร่งด่วน และอัตราการเติบโตทางด้านเศรษฐกิจและประชากร

ที่เป็นอยู่ในปัจจุบันไม่อาจรองรับได้อย่างยั่งยืนตลอดไป ส่วนอีกค่ายหน่ึง 

ยึดมั่นว่าความวิตกกังวลของนักสิ่งแวดล้อมเป็นความวิตกจริตที่เกินจริงไป

มากและไม่มีเหตุผล และเชื่อว่าจะสามารถรักษาระดับอัตราความเจริญเติบโต

ทั้งทางเศรษฐกิจและประชากรได้อย่างต่อเนื่องและในระดับที่น่าพึงพอใจ ค่าย

หลังน้ีไม่มีชื่อเรียกขานสั้นๆ ผมจึงจะขอกล่าวถึงในฐานะ “แนวคิดที่ไม่นิยม 

สิ่งแวดล้อม” (non environmentalist) ผู้สนับสนุนแนวคิดในค่ายนี้มักอยู่ 

ในโลกธุรกิจและระบบเศรษฐกิจขนาดใหญ่ แต่การจับคู่สมการที่ว่า “ผู้ไม่ใช่

พวกนิยมสิ่งแวดล้อม” (non environmentalist) เท่ากับ “นิยมธุรกิจ”  

(pro-business) น้ันก็ไม่ถูกต้องสมบูรณ์ เพราะนักธุรกิจจ�ำนวนมากก็คิด

ว่าตนเองเป็นนักสิ่งแวดล้อมด้วยเช่นกัน และคนจ�ำนวนมากที่ตั้งข้อสงสัยใน

ข้ออ้างของนักสิ่งแวดล้อมก็ไม่ได้อยู่ในโลกของธุรกิจขนาดใหญ่ ในการเขียน

หนังสือเล่มนี้ ผมจะยืนอยู่จุดไหนดี โดยที่เคารพความเห็นของทั้งสองค่ายไป

พร้อมๆ กัน?

ในด้านหนึ่ง ผมเป็นนักดูนกมาตั้งแต่อายุ 7 ขวบ ผมได้รับการฝึกฝน

อบรมมาทางวิชาชีพนักชีววิทยา และผมเคยวิจัยเร่ืองนกในป่าฝนของนิวกินี

ตลอดช่วงเวลากว่า 40 ปีที่ผ่านมา ผมรักนก มีความสุขกับการเฝ้าดูมัน และ

ชอบใช้ชีวิตในป่าฝน นอกจากนั้นผมยังชอบพืช สัตว์ และถิ่นที่อยู่ของพืชและ

สัตว์ในแหล่งอื่นๆ และเห็นคุณค่าตามที่มันเป็นอยู่จริงๆ ผมมีส่วนร่วมอย่าง

กระตอืรือร้นและพยายามอนุรักษ์พชืและสตัว์ รวมทัง้สิง่แวดล้อมตามธรรมชาติ

ในนิวกินีและที่อื่นๆ มาโดยตลอด ช่วงสิบกว่าปีที่ผ่านมานี้ ผมด�ำรงต�ำแหน่ง

ผู้อ�ำนวยการองค์กรย่อยประจ�ำสหรัฐอเมริกาของกองทุนสัตว์ป่าโลก ซึ่งเป็น
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องค์กรด้านสิง่แวดล้อมระดับสากลทีใ่หญ่ทีส่ดุและเป็นองค์กรทีม่ปีระเด็นสนใจ

กว้างขวางหลากหลายที่สุดแห่งหนึ่ง ทั้งหมดนี้ท�ำให้ผมได้รับค�ำวิพากษ์วิจารณ์

จาก “ผู้ไม่ใช่พวกนิยมสิ่งแวดล้อม” โดยใช้ค�ำพูดในท�ำนองว่าผมเป็น “พวก

ขายความกลัว” “ไดมอนด์ เทศน์เรื่องที่หดหู่สิ้นหวังอีกแล้ว” “พูดแต่เรื่องเสี่ยง

อนัตรายจนเกนิจริง” และ “ให้ความส�ำคญักบัดอกลิน้มังกรสม่ีวงทีใ่กล้สญูพนัธุ์

มากกว่าความจ�ำเป็นของมนุษย์” อย่างไรก็ดี ในขณะที่ผมรักนกในนิวกินี แต่

ผมก็รักลูกเมีย เพื่อนฝูง ชาวนิวกินี และผู้คนทั่วไปมากกว่า ผมสนใจประเด็น

ด้านสิ่งแวดล้อม เพราะผมมองเห็นผลพวงของมันที่จะเกิดแก่มนุษย์มากกว่า

คิดถึงผลกระทบที่มีต่อนก

ในอีกด้านหนึ่ง ผมมีประสบการณ์ ความสนใจ และเข้าไปเกี่ยวข้องกับ

บริษทัธรุกิจขนาดใหญ่และกลุม่พลงัอืน่ๆ ในสงัคมทีห่าประโยชน์จากทรัพยากร

สิง่แวดล้อม ซึง่มักถกูมองว่าเป็นพวกต่อต้านแนวคดินิยมสิง่แวดล้อมด้วยเช่นกนั  

เม่ือคร้ังยงัเป็นวยัรุ่น ผมเคยท�ำงานในคอกปศสุตัว์ขนาดใหญ่ในมอนตานา และ 

เมื่อเป็นผู้ใหญ่และเป็นพ่อ ทุกวันน้ีผมก็มักพาภรรยาและลูกๆ ไปพักผ่อน

ช่วงวันหยุดในฤดูร้อนเสมอ ผมเคยรับจ้างเป็นคนงานในเหมืองแร่ทองแดงใน

มอนตานาในฤดูร้อนคราวหนึ่ง ผมรักมอนตานาและเพื่อนๆ ที่ท�ำงานในฟาร์ม

ปศุสัตว์ ผมเข้าใจ นิยมชมชอบ และรู้สึกเห็นใจธุรกิจการเกษตรและรูปแบบ

การใช้ชีวติของพวกเขา และผมก็อุทศิหนังสอืเล่มน้ีให้แก่พวกเขาด้วย ในช่วงไม่

กีปี่ทีผ่่านมา ผมมโีอกาสได้สงัเกตการณ์และเร่ิมคุ้นเคยกบับริษทัขนาดใหญ่ทีท่�ำ 

อตุสาหกรรมเหมอืงแร่ ท�ำไม้ ท�ำประมง ด�ำเนินกจิการน�ำ้มันและก๊าซธรรมชาติ 

ในช่วง 7 ปีที่ผ่านมาผมท�ำหน้าที่ติดตามตรวจสอบผลกระทบสิ่งแวดล้อมของ

แหล่งผลิตน�ำ้มัน และก๊าซธรรมชาติที่ใหญ่ที่สุดในปาปัวนิวกินี ซึ่งบริษัทน�้ำมัน

ว่าจ้างให้กองทุนสัตว์ป่าโลก ท�ำงานประเมินผลด้านสิ่งแวดล้อมอย่างอิสระ ผม

จึงมักเป็นแขกรับเชิญของบริษัทที่ขุดหาทรัพยากรต่างๆ อยู่เสมอ ผมมีโอกาส

ได้พูดคุยกับคนทั้งระดับผู้อ�ำนวยการและลูกจ้าง ท�ำให้เข้าใจทัศนะและปัญหา

ของคนเหล่านั้นเป็นอย่างดี

ในขณะที่ความสัมพันธ์กับบริษัทธุรกิจขนาดใหญ่ท�ำให้ผมได้เห็นการ

จาเร็ด ไดมอนด์ 39



ท�ำลายสิ่งแวดล้อมอย่างกว้างขวางที่พวกเขาเป็นต้นเหตุอย่างใกล้ชิด ผมก็ยัง

ได้เห็นสภาพการณ์บางอย่างว่าบริษัทธุรกิจขนาดใหญ่ยอมรับว่าวิธีการพิทักษ์

สิ่งแวดล้อมอย่างเข้มงวดและมีประสิทธิภาพ (มากยิ่งกว่าที่อื่นๆ ที่ผมเคยเจอ

มาแม้แต่ในอุทยานแห่งชาติเอง) น้ันจะเป็นผลประโยชน์ต่อบริษัทเองในที่สุด 

ผมสนใจว่าอะไรคือแรงจูงใจที่ท�ำให้บริษัทซึ่งท�ำธุรกิจที่ต่างกันมีนโยบายสิ่ง

แวดล้อมที่แตกต่างกัน การที่ผมมีส่วนเกี่ยวข้องกับบริษัทน�้ำมันขนาดใหญ่

ท�ำให้ผมถูกประณามจากนักสิ่งแวดล้อมบางกลุ่ม โดยเขาใช้ค�ำว่า “ไดมอนด์

ขายตัวให้กับบริษัทยักษ์ใหญ่” “เขานอนกับบริษัทธุรกิจขนาดใหญ่” หรือ “เขา

เป็นโสเภณีให้บริษัทน�ำ้มัน”

อันที่จริงผมไม่เคยเป็นลูกจ้างของบริษัทธุรกิจขนาดใหญ่ และผมจะ

สาธยายตรงไปตรงมาในสิ่งที่ผมเห็นเกี่ยวกับทรัพย์สินของพวกเขา แม้ว่าผม

จะได้รับเชญิไปในฐานะแขกก็ตามท ีในพืน้ทีบ่างแห่งผมเหน็ว่าบริษทัน�ำ้มนัและ

บริษัทท�ำไม้ก�ำลังสร้างความเสียหาย ผมก็พูดเช่นนั้น ในอีกบางพื้นที่ผมเห็นว่า

ธรุกจิดงักล่าวด�ำเนินไปอย่างรอบคอบระมดัระวัง ผมกพ็ดูไปตามน้ัน ทศันะของ

ผมกคื็อ ถ้านักสิง่แวดล้อมไม่เตม็ใจจะเกีย่วข้องกบับริษทัธรุกจิ ซึง่เป็นหน่ึงใน

บรรดากลุ่มอ�ำนาจที่ทรงพลังที่สุดในโลกสมัยใหม่ ก็ย่อมเป็นไปไม่ได้ที่จะแก้

ปัญหาสิ่งแวดล้อมของโลก ดังนั้นผมจึงเขียนหนังสือเล่มนี้จากทัศนะที่อยู่ตรง

กลางด้วยประสบการณ์ที่มีต่อปัญหาสิ่งแวดล้อม และความเป็นจริงทางธุรกิจ 

ใครสกัคนจะศกึษาการล่มสลายของสงัคมต่างๆ “อย่างเป็นวทิยาศาสตร์” 

ได้อย่างไร? มักมีการน�ำเสนอวิทยาศาสตร์ในทางที่ผิดๆ ว่าเป็น “องค์ความรู้ 

ซึ่งได้จากการท�ำการทดลองในห้องปฏิบัติการภายใต้การควบคุมและท�ำแบบ

เดียวกันซ�ำ้หลายๆ ครั้ง” อันที่จริง วิทยาศาสตร์มีความหมายกว้างกว่านั้นมาก  

กล่าวคือ เป็นการได้มาซึ่งความรู้ที่เชื่อถือได้เกี่ยวกับโลก ในบางสาขา เช่น 

เคมีหรือชีววิทยาโมเลกุล การทดลองภายใต้การควบคุมในห้องปฏิบัติการ

โดยมีการทดลองซ�้ำหลายๆ คร้ังน้ันเป็นสิ่งที่กระท�ำได้ และเป็นวิธีการที่น่า 

เชื่อถือมากที่สุดเพื่อให้ได้ความรู้ การฝึกฝนอบรมอย่างจริงจังของผมในสอง

สาขาของชีววิทยาที่เน้นการทดลอง ได้แก่ ชีวเคมีในระดับปริญญาตรี และ
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สรีรวิทยาในระดับปริญญาเอก และในช่วงปี 1955-2002 ผมได้ท�ำการวิจัย

ทดลองด้านสรีรวทิยาทีม่หาวทิยาลยัฮาร์วาร์ด และทีม่หาวิทยาลยัแคลฟิอร์เนีย

ในลอสแองเจลิส ตามล�ำดับ

เมื่อผมเริ่มศึกษานกในเขตป่าฝนของนิวกินีเมื่อปี 1964 ผมต้องเผชิญ

กบัปัญหาการได้มาซึง่ความรู้ทีเ่ชือ่ถือได้ โดยไม่สามารถใช้วธิกีารทดลองภายใต้ 

การควบคุมและกระท�ำการจ�ำลองแบบซ�ำ้ๆ ได้เลย ไม่ว่าจะในห้องปฏิบัติการ 

หรือนอกห้อง การได้รับความรู้เกี่ยวกับนกโดยการทดลอง โดยใช้วิธีก�ำจัด

หรือควบคุมประชากรนกในพื้นที่แห่งหน่ึง ในขณะที่คุ้มครองประชากรนกใน

พื้นที่อีกแห่งหนึ่งโดยปราศจากการควบคุมจัดการนั้น ไม่เพียงแต่เป็นไปไม่ได้ 

แต่ยังเป็นการกระท�ำที่ผิดกฎหมายและผิดศีลธรรม ผมต้องใช้วิธีการหลายๆ 

แบบที่แตกต่างกัน ปัญหาด้านวิธีวิทยาแบบเดียวกันน้ียังเกิดขึ้นกับชีววิทยา

ประชากรในขอบเขตการศึกษาอื่นๆ อีกมาก เช่นเดียวกับดาราศาสตร์ระบาด 

วทิยา ธรณวิีทยา และบรรพชีวินวิทยา วิธกีารแก้ปัญหาทีใ่ช้กนับ่อย ได้แก่ การ

ประยุกต์สิ่งที่เรียกว่า “วิธีการเปรียบเทียบ” หรือ “การทดลองทางธรรมชาติ” 

มาใช้เพื่อเปรียบเทียบสถานการณ์ตามธรรมชาติที่ต่างกัน โดยค�ำนึงถึงตัวแปร

ที่น่าสนใจ ตัวอย่างเช่น เมื่อผมในฐานะนักปักษีวิทยาสนใจศึกษาอิทธิพล

ของนกกินน�้ำผึ้งคิ้วเหลืองอมน�ำ้ตาล (Cinnamon-browed Melidectes 

Honeyeater) ในนิวกินี ที่มีต่อประชากรนกกินน�ำ้ผึ้งชนิดอื่นๆ ผมเปรียบ

เทียบชุมชนนกหลายๆ แห่งบริเวณเทือกเขาที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน แต่พบ

ว่าภูเขาบางแห่งเหมาะสมและเอ้ือต่อการด�ำรงอยู่ของประชากรของนกกินน�้ำผ้ึง 

ในขณะที่พื้นที่บางแห่งมีสภาพไม่เหมาะสมนัก ในท�ำนองเดียวกัน หนังสือของ

ผมบางเล่ม ได้แก่ The Third Chimpanzee: The Evolution and 

Future of the Human Animal (ชิมแปนซีที่สาม วิวัฒนาการและอนาคต

ของสัตว์มนุษย์) และ Why Is Sex Fun ? The Evolution of Human 

Sexuality (เซก็ซ์น้ันสนุกไฉน ววิฒันาการด้านเพศวิถขีองมนุษย์) เปรียบเทยีบ

สตัว์ทีแ่ตกต่างกนัหลากหลายชนิด โดยเฉพาะไพรเมตทีม่ชีนิดหรือสปีชส์ีต่างกนั  

เพื่อจะช่วยให้ทราบว่าท�ำไมผู้หญิง (ซึ่งต่างจากสัตว์เพศเมียส่วนใหญ่) จึงมี
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ช่วงวัยหมดประจ�ำเดอืนและไม่มสีือ่สญัลกัษณ์ทีแ่สดงถงึการตกไข่อย่างเด่นชดั 

ท�ำไมมนุษย์ผู้ชายจึงมอีงคชาตขนาดใหญ่โดยเปรียบเทยีบ (เทยีบกบัมาตรฐาน

ของสัตว์ทั่วๆ ไป) และท�ำไมมนุษย์จึงมักมีเพศสัมพันธ์ในที่ลับ (แทนที่จะเป็น

บริเวณที่โล่งแจ้งเช่นเดียวกับสัตว์ส่วนใหญ่) มีผลงานทางวิทยาศาสตร์จ�ำนวน

มากทีเ่ขยีนถงึความผิดพลาดทีพ่บได้เสมอของการใช้วิธกีารเปรียบเทยีบแบบน้ี  

และกล่าวถึงวิธีการที่ดีที่สุดที่จะแก้ไขข้อผิดพลาดเหล่านั้น โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

ในวิทยาศาสตร์ที่ศึกษาเชิงประวัติ หรือ historical sciences (อย่างเช่น 

ชีววิทยาวิวัฒนาการ หรือธรณีประวัติ) ซึ่งเป็นไปไม่ได้เลยที่จะจัดการและ

ท�ำการทดลองอดีต เราจึงไม่มีทางเลือกอ่ืน นอกจากจะยกเลิกการทดลอง 

ในห้องปฏิบัติการแล้วหันมาใช้วิธีการทดลองตามธรรมชาติแทน

หนังสือเล่มน้ีใช้วิธีการศึกษาเปรียบเทียบเพื่อท�ำความเข้าใจความล่ม

สลายทางสงัคมทีเ่กีย่วข้องกบัปัญหาด้านสิง่แวดล้อม หนังสอืเล่มก่อนหน้าน้ีของ

ผม* ได้น�ำวิธีการศึกษาเปรียบเทียบมาประยุกต์ใช้กับประเด็นปัญหาที่ต่างกัน 

สดุขัว้ น่ันคอืการก่อร่างสร้างตวัของสงัคมมนุษย์ในทวปีทีแ่ตกต่างกนั มวีถีิชวีติ

ที่แตกต่างกันในช่วง 13,000 ปีที่ผ่านมา แต่ส�ำหรับหนังสือเล่มนี้จะเน้นกล่าว

ถงึความล่มสลายแทนทีจ่ะเป็นการก่อตวัของสงัคม ผมจะเปรียบเทยีบสงัคมทัง้

ในอดีตและปัจจุบันจ�ำนวนหนึ่งที่แตกต่างกัน ทั้งในแง่ของความเปราะบางของ

สภาพแวดล้อม ความสัมพันธ์กับประเทศเพื่อนบ้าน สถาบันทางการเมือง และ

ตวัแปร “น�ำเข้า” อืน่ๆ ทีเ่ชือ่ได้ว่าเป็นปัจจัยทีม่อีทิธพิลต่อเสถยีรภาพ ทางสงัคม 

ความผันแปรของ “ผลลัพธ์” ที่ตรวจสอบ คือความล่มสลายหรือการด�ำรงอยู่ 

รวมทัง้รูปแบบของการล่มสลายในกรณทีีก่ารล่มสลายเกดิขึน้จริง เม่ือเชือ่มโยง

ความผันแปรของปัจจัยผลลัพธ์กับปัจจัยน�ำเข้า ผมมุ่งหวังว่าจะสามารถเรียนรู้

เกี่ยวกับตัวแปรน�ำเข้าที่มีความเป็นไปได้ว่าจะส่งอิทธิพลต่อความล่มสลายของ

สังคมต่างๆ ได้มากพอสมควร

การประยุกต์ใช้วิธีการศึกษาที่มีคุณภาพ ละเอียดถูกต้อง และรอบด้าน

*	 Guns, Germs and Steel: The Fates of Human Societies แปลเป็นภาษาไทยในชื่อ ปืน เช้ือโรค และ

เหล็กกล้า กับชะตากรรมของสังคมมนุษย์ โดยอรวรรณ คูหเจริญ นาวายุทธ กรุงเทพ: ส�ำนักพิมพ์ยิปซี. 2563.
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แบบนี้ กับความล่มสลายของหมู่เกาะแปซิฟิกที่เกิดจากการท�ำลายป่าน่าจะเป็น

ไปได้ ประชาชนกลุ่มต่างๆ แถบแปซิฟิกยุคก่อนประวัติศาสตร์ตัดไม้ท�ำลายป่า

บนเกาะของตนเองในระดับความรุนแรงที่แตกต่างกันไป ตั้งแต่เพียงเล็กน้อย

ไปจนถึงการท�ำลายป่าจนโล่งเตียนหมดสภาพ ผลทางสังคมที่ตามมามีตั้งแต่

การด�ำรงอยูไ่ด้เป็นระยะเวลานาน ไปจนถงึการล่มสลายอย่างสิน้เชงิกระทัง่ไม่มี 

ผู้ใดรอดชวีติ ส�ำหรับกรณหีมูเ่กาะ 81 แห่งในเขตมหาสมุทรแปซฟิิก ผมกบัแบรี  

โรเลต็ต์เพือ่นร่วมงาน แบ่งระดับการท�ำลายป่าออกเป็นมาตราส่วนทีแ่ตกต่างกนั

หลายระดับ พร้อมกับแบ่งค่าของตัวแปรน�ำเข้า 9 ชนิด (เช่น ปริมาณฝนที่ตั้ง

อยู่โดดเด่ียวห่างไกลจากสังคมอื่นๆ และการฟื้นคืนสภาพความอุดมสมบูรณ์

ของดิน) ที่เชื่อว่ามีอิทธิพลต่อการตัดไม้ท�ำลายป่า จากการวิเคราะห์เชิงสถิต ิ

เราสามารถค�ำนวณจุดแข็งซึ่งตัวแปรน�ำเข้าแต่ละตัวมีแนวโน้มจะส่งผลให้เกิด

การท�ำลายป่า การทดลองเปรียบเทียบยังท�ำได้ในบริเวณแอตแลนติกเหนือ ซึ่ง

พวกไวกิ้งในยุคกลางจากนอร์เวย์เข้าครอบครองเกาะ 6 แห่ง และดินแดนภาค

พื้นทวีปอีกหลายแห่ง ซึ่งแตกต่างกันทั้งด้านความเหมาะสมในการท�ำเกษตร 

ความยากง่ายในการติดต่อค้าขายกับนอร์เวย์ และตัวแปรน�ำเข้าอื่นๆ ส่วน

ผลลพัธ์น้ันจะแตกต่างกนัออกไป (ตัง้แต่การละทิง้ถิน่ฐานอย่างรวดเร็ว ไปจนถงึ

ปรากฏการณ์ที่ทุกคนเสียชีวิตทั้งหมดหลังจากอยู่ได้นานกว่า 500 ปี ไปจนถึง

ดนิแดนทีย่งัคงเจริญรุ่งเรืองมาจนถงึช่วงเวลาหลงั 1,200 ปีไปแล้ว) นอกจากน้ัน  

การเปรียบเทียบสังคมที่อยู่ในภูมิภาคต่างๆ ทั่วโลกก็น่าจะท�ำได้เช่นกัน

การเปรียบเทียบทั้งหมดเหล่าน้ีข้ึนอยู่กับข้อมูลรายละเอียดเกี่ยวกับ

สังคมแห่งใดแห่งหน่ึง ซึ่งรวบรวมด้วยความอดทนโดยนักโบราณคดี นัก

ประวัติศาสตร์ และนักวิชาการด้านอื่นๆ ส่วนท้ายของหนังสือเล่มน้ี ผมจัด

ท�ำรายชื่อหนังสือและเอกสารอ้างอิงที่ดีเยี่ยมจ�ำนวนมากเกี่ยวกับสังคมมายา 

และอนาซาซีโบราณ สังคมรวันดาและจีนสมัยใหม่ รวมทั้งสังคมในอดีตและ

ปัจจุบันอื่นๆ ที่ผมน�ำมาศึกษาเปรียบเทียบไว้ด้วย กรณีศึกษาของสังคมแต่ละ

แห่งดงักล่าวประกอบกันขึน้เป็นฐานข้อมูลทีจ่�ำเป็นส�ำหรับหนังสอืเล่มน้ี แต่ยงัมี

ข้อสรุปเพิม่เตมิอืน่ๆ อีกมากทีผ่มได้มาจากการเปรียบเทยีบระหว่างสงัคมต่างๆ 
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ดังกล่าว ซึ่งไม่อาจท�ำได้จากการศึกษาโดยละเอียดของสังคมแห่งใดแห่งหน่ึง

เพยีงทีเ่ดยีว ตวัอย่างเช่น การจะเข้าใจภาวะความล่มสลายของสงัคมมายาได้น้ัน 

นอกจากจะต้องมีความรู้ทีถ่กูต้องเกีย่วกบัประวตัศิาสตร์และสภาพแวดล้อมของ

สงัคมมายาแล้ว เรายังต้องพจิารณาสงัคมมายาในบริบททีก่ว้างขึน้และท�ำความ

เข้าใจให้ชัดเจนย่ิงขึ้นด้วยการเปรียบเทียบกับสังคมอื่นๆ ทั้งที่ล่มสลายและ 

ไม่ได้ล่มสลาย และกับสังคมที่คล้ายคลึงกับสังคมมายาในบางด้าน และ 

แตกต่างกนัในบางด้าน การจะได้มาซึง่ความรอบรู้อย่างถ่องแท้รอบด้านดงักล่าว 

จ�ำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องใช้วิธีการศึกษาเปรียบเทียบ

ผมใช้เวลากล่าวถึงความจ�ำเป็นส�ำหรับทั้งการศึกษารายกรณีและการ

ศึกษาเปรียบเทียบที่ดี เน่ืองจากนักวิชาการมักเคยชินกับการใช้วิธีการศึกษา

แนวทางเดียวมากเกินไป และไม่ให้ความส�ำคัญกับการใช้แนวทางศึกษาอื่นๆ  

ผู้เชี่ยวชาญทางประวัติศาสตร์ของสังคมหน่ึงๆ มีแนวโน้มปฏิเสธการศึกษา

เปรียบเทียบโดยเห็นว่าเป็นการศึกษาที่ผิวเผิน ในขณะที่ผู้ที่ใช้วิธีการศึกษา

เปรียบเทียบก็มักปฏิเสธการศึกษาสังคมใดสังคมหน่ึงโดยเฉพาะ เพราะเห็น

ว่ามีข้อจ�ำกัดในการท�ำความเข้าใจสังคมอื่นๆ แต่เราจ�ำเป็นต้องใช้วิธีการศึกษา 

ทั้งสองแบบหากต้องการความรู้ที่เชื่อถือได้ โดยเฉพาะถือเป็นอันตรายอย่างยิ่ง

หากจะน�ำผลการศกึษาจากสงัคมแห่งเดยีว หรือแม้แต่เพยีงเชือ่มัน่ในการตคีวาม

ผลการศกึษาจากการล่มสลายของสงัคมแห่งเดียว แล้วน�ำมาใช้เป็นข้อสรุปทัว่ไป 

มีเพียงการให้น�้ำหนักแก่หลักฐานที่ได้จากการศึกษาเปรียบเทียบสังคมหลายๆ 

แห่งซึง่ปรากฏผลลพัธ์ทีแ่ตกต่างกนัเท่าน้ัน ทีห่วังได้ว่าจะให้ผลสรุปทีเ่ชือ่ถอืได้

เพือ่ให้ท่านผู้อ่านทราบล่วงหน้าว่าท่านก�ำลงัมุง่ไปทางไหน จึงจะขอกล่าว

ถึงวิธีการจัดระบบข้อมูลและรูปแบบการน�ำเสนอของหนังสือเล่มนี้ แบบแผนที่

วางไว้เปรียบเสมือนงูเหลือมที่ค่อยๆ รัดและเขมือบแกะขนาดใหญ่ถึงสองตัว 

นั่นคือการอภิปรายเกี่ยวกับโลกสมัยใหม่และโลกอดีต โดยแต่ละส่วนกล่าวถึง

ข้อมูลของสังคมหนึ่งแห่ง ซึ่งจะกล่าวถึงอย่างค่อนข้างละเอียดและให้เวลามาก

เป็นพิเศษ กับสังคมอื่นๆ อีก 5 แห่งซึ่งจะให้เวลาสั้นกว่าเมื่อเทียบกับสังคม

แห่งแรก
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เราจะเริม่กนัด้วยแกะขนาดใหญ่ตวัแรก ในภาคแรก ประกอบด้วยบทแรก 

ที่ค่อนข้างยาว (บทที่ 1) ซึ่งจะกล่าวถึงปัญหาสิ่งแวดล้อมทางภาคตะวันตก 

เฉียงใต้ของมลรัฐมอนตานา ซึง่เป็นทีต่ัง้ไร่ปศสุตัว์ของเพือ่นๆ ผมและครอบครัว 

เฮิร์ชชีย์ (ซึ่งผมอุทิศหนังสือเล่มน้ีให้แก่พวกเขา) มอนตานามีข้อได้เปรียบ 

ตรงที่เป็นสังคมสมัยใหม่ในประเทศโลกที่หนึ่ง ซึ่งแม้ว่าจะมีปญัหาสิ่งแวดล้อม

และปัญหาประชากรอยู่บ้าง แต่ก็ดูเหมือนจะเบากว่าปัญหาของสังคมส่วนใหญ่

ในประเทศโลกทีห่น่ึงด้วยกนั เหนือสิง่อืน่ใด ผมรู้จักชาวมอนตานาจ�ำนวนมาก

เป็นอย่างดี จึงสามารถเชื่อมโยงนโยบายด้านต่างๆ ในสังคมมอนตานา ซึ่งมัก

จะขดัแย้งกับแรงจูงใจของปัจเจกบคุคลได้อย่างชดัเจน จากแง่มุมของมอนตานา

ที่คุ้นเคย ท�ำให้เราจินตนาการได้ง่ายขึ้นว่าเกิดอะไรขึ้นกับสังคมในอดีตที่อยู่ 

ห่างไกล ซึ่งสะดุดใจเราตั้งแต่เริ่มแรกว่าเป็นสังคมที่น่าฉงนสนเท่ห์ และท�ำได้

แค่คาดเดาเอาเองว่าอะไรคือสาเหตุจูงใจของปัจเจกชนในสังคมเหล่านั้น

ภาคสอง เร่ิมด้วยบทสั้นๆ จ�ำนวน 5 บท กล่าวถึงสังคมในอดีตที่ 

ล่มสลายไปแล้ว โดยน�ำเสนอตามล�ำดับความซับซ้อนที่เพิ่มขึ้นตามกรอบการ

ศึกษาทั้ง 5 ประการที่ก�ำหนดไว้ สังคมในอดีตส่วนใหญ่ที่ผมจะน�ำมาอภิปราย

ในรายละเอยีดเป็นสงัคมทีมี่ขนาดเลก็และตัง้อยูห่่างไกล บางแห่งถกูจ�ำกดัด้วย

ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ หรือโดดเดี่ยวจากสังคมอื่น หรือตั้งอยู่ในเขตที่มีสภาพ

แวดล้อมเปราะบาง เพื่อที่ว่าผู้อ่านจะไม่ไขว้เขวและด่วนสรุปว่า สังคมดังกล่าว

เป็นต้นแบบทีใ่ช้ไม่ได้ส�ำหรับศึกษาเปรียบเทยีบกบัสงัคมสมัยใหม่ทีมี่ขนาดใหญ่

ทีรู้่จักกนั ผมอธบิายให้ชดัเจนตัง้แต่ตรงน้ีว่าผมเลอืกกรณศีกึษาเหล่าน้ีเพือ่การ

ศึกษาวิเคราะห์โดยเจาะจงอย่างรอบคอบพิถีพิถัน เนื่องจากกระบวนการต่างๆ 

เกิดขึ้นและคลี่คลายในเวลาที่รวดเร็วและปรากฏผลที่ค่อนข้างสุดขั้ว สังคม

ขนาดเลก็เช่นน้ีท�ำให้เราสามารถมองเหน็ภาพได้อย่างชดัเจนเป็นพเิศษ ไม่ใช่ว่า

สงัคมขนาดใหญ่ทีม่ลีกัษณะรวมศนูย์ทีค้่าขายกบัสงัคมเพือ่นบ้านและตัง้อยูใ่น

สภาพแวดล้อมทีส่มบรูณ์ด ีซึง่ไม่เคยล่มสลายในอดีต จะไม่อาจล่มสลายได้ใน

ปัจจุบัน สังคมในอดีตแห่งหนึ่งที่ผมกล่าวถึงอย่างละเอียด ได้แก่ สังคมมายา 

ซึง่มีประชากรหลายล้านหรืออาจจะถึงหลายสบิล้านคน กต็ัง้อยูใ่นอาณาบริเวณ 
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ที่มีวัฒนธรรมก้าวหน้าที่สุดหน่ึงในสองแห่งของเขตโลกใหม่ก่อนที่ชาวยุโรป

จะเดินทางไปถึง (บริเวณเมโสอเมริกา*) ค้าขาย และได้รับอิทธิพลจากสังคม

ก้าวหน้าอ่ืนๆ ในอาณาบริเวณใกล้เคียง ผมได้จัดท�ำข้อสรุปสั้นๆ เกี่ยวกับ 

สังคมในอดีตที่มีชื่อเสียงอื่นๆ ไว้ในภาค “หนังสือส�ำหรับอ่านประกอบเพิ่มเติม 

ของบทที่ 9” โดยกล่าวถึงสังคมหลายแห่งบริเวณที่ราบลุ่มพระจันทร์เสี้ยว

อันอุดมสมบูรณ์ (the Fertile Crescent)** นครวัด สังคมฮารัปปาใน 

ลุ่มน�ำ้สินธุ เป็นต้น ซึ่งมีส่วนคล้ายคลึงกันในแง่มุมดังกล่าว และเป็นพื้นที่ซึ่ง

ปัจจัยด้านสิ่งแวดล้อมมีส่วนต่อการตกต�ำ่ของสังคมอย่างชัดเจน

กรณีศึกษาจากอดีตแห่งแรกของเรา ได้แก่ ประวัติศาสตร์ของเกาะ

อีสเตอร์ (บทที่ 2) เป็นกรณีศึกษาที่ใกล้เคียงกับสภาวะการล่มสลายทาง 

สิ่งแวดล้อม “อย่างเดียวล้วนๆ” มากที่สุด กรณีนี้เกี่ยวข้องกับการท�ำลายป่า

อย่างสิ้นเชิง อันน�ำไปสู่การท�ำสงคราม การโค่นล้มชนชั้นปกครอง และรูป

สลักหินอันมีชื่อเสียง และการล้มตายของประชากรจ�ำนวนมาก เท่าที่เราทราบ

สงัคมชาวโพลนีีเซยีนในเกาะอสีเตอร์อยู่อย่างโดดเดีย่วจากสงัคมอืน่ๆ มาตัง้แต่

สังคมแรกลงหลักปักฐาน ดังน้ันสังคมอีสเตอร์จึงไม่เคยได้รับผลกระทบจาก

สังคม อื่นๆ เลยไม่ว่ามิตรหรือศัตรู ทั้งยังไม่พบหลักฐานว่าได้รับอิทธิพลจาก

ความเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศบนเกาะอีสเตอร์ (แม้ว่าอาจจะพบได้

หากมกีารศึกษาเพิม่เตมิในอนาคต) ผลการศกึษาเปรียบเทยีบของแบรี โรเลต็ต์

และผมช่วยให้เข้าใจสาเหตุที่ท�ำให้เกาะอีสเตอร์ ซึ่งเป็นเกาะแห่งหนึ่งในบรรดา 

หมู่เกาะแปซิฟิกต้องประสบกับภาวะความล่มสลายอย่างรุนแรง เกาะพิตคาร์น

และเฮนเดอร์สัน (บทที่ 3) เป็นที่ตั้งรกรากของชาวโพลีนีเซียนเช่นกัน ถือเป็น

ตัวอย่างของสังคมที่ได้รับผลกระทบจากกรอบการศึกษา 4 ใน 5 ประเด็นที่

ผมตั้งไว้ ได้แก่ การไม่ได้รับการสนับสนุนจากสังคมเพื่อนบ้านที่เป็นมิตร ทั้ง

เกาะพิตคาร์นและเฮนเดอร์สันต่างเผชิญกับความทุกข์ยากจากความเสียหาย 

ด้านสิ่งแวดล้อมอยู่ก่อนแล้ว แต่ต้องประสบหายนภัยขั้นร้ายแรง เมื่อประเทศ 

*	 ภูมิภาคท่ีตั้งอยู่บริเวณอเมริกากลาง กับตอนใต้ของอเมริกาเหนือในปัจจุบัน -ผู้แปล
**	 บริเวณท่ีราบลุ่มแม่น�้ำไทกริส-ยูเฟรตีสในอิรัก ตลอดไปจนถึงซีเรียในปัจจุบัน -ผู้แปล
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คู่ค้าของตนประสบภาวะล่มสลายจากปัญหาสิ่งแวดล้อมที่รุมเร้าเช่นเดียวกัน 

ทั้งน้ียังไม่มีรายงานศึกษาเกี่ยวกับผลกระทบจากปัจจัยเพื่อนบ้านที่เป็นศัตรู 

หรือความเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศแต่อย่างใด

ต้องขอขอบคณุบนัทกึความเปลีย่นแปลงของสภาพอากาศโดยละเอยีดที่ 

ประมวลขึน้จากวงปีของต้นไม้ซึง่มส่ีวนในการสร้างภาพอดตีให้เราพอจะมองเหน็

หรืออนุมานได้ สงัคมของชนพืน้เมอืงอเมริกนัเผ่าอนาซาซทีางตะวนัตกเฉียงใต้ 

ของสหรัฐอเมริกา (บทที่ 4) ช่วยให้เราเห็นได้อย่างชัดเจนถึงความสัมพันธ์

ระหว่างความเสยีหายของสภาพแวดล้อม กบัการเจริญเตบิโตของประชากร และ

ความเปลีย่นแปลงของสภาพอากาศ (ในกรณน้ีี หมายถงึ สภาวะความแห้งแล้ง) 

กรณกีารล่มสลายของสงัคมอนาซาซดัีงกล่าวไม่ปรากฏว่าปัจจัยสงัคมเพือ่นบ้าน

ที่เป็นมิตร หรือศัตรู หรือการท�ำสงคราม (นอกจากเฉพาะช่วงท้าย) เป็นปัจจัย

หลักที่น�ำไปสู่การล่มสลายแต่อย่างใด

ไม่มีหนังสือเกี่ยวกับสังคมที่ล่มสลายเล่มใดจะสมบูรณ์ได้โดยไม่กล่าว

ถึงสังคมมายา (บทที่ 5) ซึ่งเป็นสังคมชนพื้นเมืองอเมริกันที่ก้าวหน้าที่สุดและ

เป็นกรณีปริศนาของเมืองลับแลในป่ารกชัฏที่แสนโรแมนติก เช่นเดียวกับกรณี

อนาซาซี สังคมมายาเป็นตัวอย่างและแสดงให้เห็นถึงผลกระทบร่วมที่เกิดจาก

การท�ำลายสิ่งแวดล้อม การเพิ่มจ�ำนวนประชากร และความเปลี่ยนแปลงของ

สภาพอากาศ โดยสังคมเพื่อนบ้านที่เป็นมิตรไม่มีบทบาทที่มีนัยส�ำคัญ ทว่า

การล่มสลายของอนาซาซีน้ันต่างออกไป เพราะเพื่อนบ้านที่เป็นศัตรูนับเป็น

ปัญหาของสงัคมมายาแล้วตัง้แต่แรกเร่ิม ในบรรดาสงัคมทัง้หลายทีก่ล่าวถงึใน 

บทที่ 2 จนถึงบทที่ 5 มีเพียงสังคมมายาแห่งเดียวที่ช่วยให้เราได้ข้อมูลจาก

การถอดรหัสบันทึกภาษาเขียน

สังคมชาวนอร์สบนเกาะกรีนแลนด์ (บทที่ 6-8) นับเป็นกรณีศึกษาที่ 

ซับซ้อนที่สุดของการล่มสลายในยุคก่อนประวัติศาสตร์ และเป็นกรณีศึกษา

ที่เรามีข้อมูลมากที่สุด (เน่ืองจากเป็นสังคมชาวยุโรปที่รู้หนังสือซึ่งเรามีความ

เข้าใจเป็นอย่างดี) และเป็นสังคมที่มีเหตุผลสมควรอภิปรายแลกเปลี่ยนมาก

ที่สุด เปรียบได้กับแกะตัวที่สองในตัวงูเหลือมจอมเขมือบ ประเด็นทั้ง 5 ใน
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กรอบแนวคิด 5 ข้อของผมมีข้อมูลที่บันทึกไว้เป็นอย่างดี ไม่ว่าจะเป็นประเด็น

เกี่ยวกับการท�ำลายสิ่งแวดล้อม การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ การขาดการ

ติดต่อกับสังคมนอร์เวย์ซึ่งเป็นมิตรที่ดีต่อกัน การปะทะกับสังคมอินูอิตที่เป็น 

ศัตรู รวมไปถึงสภาวการณ์ทั้งทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม

ของสังคมนอร์สในกรีนแลนด์เอง เกาะกรีนแลนด์นับเป็นตัวอย่างที่ใกล้เคียง

ทีส่ดุส�ำหรับการทดลองเกีย่วกบัภาวะล่มสลายทีมี่การควบคุมตวัแปรไว้ได้ค่อน

ข้างดี นั่นคือสังคมสองแห่ง (สังคมชาวนอร์สและอินูอิต) ที่อยู่ร่วมเกาะแห่ง

เดียวกัน แต่มีวัฒนธรรมต่างกัน โดยผลลัพธ์ปรากฏว่าสังคมแห่งหนึ่งอยู่รอด

สืบต่อมาได้ ในขณะที่อีกแห่งหนึ่งกลับต้องล่มสลาย ด้วยเหตุนี้ประวัติศาสตร์

ของเกาะกรีนแลนด์จึงถ่ายทอดข้อมูลให้เราได้รับรู้ว่าในสภาพแวดล้อมที่กราด

เกรี้ยวและล�ำบากแสนเข็ญนั้น การล่มสลายมิใช่สิ่งที่ไม่อาจหลีกเลี่ยง หากขึ้น

อยู่กับการตัดสินใจเลือกทางเดินของสังคมน้ันๆ เอง การศึกษาเปรียบเทียบ

ระหว่างเกาะกรีนแลนด์ซึ่งเป็นถิ่นที่อยู่ของชาวนอร์สกับสังคมอื่นๆ อีก 5 แห่ง

ทางตอนเหนือของมหาสมุทรแอตแลนติกซึ่งผู้ตั้งถิ่นฐานชาวนอร์สก่อตั้งขึ้นน้ัน

เป็นสิ่งที่กระท�ำได้ เพื่อช่วยให้เราเข้าใจว่าเหตุใดพวกนอร์สบนเกาะออร์กนีย์ 

(Orkney) จึงยังคงอยู่รอดมาได้ ในขณะทีญ่าตพิีน้่องชาวนอร์สกลุม่อืน่ๆ กลบั 

ล้มหายตายจากไป หน่ึงในบรรดาสงัคมชาวนอร์สอืน่ๆ อีก 5 แห่ง คอื ไอซ์แลนด์  

ประสบความส�ำเร็จอย่างโดดเด่นทีเ่อาชนะสภาพแวดล้อมซึง่มลีกัษณะอ่อนไหว

ได้ส�ำเร็จ กระทั่งถือเป็นประเทศที่มั่งคั่งที่สุดแห่งหนึ่งในโลกปัจจุบัน

ภาคสอง (บทที่ 9) ประกอบด้วยสังคมอีก 3 แห่งที่ประสบความส�ำเร็จ 

(เช่นเดียวกับไอซ์แลนด์) เป็นกรณีศึกษาเชิงตรงข้ามเพื่อให้เข้าใจสังคมที่ล้ม

เหลว การที่กรณีศึกษาทั้งสามแห่งเผชิญกับปัญหาด้านสิ่งแวดล้อมที่รุนแรง

น้อยกว่าไอซ์แลนด์หรือสังคมส่วนใหญ่ที่ล้มเหลวนั้น จะเห็นได้ว่ามีวิถีทางแห่ง

ความส�ำเร็จ 2 แนวทางที่แตกต่างกัน ได้แก่ แนวทางจากล่างสู่บน ดังตัวอย่าง

คอื สงัคมทิโคเปียและสงัคมแถบทีร่าบสงูของนิวกนิ ีและแนวทางจากบนสูล่า่ง 

ตัวอย่างคือ สังคมญี่ปุ่นในยุคโตกุกาวา 

ภาคสาม กลับสู่โลกสมัยใหม่หลังจากพิจารณาสังคมมอนตานาในบทที่ 
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2 แล้ว ถึงตอนนี้จะศึกษาสังคมสมัยใหม่ที่แตกต่างกัน 4 แห่ง สองแห่งแรก

เป็นสังคมขนาดเล็ก และสังคมอีกสองแห่งเป็นสังคมขนาดใหญ่ ได้แก่ สังคม

ในประเทศโลกทีส่ามซึง่ประสบหายนะ (รวนัดา) สงัคมในประเทศโลกทีส่ามซึง่

อยูร่อดมาได้เป็นเวลายาวนาน (สาธารณรัฐโดมนิิกนั) ยกัษ์ใหญ่ในประเทศโลก

ที่สามที่ก�ำลังแข่งขันให้ก้าวทันประเทศโลกที่หนึ่ง (จีน) และสังคมประเทศโลก

ที่หนึ่ง (ออสเตรเลีย) สังคมรวันดา (บทที่ 10)

เป็นตัวอย่างของภัยพิบัติคร้ังใหญ่ที่เกิดจากปัญหาประชากรตามทฤษฎี

มัลธัสซึ่งเกิดขึ้นในยุคสมัยใหม่ของเรา และเป็นตัวอย่างของดินแดนที่มี

ประชากรมากเกินไป ซึ่งในที่สุดต้องล่มสลายเพราะการนองเลือดเช่นเดียวกับ

สังคมมายาในอดีต ทั้งรวันดาและบุรุนดีสังคมบ้านใกล้เรือนเคียง รับรู้กันดีว่า

มีความขัดแย้งอย่างรุนแรงทางชาติพันธุ์ระหว่างชนเผ่าฮูตู/ ทุตซี แต่เราจะเห็น

ว่าประเดน็การเตบิโตของประชากร สิง่แวดล้อมถกูท�ำลาย และการเปลีย่นแปลง

สภาพอากาศถือเป็นระเบิดไดนาไมต์ โดยที่ความรุนแรงทางชาติพันธุ์เป็นตัว

จุดชนวน

สาธารณรัฐโดมินิกันและเฮติ (บทที่ 11) ซึ่งตั้งอยู่บนเกาะฮิสปานิโอลา

เช่นเดียวกัน ให้ภาพความขัดแย้งที่ตรงกันข้าม เช่นเดียวกับสังคมนอร์สและ

สงัคมอนูิอติบนเกาะกรีนแลนด์ ในช่วงเวลาหลายทศวรรษของการปกครองแบบ

เผดจ็การ เฮตกิลายเป็นกรณศึีกษาทีน่่าเศร้าทีส่ดุของกลุม่ประเทศโลกใหม่* ใน

ยุคสมัยใหม่ ในขณะที่มีสัญญาณที่ดีในกรณีของสาธารณรัฐโดมินิกัน เพื่อไม่

ให้มีผู้ใดตัง้สมมตฐิานว่าหนังสอืเล่มน้ีเอาแต่พร�ำ่เทศนาสัง่สอนนิยตันิิยมทางสิง่

แวดล้อม (environmental determinism)** สาธารณรัฐโดมินิกันจะแสดง

ให้เหน็ว่าบคุคลคนหน่ึงสามารถก่อให้เกิดผลลพัธ์ทีแ่ตกต่างกนัอย่างใหญ่หลวง

เพียงใด โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากบุคคลท่านนั้นเป็นผู้น�ำประเทศ

จีน (บทที่ 12) เป็นสังคมที่ต้องเผชิญปัญหาด้านสภาพแวดล้อมในยุค

*	  โลกใหม่ (The New World) หมายถึง ทวีปอเมริกาทั้งเหนือและใต้ เป็นชื่อที่เรียกขานจากมุมมองของนักส�ำรวจ

ชาวยุโรปซ่ึงเดินทางถึงทวีปนี้เป็นคร้ังแรกๆ -ผู้แปล
**	 หมายถึง แนวคิดที่เชื่อว่าสิ่งแวดล้อมเป็นตัวก�ำหนดความเป็นไปของสังคม -ผู้แปล
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สมัยใหม่อย่างหนักหน่วงรุนแรงครบทั้ง 12 ประการ เนื่องจากจีนเป็นสังคมที่

มีขนาดมหึมาทั้งทางด้านเศรษฐกิจ ประชากร และเนื้อที่ประเทศ ผลกระทบทั้ง

ทางด้านเศรษฐกิจและสิ่งแวดล้อมที่มีต่อประเทศจีน จึงมีความส�ำคัญไม่เพียง

แต่กับประชาชนชาวจีนเอง แต่กับผู้คนทั้งโลกด้วย

ออสเตรเลีย (บทที่ 13) เป็นสังคมที่อยู่ในขั้วตรงกันข้ามกับมอนตานา 

ในฐานะสงัคมประเทศโลกทีห่น่ึงทีม่สีภาพแวดล้อมอ่อนไหวเปราะบางทีส่ดุ และ

ต้องประสบปัญหาด้านสภาพแวดล้อมทีห่นักหน่วงรุนแรงทีส่ดุ ด้วยเหตน้ีุจึงเป็น

หน่ึงในบรรดาประเทศที่ก�ำลังพิจารณาปรับร้ือโครงสร้างสังคมอย่างจริงจังมาก

ที่สุดประเทศหนึ่ง เพื่อจะปรับตัวให้สามารถรับมือกับสภาพปัญหาดังกล่าวได้

ภาคสี่ ซึ่งเป็นบทสรุปในหนังสือเล่มนี้ กลั่นกรองเอาบทเรียนที่ใช้ได้กับ

สังคมเราในปัจจุบัน บทที่ 14 ตั้งค�ำถามที่ค่อนข้างซับซ้อนเกี่ยวกับสังคมใน

อดีตทุกแห่งที่จบลง ด้วยการที่ทุกสังคมเหล่านั้นต่างท�ำลายตนเอง และเรื่องนี้

อาจท�ำให้ประชาชนคนเดินดินในอนาคตงุนงงสับสน หากบทสรุปสุดท้ายของ

พวกเราจบลงด้วยการท�ำลายตัวเองเช่นกัน น่ันคือค�ำถามที่ว่า สังคมเรามอง 

ไม่เหน็อันตรายทีดู่เหมอืนแจ่มชดัอย่างยิง่ (เมือ่หวนกลบัไปดู) ได้อย่างไร? เรา

บอกได้หรือไม่ว่าจุดจบของสังคมเหล่าน้ันเป็นความผิดของผู้คนในสังคมน้ันๆ 

เอง หรือว่าอันที่จริงแล้วพวกเขาเป็นเหย่ือที่น่าเศร้าของปัญหาซึ่งไม่มีทางออก

กันแน่? มีความเสียหายด้านสิ่งแวดล้อมในอดีตมากเพียงใดที่เกิดขึ้นอย่าง 

ไม่ตัง้ใจและยากจะสงัเกต และในทางกลบักัน มีความเสยีหายมากน้อยเพยีงใด 

ที่เกิดขึ้นโดยผู้ที่กระท�ำก็ตระหนักดีอยู่แล้วถึงผลที่จะเกิดขึ้นตามมา ตัวอย่าง

เช่น ชาวเกาะอีสเตอร์พูดอะไรกันขณะที่พวกเขาโค่นต้นไม้ต้นสุดท้ายบน

เกาะของพวกเขา? ผลที่ปรากฏขึ้นก็คือการตัดสินใจของกลุ่มกลับน�ำไปสู่การ 

ล่มสลายเน่ืองจากปัจจัยหลายๆ อย่างประกอบกัน เร่ิมจากความล้มเหลว

จากการไม่สามารถคาดการณ์อนาคตหรือรับรู้ถึงปัญหา และยังกระท�ำต่อไป

โดยอาศัยความขัดแย้งเร่ืองผลประโยชน์ที่ท�ำให้สมาชิกบางส่วนในกลุ่มกระท�ำ 

ต่อไปเพื่อผลประโยชน์ของตนเอง แต่กลับเป็นผลร้ายส�ำหรับสมาชิกอื่นๆ 

ทั้งหมด
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บทที่ 15 พิจารณาบทบาทของบรรดาธุรกิจสมัยใหม่ ซึ่งบางกลุ่มเป็น

หนึ่งในบรรดากลุ่มพลังที่ท�ำลายสิ่งแวดล้อมมากที่สุดในปัจจุบัน ในขณะที่บาง

ส่วนเป็นกลุ่มพลังที่พิทักษ์คุ้มครองสิ่งแวดล้อมอย่างมีประสิทธิภาพมากที่สุด  

เราจะตรวจสอบว่าเหตุใด กลุ่มธุรกิจบางกลุ่ม (ซึ่งมีบางกลุ่มเท่าน้ัน) จึงพบ

ว่าการปกป้องสิง่แวดล้อมถือเป็นการปกป้องผลประโยชน์ของตนเอง? และอะไร

คอืความเปลีย่นแปลงทีจ่�ำเป็นส�ำหรับธรุกจิอืน่ๆ กว่าทีจ่ะพบว่าการท�ำเช่นน้ันจะ

เป็นผลประโยชน์ของพวกเขาด้วยเช่นกัน?

ท้ายที่สุด บทที่ 16 เป็นการสรุปประเภทของภัยด้านสิ่งแวดล้อมที่โลก

สมัยใหม่ก�ำลงัเผชญิ และข้อโต้แย้งทีถ่กูหยบิยกขึน้มาตอบโต้กบัข้อกล่าวหาใน

เร่ืองความรุนแรง และความจริงจังของปัญหาสิง่แวดล้อม รวมทัง้ความแตกต่าง

ระหว่างภัยด้านสิง่แวดล้อมในปัจจุบนักบัภัยด้านสิง่แวดล้อมทีส่งัคมในอดีตเคย

เผชญิมา ความแตกต่างทีส่�ำคญัเกีย่วข้องกับโลกาภวิตัน์ ซึง่เป็นหวัใจของเหตผุล

ที่หนักแน่นมากที่สุดของทั้งฝ่ายที่มองโลกในแง่ร้ายและพวกที่มองโลกในแง่ดี 

ในแง่ความสามารถของเราในการแก้ปัญหาสิ่งแวดล้อมในปัจจุบัน โลกาภิวัตน์ 

ท�ำให้เป็นไปไม่ได้ที่สังคมสมัยใหม่จะล่มสลายในลักษณะโดดเดี่ยว เช่นที่

เคยเกิดขึ้นกับเกาะอีสเตอร์และพวกนอร์สบนเกาะกรีนแลนด์ในอดีต สังคมที่

ปั่นป่วนวุ่นวายในปัจจุบัน ไม่ว่าจะอยู่ห่างไกลเพียงใด (ลองนึกถึงกรณีของ 

โซมาเลยีและอฟักานิสถานเป็นตวัอย่าง) สามารถสร้างความยุง่ยากให้กบัสงัคม

ที่มั่งคั่งรุ่งเรืองในอีกทวีปหนึ่งได้ และย่อมได้รับอิทธิพลจากสังคมที่เจริญด้วย

เช่นกัน (ไม่ว่าจะในทางที่เป็นประโยชน์หรือบั่นทอนเสถียรภาพในสังคมน้ันๆ 

ก็ตาม) นับเป็นคร้ังแรกในประวัติศาสตร์ที่เราต้องเผชิญความเสี่ยงต่อสภาวะ

ความตกต�่ำที่เกิดขึ้นทั่วโลก แต่นับเป็นคร้ังแรกด้วยเช่นกัน ที่เรามีโอกาส

เรียนรู้พัฒนาการต่างๆ ในสังคมใดก็ได้ในโลกปัจจุบันภายในเวลาอันรวดเร็ว 

และเรียนรู้จากสิ่งที่ค่อยๆ เปิดเผยคลี่คลายให้เราเห็นจากสังคมหลายๆ แห่ง  

ณ ห้วงขณะเวลาใดเวลาหน่ึงในอดีตได้ น่ันคือเหตุผลที่ผมเขียนหนังสือ 

เล่มนี้ขึ้น
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ภาคหน่ึง
มอนตานาในโลกสมัยใหม่



บทที่ 1
ใต้ผืนฟ้าอันกว้างใหญ่ของมอนตานา

เรื่องของสแตน ฟัลโคว์  มอนตานากับผม  ท�ำไมจึงเริ่มต้นด้วยเรื่องของ

มอนตานา  ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจของมอนตานา  เหมืองแร่  

ป่าไม้  ดิน  น�้ำ  ชนิดพันธุ์พืชและสัตว์พื้นเมืองและต่างถิ่น  

วิสัยทัศน์ที่แตกต่าง  ทัศนะต่อกฎเกณฑ์  เรื่องของริค ไลเบิล  

เรื่องของชิพ พิกแมน  เรื่องของทิม ฮัลส์  เรื่องของจอห์น คุก  

มอนตานา สังคมต้นแบบของโลก 

เมื่อผมถามสแตน ฟัลโคว์ เพื่อนวัย 70 ซึ่งเป็นอาจารย์ภาควิชาจุลชีววิทยา 

แห่งมหาวิทยาลัยสแตนฟอร์ด ใกล้ซานฟรานซิสโก ว่าท�ำไมเขาจึงซื้อบ้านหลัง

ทีส่องในบติเตอร์รูทแวลลย์ี ในมลรัฐมอนตานา เขาจึงเล่าให้ผมฟังว่ามอนตานา

เหมาะสมกับเรื่องราวในชีวิตของเขาอย่างไรบ้าง 

“ฉันเกิดที่รัฐนิวยอร์ก จากนั้นก็ย้ายไปที่โรดไอซ์แลนด์ นั่นหมายถึงว่า

ตั้งแต่เป็นเด็ก ฉันไม่รู้อะไรเกี่ยวกับภูเขาเลย ช่วงที่ฉันอายุ 20 ต้นๆ เพิ่งจบ

จากวิทยาลัย ฉันหยุดเรียนไปราว 2-3 ปีเพื่อท�ำงานกะกลางคืนในห้องชันสูตร

ของโรงพยาบาล ส�ำหรับเด็กหนุ่มอย่างฉันซึ่งไม่เคยมีประสบการณ์การท�ำงาน

เกี่ยวกับความตายมาก่อน มันเป็นความรู้สึกที่เครียดมาก เพื่อนคนหนึ่งที่เพิ่ง

กลับจากสงครามเกาหลีและเจอกับความกดดันมามาก มองฉันแล้วบอกว่า  

‘สแตน คุณดูประสาทเสียนะ เห็นทีต้องหาทางคลายเครียดสักหน่อยแล้ว ลอง

ไปตกปลาแบบใช้แมลงเป็นเหยื่อดูสิ!’ ”

“ฉันจึงเริ่มตกปลาแบสส์ และเรียนรู้วิธีเกี่ยวแมลงเป็นเหยื่อด้วยตัวเอง 
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ฉันชอบขึ้นมาจริงๆ จังๆ และออกตกปลาทุกวันหลังเลิกงาน เพื่อนของฉัน 

พูดถูก มันช่วยคลายเครียดได้ดีจริงๆ แต่หลังจากน้ันฉันก็กลับไปเรียนต่อ

ปริญญาโททีโ่รดไอซ์แลนด์ แล้วกอ็ยูใ่นบรรยากาศการเรียนทีม่แีต่ความเครียด

อีกแบบหน่ึง เพื่อนเรียนปริญญาโทคนหน่ึงบอกฉันว่า ปลาแบสส์ไม่ใช ่

ปลาชนิดเดียวที่จะตกได้ด้วยการใช้แมลงเป็นเหยื่อ และบอกว่าฉันสามารถ

ตกปลาเทราท์ในแถบใกล้ๆ ในแมสซาชูเซตส์ก็ได้ ฉันเลยเร่ิมตกปลาเทราท์ 

อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ของฉันชอบทานปลามาก และเขาก็ยุให้ฉันไป 

ตกปลาอยู่เร่ือย น่ันเป็นโอกาสเดียวที่เขาไม่ท�ำหน้าน่ิวค้ิวขมวดใส่ตอนที่ฉัน

ผละจากงานในห้องแล็บ”

“ในช่วงที่อายุย่างเข้า 50 เป็นชีวิตอีกช่วงหน่ึงที่ฉันรู้สึกเครียดหนัก 

เพราะการหย่าร้างทีย่ากจะท�ำใจและยงัเร่ืองอืน่ๆ อกี ก่อนหน้าน้ันฉันลาพกังาน

เพื่อออกไปตกปลาแค่ปีละ 3 ครั้ง การครบรอบวันเกิดปีที่ 50 ท�ำให้เราหลายๆ 

คนหวนคิดใคร่ครวญว่า อะไรคอืสิง่ทีเ่ราต้องการจะท�ำกบัวนัเวลาทีเ่หลอืในชวีติ 

ฉันนึกย้อนไปพจิารณาชวีติพ่อของตวัเอง ฉันจ�ำได้ว่าเขาเสยีชวีติตอนทีอ่าย ุ58 ปี  

ฉันรู้สึกตระหนกเมื่อนึกได้ว่า ถ้าฉันเกิดมีอายุเท่าเขาล่ะ ฉันก็จะเหลือเวลา

ส�ำหรับการไปเที่ยวตกปลาอีกแค่ 24 ครั้งเท่านั้น ก่อนจะตายนั้นท�ำให้ฉันรู้สึก

เหมือนกบัว่าช่างน้อยเหลอืเกินส�ำหรับการท�ำสิง่ทีท่�ำให้ฉันมคีวามสขุมากๆ การ

ตระหนักในครั้งนั้นท�ำให้ฉันเริ่มคิดว่า ฉันควรจะใช้เวลาที่เหลือในชีวิตส�ำหรับ

ท�ำสิ่งที่ชอบจริงๆ ยังไงดี และหนึ่งในนั้นก็คือการตกปลา”

“ในตอนน้ันเองประจวบเหมาะที่ฉันได้รับการขอร้องให้ช่วยประเมินผล

ห้องปฏิบัติงานวิจัยในบิตเตอร์รูทแวลลีย์ทางตะวันตกเฉียงใต้ของมอนตานา  

ฉันไม่เคยมามอนตานามาก่อน ที่จริงแล้วฉันไม่เคยมาทางตะวันตกของแม่น�้ำ

มิสซิสซิปปีเลยด้วยซ�ำ้จนอายุ 40 ฉันบินตรงมาที่สนามบินมิสซูลา หารถเช่า 

แล้วขับลงใต้ไปเมืองแฮมิลตันซึ่งเป็นที่ตั้งห้องแล็บ ถนนดิ่งไปทางทิศใต้ของ

สนามบินมิสซูลายาวเหยียดเป็นเส้นตรงราวสิบกว่าไมล์ ตัดผ่านที่ราบลุ่มแม่น�ำ้

ซึ่งเต็มไปด้วยพื้นที่การเกษตร ทางตะวันตกมองเห็นยอดเขาบิตเตอร์รูทมีหิมะ

ปกคลุม และทางตะวันออกคือเทือกเขาแซพไฟร์ซึ่งพุ่งตระหง่านจากหุบเขาขึ้น
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สงูเสยีดฟ้า ฉันรู้สกึเตม็ตืน้ประทบัใจในความงามและขนาดอนัใหญ่โตของภเูขา

แห่งน้ี ฉันไม่เคยเหน็อะไรแบบน้ีมาก่อน มนัท�ำให้ฉันรู้สกึถงึความสงบสขุ และ

มองต�ำแหน่งแห่งที่ของตัวเองในโลกใบนี้ผิดแผกไปจากเดิม”

“เม่ือถงึห้องแลบ็ ฉันบงัเอญิเจออดตีลกูศิษย์คนหน่ึงซึง่ท�ำงานทีน่ั่นและรู้

นิสยัชอบตกปลาของฉันดี เขาแนะน�ำให้ฉันกลบัมาอกีคร้ังในปีต่อมาเพือ่ท�ำการ

ทดลองบางอย่างทีห้่องแลบ็ แล้วไปตกปลาเทราท์ทีแ่ม่น�ำ้บติเตอร์รูทซึง่มีชือ่ทาง

ด้านน้ี เพราะง้ันฉันจึงกลบัมาทีน่ั่นอกีในช่วงฤดูร้อนถดัมา โดยตัง้ใจไว้แต่แรก

ว่าจะใช้เวลาสักสองอาทิตย์ แต่แล้วกลับอยู่ที่น่ันนานถึงหน่ึงเดือน ฤดูร้อนปี

ถัดมา ฉันกลับมาพร้อมตั้งใจว่าจะอยู่นานหนึ่งเดือน แต่แล้วก็จบลงตรงที่ฉัน

กับภรรยาซื้อบ้านหลังหนึ่ง จากนั้นเราก็กลับมาที่นี่เรื่อยๆ ใช้เวลาส่วนใหญ่ใน

แต่ละปีที่มอนตานา ทุกคร้ังที่ฉันกลับมาที่บิตเตอร์รูท เมื่อขับรถไปตามถนน

ที่ตัดตรงมาจากทางทิศใต้ของสนามบินมิสซูลา ภาพของหุบเขาที่เห็นในแว่บ

แรกน้ันท�ำให้ฉันรู้สึกเต็มตื้นด้วยความรู้สึกสงบสุขและตระหนักถึงความยิ่ง

ใหญ่ของธรรมชาติอีกคร้ัง รวมทั้งรู้สึกถึงวิธีการมองความสัมพันธ์ระหว่างตัว

ฉันกับจักรวาลเหมือนอย่างเดิม การรักษาความรู้สึกแบบนี้ไว้ในมอนตานาเป็น

สิ่งที่ท�ำได้ง่ายกว่าที่อื่นๆ”

นัน่คือสิ่งที่ความสวยงามของมอนตานามีผลต่อผู้คน ทั้งผู้ที่เติบโตขึ้นที่สถานที่  

ซึง่แตกต่างออกไปอย่างสิน้เชงิ อย่างเช่นสแตน ฟัลโคว์กบัผม และเพือ่นๆ อย่าง

เช่น จอห์น คุก ซึง่เตบิโตในแถบเทอืกเขาทางภาคตะวันตกของอเมริกาแต่กย็งั

ประทับใจกับมอนตานา แล้วยังรวมถึงเพื่อนๆ คนอื่นๆ เป็นต้นว่าครอบครัว

เฮิร์ชชีย์ ซึ่งเติบโตในมอนตานาและยังคงเลือกที่จะใช้ชีวิตอยู่ที่นั่น

เช่นเดียวกับสแตน ฟัลโคว์ ผมเกิดทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ

สหรัฐฯ (บอสตัน) และไม่เคยไปทางตะวันตกของรัฐมิสซิสซิปปีเลยจนกระทั่ง

อายุ 15 เมื่อคุณพ่อคุณแม่พาผมไปพักผ่อนในช่วงฤดูร้อนราว 2-3 อาทิตย์ที่

บิ๊กโฮลเบซินทางตอนใต้ติดกับบิตเตอร์รูทแวลลีย์ พ่อของผมเป็นกุมารแพทย์

ทีเ่คยรักษาอาการของจอห์นนี เอลเลยีล ลกูชายเจ้าของไร่ปศุสตัว์ ซึง่เป็นโรคที่
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ไม่ค่อยพบกันบ่อยนัก โดยกุมารแพทย์ประจ�ำครอบครัวในมอนตานาแนะน�ำให้

ไปพบแพทย์ผู้เชี่ยวชาญโรคนี้ในบอสตัน จอห์นนีเป็นเหลนของเฟร็ด เฮิร์ชชีย์  

ซีเนียร์ ผู้อพยพชาวสวิสซึ่งเป็นเจ้าของไร่ปศุสัตว์รุ่นบุกเบิกคนหน่ึงในบิ๊กโฮล

ในช่วงทศวรรษ 1890 ลูกชายของเขาคือเฟร็ด จูเนียร์ ช่วงที่ผมพบในตอนนั้น 

เขาอายุ 69 ปี ยังคงด�ำเนินกิจการไร่ปศุสัตว์ของครอบครัว พร้อมกับลูกๆ 

ได้แก่ ดิ๊กและแจ็ก เฮิร์ชชีย์ บุตรชาย รวมทั้งจิลล์ เฮิร์ชชีย์ เอลเลียล (แม่

ของจอห์นนี) และจอยซ์ เฮิร์ชชีย์ แม็คโดเวลล์ บุตรสาว จอห์นนีมีอาการดีขึ้น

ภายใต้การดูแลรักษาของพ่อผม ดงันัน้ครอบครัวของเขาพร้อมกับคณุปูคุ่ณย่า

จึงเชิญครอบครัวเราให้ไปเยือนมอนตานา

เช่นเดียวกับสแตน ฟัลโคว์ ผมรู้สึกประทับใจทัศนียภาพของบิ๊กโฮล

ทันที มันเป็นที่ราบลุ่มแม่น�้ำที่กว้างใหญ่เต็มไปด้วยทุ่งหญ้าและล�ำธารที่ไหล

คดเค้ียวไปมา แต่ขอบฟ้าทกุทศิทางล้อมรอบด้วยเทอืกเขาตัง้ตระหง่านทีมี่หมิะ

ปกคลุมในบางฤดูกาล มอนตานามีค�ำขวัญของตัวเองว่า “รัฐแห่งฟ้ากว้าง” ซึ่ง

ก็เป็นเช่นนั้นจริงๆ ในบรรดาสถานที่เกือบทั้งหมดที่ผมเคยพักอาศัย ไม่ว่าจะ

เป็นสถานทีซ่ึง่ขอบฟ้าเบือ้งล่างถกูอาคารบ้านเรือนบดบงั เช่นตามตวัเมืองต่างๆ 

หรือในพื้นที่อื่นๆ ซึ่งแม้จะมีภูเขา แต่สภาพภูมิประเทศก็เป็นที่สูงๆ ต�่ำๆ และ

เป็นหุบเขาแคบ เราจึงมองเห็นเพียงซีกเสี้ยวของท้องฟ้า อย่างเช่นที่นิวกินี

หรือเทือกเขาแอลป์ หรือไม่ก็เป็นที่ที่มองเห็นท้องฟ้าได้กว้างใหญ่แต่กลับไม่มี 

จุดสนใจ เน่ืองจากไม่มเีทอืกเขาดแูปลกตาซ้อนเป็นวงล้อมรอบตรงเส้นขอบฟ้า  

อย่างเช่นบริเวณทีร่าบในรัฐไอโอวาและเนบราสกา เป็นต้น สามปีถดัจากน้ัน ขณะ

เป็นนักศึกษาในวิทยาลัย ผมกลับไปที่ไร่ของเฮิร์ชชีย์ในช่วงฤดูร้อนกับเพื่อน

นักศึกษาอีกสองคน และน้องสาวของผม เราทั้งหมดท�ำงานในไร่ของเฮิร์ชชีย ์

ในช่วงฤดูเกีย่วหญ้าแห้ง ผมขบัรถไถคราด น้องสาวขบัรถไถคนัเลก็ ส่วนเพือ่น

อีกสองคนช่วยกันเอาหญ้าแห้งมารวมกันเป็นกองๆ 

หลังจากฤดูร้อนปี 1956 เวลาผ่านไปอีกนานมากกว่าผมจะกลับ

ไปมอนตานาอีกคร้ัง ผมใช้ชีวิตช่วงฤดูร้อนในที่อื่นๆ หลายแห่งซึ่งล้วน 

แล้วแต่สวยงามแตกต่างกัน เช่น นิวกินี และแถบเทือกเขาแอนดีส แต่ผม
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ก็ไม่อาจลืมมอนตานาหรือครอบครัวเฮิร์ชชีย์ กระทั่งในปี 1998 ผมได้รับ 

ค�ำเชิญจากมูลนิธิการกุศลแห่งหนึ่งคือ เดอะ เทลเลอร์ ไวลด์ ไลฟ์ รีฟิวจ์ใน 

บิตเตอร์รูทแวลลีย์ นับเป็นโอกาสเหมาะที่จะพาลูกชายฝาแฝดไปมอนตานา 

ในขณะที่พวกเขาเด็กกว่าผมตอนที่ผมไปบิตเตอร์รูทครั้งแรกเพียง 2 ปี และ

ผมได้มีโอกาสสอนให้เขารู้จักวิธีการตกปลาเทราท์ด้วย ลูกชายฝาแฝดของผม 

เริ่มชอบการตกปลาตั้งแต่คร้ังน้ัน กระทั่งในเวลาน้ีลูกชายคนหน่ึงก�ำลังฝึก 

เป็นไกด์ตกปลา ผมเริ่มติดต่อสัมพันธ์กับมอนตานาอีกครั้ง และไปเยี่ยมเยียน

ดิ๊ก เฮิร์ชชีย์เจ้านายเก่า พร้อมกับน้องชายและพี่สาวของเขา ซึ่งตอนน้ีต่าง

มีอายุล่วงเข้า 70 และ 80 ปีกันแล้ว แต่ยังคงท�ำงานหนักตลอดทั้งปี เหมือน

กับที่ผมพบพวกเขาเป็นคร้ังแรกเม่ือ 45 ปีก่อน หลังการฟื้นความสัมพันธ ์

คร้ังใหม่ ผมกับภรรยาและลูกๆ ไปเยือนมอนตานากันทุกปี โดยติดใจ 

อย่างล�ำ้ลกึในความงามทีล่มืไม่ลงของท้องฟ้ากว้างใหญ่ซึง่ดงึดูดให้เพือ่นๆ ของ

ผมมาเที่ยวหรือกระทั่งโยกย้ายมาพ�ำนักอาศัยในมอนตานา

ผมชอบท้องฟ้ากว้างใหญ่ของมอนตานามากขึ้นเรื่อยๆ ภายหลังจากใช้

ชีวิตในสถานที่อื่นๆ เป็นเวลานานหลายปี ผมพบว่ามันท�ำให้ผมต้องมาเยือน

มอนตานาหลายๆ คร้ังและท�ำให้ผมคุ้นเคยกบัภาพทวิทศัน์ของผืนฟ้ากว้างใหญ่

ที่มองเห็นรอบด้านภูเขาที่รายล้อมทุกด้านเป็นวง และที่ราบลุ่มแม่น�้ำเบื้องล่าง  

ซึง่ท�ำให้รู้สกึยนิดทีีผ่มสามารถชืน่ชมกบัภาพทวิทศัน์รอบตวัเป็นประจ�ำในฐานะ

ส่วนหน่ึงของชีวิต และยินดีที่ค้นพบว่าผมสามารถเปิดโอกาสให้ตัวเองได้ใช้

ชีวิตอยู่กับมันในช่วงระยะเวลาหน่ึง จากน้ันก็เดินทางต่อไปยังที่อื่นๆ แล้ว

ย้อนกลับมาหามันใหม่ได้อีกครั้ง ลอสแองเจลิสมีข้อดีในการใช้ชีวิตส�ำหรับผม

และครอบครัวในฐานะเป็นที่ท�ำงาน ที่เรียน และที่พักอาศัยถาวรตลอดปี แต่

มอนตานาเป็นสถานที่ที่สวยงามและ (อย่างที่สแตน ฟัลโคว์กล่าว) สงบสุขกว่า

มากมายอย่างเทียบไม่ได้ ส�ำหรับผมแล้ว ภาพทิวทัศน์ที่สวยงามที่สุดในโลกก็

คือภาพทุ่งหญ้าริมฝั่งล�ำน�้ำแถบบิ๊กโฮลเมื่อมองลงมาจากยอดเขา และทิวทัศน์

ยอดเขาคอนตเินนทลัดไีวด์ทีป่กคลมุด้วยหมิะยามมองจากระเบยีงบ้านทีฟ่าร์ม

ของจิลล์และจอห์น เอลเลียล
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The	federal	government	owns	over	one-quarter	of	the	land	in	the	state	and	three-
quarters	 of	 the	 land	 in	 the	 county,	 mostly	 under	 the	 title	 of	 national	 forest.
Nevertheless,	 the	 Bitterroot	 Valley	 presents	 a	 microcosm	 of	 the	 environmental
problems	 plaguing	 the	 rest	 of	 the	 United	 States:	 increasing	 population,
immigration,	 increasing	 scarcity	 and	 decreasing	 quality	 of	 water,	 locally	 and
seasonally	poor	air	quality,	toxic	wastes,	heightened	risks	from	wildfires,	forest
deterioration,	 losses	 of	 soil	 or	 of	 its	 nutrients,	 losses	 of	 biodiversity,	 damage
from	introduced	pest	species,	and	effects	of	climate	change.

Montana	provides	an	ideal	case	study	with	which	to	begin	this	book	on	past
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มอนตานาและบริเวณหุบเขาบิตเตอร์รูท (ซึ่งอยู่ทางตะวันตกเฉียงใต้) เป็น 

ดินแดนซึ่งมีคุณลักษณะที่ขัดแย้งกันเอง ในบรรดามลรัฐทางตอนล่าง 48 รัฐ  

มอนตานาเป็นรัฐที่มีเน้ือที่ใหญ่ที่สุดเป็นอันดับสาม แต่กลับมีประชากรน้อย

ที่สุดเป็นอันดับ 6 และมีความหนาแน่นของประชากรน้อยที่สุดเป็นอันดับ 2 

ปัจจุบันบิตเตอร์รูทแวลลีย์ดูเขียวชอุ่มไปด้วยพืชนานาชนิด ทั้งๆ ที่พืชพรรณ

ธรรมชาติดั้งเดิมมีเพียงต้นเซ็จบรัช (sagebrush) เท่านั้น ส่วนราวัลลีเคาน์ตี 

อันเป็นเขตปกครองที่ตั้งของบิตเตอร์รูทแวลลีย์น้ันมีความสวยงามอย่างยิ่ง

และดึงดูดผู้คนจากภูมิภาคอื่นๆ ในสหรัฐฯ (รวมทั้งที่อื่นๆ ในมอนตานาเอง)  

ให้หลั่งไหลโยกย้ายเข้ามาอยู่เป็นจ�ำนวนมาก จนส่งผลให้ราวัลลีเคาน์ตีกลาย

เป็นเขตการปกครองที่มีอัตราการเติบโตรวดเร็วที่สุดแห่งหน่ึงของประเทศ 

แต่กระน้ันร้อยละ 70 ของผู้ที่จบการศึกษาระดับมัธยมปลายได้ย้ายถิ่นฐาน

ออกจากแถบลุ่มน�้ำแห่งน้ี และในจ�ำนวนน้ีส่วนใหญ่ยังเป็นการย้ายออกจาก

มอนตานาด้วย แม้ว่าจ�ำนวนประชากรแถบบิตเตอร์รูทจะเพิ่มขึ้นเร่ือยๆ แต่

ประชากรทางภาคตะวนัออกของมอนตานากลบัลดลงอย่างต่อเน่ือง ซึง่ส่งผลให้

จ�ำนวนประชากรโดยรวมในรัฐมอนตานาค่อนข้างคงที ่ในช่วงทศวรรษทีผ่่านมา 

จ�ำนวนราษฎรในราวลัลเีคาน์ตซีึง่อยูใ่นช่วงวัย 50 ปี เพิม่สงูขึน้มาก แต่จ�ำนวน

ราษฎรที่มีช่วงวัย 30 ปีกลับลดลง ผู้ที่เพิ่งมาสร้างบ้านเรือนในบริเวณที่ราบลุ่ม 

เมื่อไม่นานมานี้ล้วนแต่เป็นพวกอัครมหาเศรษฐี เช่น ชาร์ลส์ ชวาบ ผู้ก่อตั้ง

บริษัทนายหน้าชื่อดัง และเคร็ก แบร์เร็ตต์ ประธานบริษัทอินเทล เป็นต้น แต่

กระน้ันราวลัลเีคาน์ตกีย็งั เป็นเคาน์ตทีีย่ากจนทีส่ดุแห่งหน่ึงในมอนตานา ขณะ

เดียวกันก็เกือบจะเป็นมลรัฐที่ยากจนที่สุดของสหรัฐฯ ราษฎรจ�ำนวนมากใน 

เคาน์ตีแห่งนี้ต้องท�ำงาน 2-3 อย่าง เพียงเพื่อให้มีรายได้ในระดับที่จัดว่าอยู่ใน

กลุ่มประชากรที่ยากจนของสหรัฐฯ 

เรามกันึกถงึมอนตานาในแง่ภมูปิระเทศทีส่วยงาม อนัทีจ่ริงอาจถอืได้ว่า

สภาพแวดล้อมของมอนตานาเสยีหายน้อยทีส่ดุในบรรดารัฐทางตอนล่างทัง้ 48 รัฐ  

แท้จริงแล้ว น่ันเป็นสาเหตุหลักที่ท�ำให้คนจ�ำนวนมากย้ายเข้ามาตั้งถ่ินฐานอยู่

ในราวัลลีเคาน์ตี รัฐบาลกลางสหรัฐฯ เป็นเจ้าของที่ดินหนึ่งในสี่ของรัฐ และ
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สามในสี่ของที่ดินในเขตเคาน์ตี ซึ่งส่วนใหญ่อยู่ภายใต้กฎหมายป่าไม้แห่งชาติ 

อย่างไรก็ดี บิตเตอร์รูทแวลลีย์น้ันมีลักษณะเป็นจุลจักรวาล* ที่แสดงให้เห็น

ปัญหาสิ่งแวดล้อมด้านต่างๆ ที่รุมเร้าภูมิภาคอื่นๆ ที่เหลือของสหรัฐฯ ได้เป็น

อย่างดี ปัญหาดังกล่าว ได้แก่ จ�ำนวนประชากรเพิ่มสูงขึ้น ปัญหาการอพยพ

เข้าเมอืง ปัญหาขาดแคลนน�ำ้ทีรุ่นแรงขึน้และน�ำ้มคีณุภาพแย่ลง ปัญหาคุณภาพ

อากาศเลวลงในบางท้องที่และบางฤดูกาล ปัญหาขยะมลพิษ ปัญหาโอกาส 

เสี่ยงที่จะได้รับความเสียหายจากไฟป่ามีมากขึ้น ปัญหาป่าเสื่อมสภาพ ปัญหา

การสูญเสียดินและความอุดมสมบูรณ์ของดิน ปัญหาการสูญเสียความหลาก

หลายทางชีวภาพ ความเสียหายจากศัตรูพืชบางชนิดที่น�ำเข้ามาจากแหล่งอื่น 

และผลกระทบจากความเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศ

มอนตานาถือเป็นกรณีศึกษาในอุดมคติที่เหมาะอย่างยิ่ง ส�ำหรับน�ำมา

เป็นบทเร่ิมต้นของหนังสือเล่มน้ีในประเด็นที่ว่าด้วยปัญหาสภาพแวดล้อมทั้ง

ในอดีตและปัจจุบัน ส�ำหรับสังคมในอดีตที่ผมจะกล่าวถึงต่อไป ได้แก่ สังคม

ชาวโพลีนีเซียน อนาซาซี มายา นอร์สในกรีนแลนด์ ฯลฯ เราทราบถึงผลลัพธ์

ที่เกิดจากการตัดสินใจจัดการสิ่งแวดล้อมของคนในสังคมน้ันๆ แล้ว ทว่า 

ส่วนใหญ่ เรามักไม่รู้จักชื่อหรือเรื่องราวของบุคคลที่เกี่ยวข้อง เราได้แต่เดาถึง

เหตุจูงใจที่ท�ำให้คนพวกน้ันกระท�ำสิ่งเหล่าน้ัน ในทางตรงข้าม ในมอนตานา 

สมัยใหม่ เรารู้จักชื่อเสียงของบุคคล ชีวประวัติ และแรงจูงใจของพวกเขา  

บางคนทีเ่กีย่วข้องเป็นเพือ่นของผมมานานกว่า 50 ปี การเข้าใจสาเหตแุรงจูงใจ

ของชาวมอนตานาน่าจะช่วยให้เราสามารถจินตนาการถึงแรงจูงใจที่เคยเกิดขึ้น

ในอดตีได้ดขีึน้ ในบทน้ีจะกล่าวถงึปัจเจกบคุคลทีเ่ผชญิหน้ากบัประเด็นซึง่อาจ

จะดูเป็นเรื่องนามธรรม

นอกจากน้ี มอนตานายังเป็นอุทาหรณ์ที่สมดุลกับการอภิปรายใน 

บทอื่นๆ ที่ตามมา ซึ่งกล่าวถึงสังคมในอดีตที่อยู่ท่ามกลางสภาพแวดล้อมที่

เปราะบาง และล้วนแต่มีขนาดเล็ก ยากจน เป็นสังคมชายขอบที่อยู่ห่างไกล

*	 microcosm หมายถึง สังคมหรือสถานท่ีขนาดเล็กท่ีมีคุณภาพ หรือคุณลักษณะเทียบเท่าสังคมที่มีขนาดใหญ ่

กว่า - ผู้แปล
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จากศูนย์กลาง ผมเจตนาเลือกสังคมเหล่านั้นมาอภิปราย เนื่องจากเป็นสังคม

ที่ต้องเจ็บปวดจากการท�ำลายสิ่งแวดล้อมขั้นร้ายแรงที่สุด และเป็นตัวอย่างที่

จะช่วยอธิบายให้เห็นภาพของกระบวนการต่างๆ อันน�ำไปสู่ความล่มสลายตาม

ประเด็นหลักในหนังสือเล่มนี้ได้อย่างชัดเจนทรงพลัง แต่สังคมเหล่านั้นก็ไม่ใช่

สังคมรูปแบบเดียวที่ต้องเผชิญกับปัญหาสิ่งแวดล้อมขั้นรุนแรง ดังเช่นกรณี

ของมอนตานาจะอธิบายให้เห็นได้ชัดเจน มอนตานาเป็นส่วนหนึ่งของประเทศ

ที่ร�่ำรวยที่สุดในโลกสมัยใหม่ และเป็นสังคมหน่ึงที่ยังคงรักษาความบริสุทธิ์

ด้ังเดิมและการมีประชากรน้อยที่สุดของประเทศไว้ได้ และจากการที่ดูเหมือน

ว่ามอนตานาจะมีปัญหาสิ่งแวดล้อมและปัญหาประชากรน้อยกว่าสังคมอื่นๆ 

ในสหรัฐฯ ที่เต็มไปด้วยปัญหาความแออัดของประชากร ปัญหาจราจร เรื่อง

ของหมอกควัน ปัญหาเกี่ยวกับน�้ำทั้งในแง่ปริมาณและคุณภาพ และปัญหา 

ขยะมีพิษ ซึ่งรุมเร้าชาวอเมริกันในลอสแองเจลิส เมืองที่ผมพักอาศัย รวมทั้ง 

ในเขตเมืองอื่นๆ ที่คนอเมริกันส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในเวลาน้ี อย่างไรก็ตาม 

มอนตานาเองก็มีปัญหาสิ่งแวดล้อมและปัญหาประชากรเช่นกัน และน่าจะช่วย 

ให้การท�ำความเข้าใจปัญหาดงักล่าวในพืน้ทีอ่ืน่ๆ ของสหรัฐฯ ซึง่มคีวามรุนแรง 

มากกว่าเป็นเร่ืองง่ายขึ้นมาก มอนตานาจะช่วยอธิบายให้เห็นภาพแก่นปัญหา

หลักๆ ทั้ง 5 ของหนังสือเล่มนี้ ซึ่งได้แก่ ผลกระทบจากการกระท�ำของมนุษย์

ต่อสิ่งแวดล้อม ความเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศ ความสัมพันธ์ของ

สังคมหนึ่งๆ กับสังคมอื่นๆ ใกล้เคียงที่เป็นมิตรกัน (ในกรณีของมอนตานา 

หมายถึงรัฐอื่นๆ ในสหรัฐฯ) โอกาสถูกกระท�ำจากสังคมอื่นๆ ที่มีศักยภาพ 

แต่ไม่เป็นมิตร (เช่น ผู้ก่อการร้ายข้ามชาต ิและประเทศผู้ผลติน�ำ้มนัในปัจจุบนั) 

และการให้ความส�ำคัญกับวิธีการรับมือหรือตอบสนองต่อปัญหาของสังคม

ข้อเสียเปรียบคล้ายๆ กันเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม ซึ่งเป็นผลลบต่อการผลิต

อาหาร ทั่วทั้งภูมิภาคที่เป็นเขตภูเขาด้านตะวันตกของทวีปอเมริกา ถือเป็นข้อ

จ�ำกัดที่ท�ำให้มอนตานาไม่เหมาะสมกับการปลูกพืชและเลี้ยงสัตว์เช่นเดียวกัน 

ข้อเสียเปรียบดังกล่าว ได้แก่ มอนตานามีปริมาณน�ำ้ฝนค่อนข้างน้อย ท�ำให้
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พืชเจริญเติบโตได้ช้า ที่ตั้งของมอนตานาอยู่ในช่วงละติจูดสูงและมีระดับ

ความสูงมาก ส่งผลให้ฤดูกาลเพาะปลูกมีช่วงเวลาสั้น และเป็นข้อจ�ำกัดให้

ปลูกพืชได้เพียงปีละคร้ัง แทนที่จะเป็นปีละสองคร้ังเหมือนกับพื้นที่อ่ืนๆ ซึ่ง

มีช่วงฤดูร้อนยาวนานกว่า มอนตานาตั้งอยู่ไกลจากพื้นที่ซึ่งมีประชากรหนา

แน่นของสหรัฐฯ ซึ่งอาจเป็นตลาดระบายสินค้าได้ ข้อเสียเปรียบดังกล่าว

หมายถึงว่า พืชหรือสัตว์ที่เพาะปลูกหรือเลี้ยงในมอนตานาก็สามารถจะเพาะ

ปลูกหรือเลี้ยงได้ในพื้นที่อื่นๆ โดยมีค่าใช้จ่ายถูกกว่าและเติบโตได้ดีกว่า ทั้ง

ยังสามารถขนส่งสู่บริเวณที่เป็นศูนย์กลางการค้าและประชากรในเขตทวีป

อเมริกาเหนือที่ใดก็ได้ในเวลาที่รวดเร็วกว่าและค่าใช้จ่ายถูกกว่า ด้วยเหตุน้ี  

ประวัติศาสตร์ของมอนตานาจึงเต็มไปด้วยความพยายามที่จะตอบค�ำถาม 

พื้นฐานที่ว่าจะสามารถด�ำรงชีวิตอยู่อย่างไรในดินแดนที่สวยงาม ทว่าท�ำการ

เกษตรสู้พื้นที่อื่นๆ ไม่ได้เช่นนี้

การเข้ามาครอบครองดินแดนแห่งน้ีของมนุษย์ อาจแบ่งออกเป็นช่วง

ยุคสมัยทางเศรษฐกิจได้หลายช่วง ช่วงแรก ผู้ที่ครอบครองมอนตานาเป็น 

พวกแรก ได้แก่ ชนเผ่าพื้นเมืองซึ่งมาถึงทวีปนี้ตั้งแต่ 13,000 ปีก่อน กลุ่มนี ้

แตกต่างจากสังคมการเกษตรที่มีพัฒนาการขึ้นมาก่อนแล้วหลายแห่งทางฝั่ง 

ตะวันออกและทางตอนใต้ของทวีปอเมริกาเหนือ โดยชนเผ่าพื้นเมืองอเมริกัน 

ที่อาศัยแถบมอนตานาก่อนที่ชาวยุโรปจะเดินทางมายังทวีปน้ี ยังเป็นสังคม 

ของพวกหาของป่า-ล่าสัตว์ แม้กระทั่งในพื้นที่ซึ่งท�ำการเกษตรและเลี้ยงสัตว ์

อยู่ในปัจจุบัน เหตุผลข้อหนึ่งคือการที่มอนตานาไม่มีพืชและสัตว์พันธุ์พื้นเมือง 

ชนิดใดเลยที่สามารถจะน�ำมาเพาะเลี้ยงได้ ดังน้ันที่น่ีจึงไม่มีการท�ำการเกษตร

ซึ่งเกิดขึ้นโดยเอกเทศในพื้นที่ต่างๆ ซึ่งแตกต่างอย่างสิ้นเชิงจากสถานการณ ์

ทางภาคตะวันออกของทวีปอเมริกาและในเม็กซิโก สาเหตุอีกประการหน่ึง 

ได้แก่ มอนตานาตัง้อยูห่่างไกลจากศูนย์กลางจุดก�ำเนิดทางการเกษตรทีเ่กดิขึน้

อย่างเป็นเอกเทศของชมุชนชาวพืน้เมอืงในทวปีอเมริกาทัง้สองแห่งดังกล่าวมาก  

พชืเกษตรทีริ่เร่ิมเพาะปลกูขึน้เป็นครัง้แรกในพืน้ทีด่งักล่าวจึงไม่อาจแพร่กระจาย

มายังมอนตานาได้แม้กระทั่งช่วงที่ชาวยุโรปเข้ามาถึงบริเวณนี้แล้ว ปัจจุบันราว
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สามในสีข่องชนพืน้เมืองอเมริกันทียั่งหลงเหลอือยูใ่นมอนตานา พ�ำนักอาศยัอยู่

ในเขตสงวน 7 แห่ง ส่วนใหญ่เป็นเขตที่ทรัพยากรธรรมชาติไม่อุดมสมบูรณ์ 

โดยใช้เป็นทุ่งหญ้าส�ำหรับเลี้ยงปศุสัตว์

ชาวยุโรปกลุ่มแรกที่เดินทางมาถึงมอนตานาเท่าที่มีการบันทึกไว้ ได้แก่

สมาชิกของคณะส�ำรวจข้ามทวีปซึ่งน�ำโดยเลวิสและคลาร์กในปี 1804-1806  

ซึ่งใช้เวลาในพื้นที่ซึ่งต่อมากลายเป็นเขตมลรัฐมอนตานามากกว่าพื้นที่ของรัฐ

อื่นๆ ถัดจากนั้นเป็นช่วงยุคสมัยทางเศรษฐกิจระยะที่สองของมอนตานา ซึ่งขับ

เคลื่อนโดย “พวกคนภูเขา” (mountain men) คือพวกพรานที่ดักจับสัตว์

เพื่อเอาหนังมาท�ำเสื้อขนสัตว์ รวมทั้งกลุ่มพ่อค้าขนสัตว์ซึ่งมาจากแคนาดาด้าน

ทิศเหนือ และพวกที่เดินทางมาจากเขตสหรัฐฯ เอง ยุคสมัยทางเศรษฐกิจช่วง

ต่อมาเริ่มขึ้นในราวทศวรรษ 1860 ซึ่งอยู่บนพื้นฐานของระบบเศรษฐกิจหลัก

ในมอนตานา 3 ด้านซึ่งยังคงด�ำเนินต่อเนื่องเรื่อยมาจนกระทั่งปัจจุบัน (แม้ลด

ความส�ำคัญลงบ้าง) ได้แก่ การท�ำเหมืองแร่ (โดยเฉพาะแร่ทองแดงและทอง) 

การท�ำป่าไม้ และการผลิตอาหาร (คือการเลี้ยงวัวและแกะ การปลูกธัญพืช ผัก

และผลไม้) การที่คนงานเหมืองแร่จ�ำนวนมากหลั่งไหลเข้ามายังแหล่งท�ำเหมือง

แร่ทองแดงขนาดใหญ่ในมอนตานาบริเวณภูเขาบวิต์ (Butte) น้ัน พลอยกระตุน้

เศรษฐกิจภาคอื่นๆ ให้ตอบสนองความต้องการของตลาดภายในรัฐมอนตานา

เองด้วย โดยเฉพาะอย่างย่ิง มีการท�ำป่าไม้ใกล้กับบิตเตอร์รูทแวลลีย์เพื่อใช้

เป็นเชื้อเพลิงในการท�ำเหมืองแร่ ใช้สร้างบ้านเรือน และท�ำเป็นเสาและคานค�ำ้

ยันเพดานอุโมงค์เหมืองแร่ เป็นต้น นอกจากน้ันยังมีการเพาะปลูกพืชอาหาร

จ�ำนวนมากในหุบเขาซึ่งตั้งอยู่ค่อนลงมาทางใต้และมีสภาพภูมิอากาศไม่หนาว

จัด (วดัจากมาตรฐานของมอนตานา) ซึง่ท�ำให้เรียกขานบริเวณน้ีว่า “แถบพืน้ที่

ปลูกกล้วยของมอนตานา” (Montana’s Banana Belt) แม้ว่าปริมาณฝน 

บริเวณหุบเขาน้ีจะค่อนข้างต�่ำ (13 น้ิวต่อปี) และพืชพรรณธรรมชาติก็มีแค่

ต้นเซ็จบรัช แต่ผู้บุกเบิกชาวยุโรปกลุ่มแรกในช่วงทศวรรษ 1860 ก็สามารถ

เอาชนะข้อเสยีเปรยีบดงักล่าวได้โดยการขดุคลองชลประทานขนาดเลก็ เพือ่ผันน�ำ้ 

จากล�ำธารที่ไหลลงจากเทือกเขาบิตเตอร์รูททางทิศตะวันตกของหุบเขา และ
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ต่อมามีการออกแบบและก่อสร้างระบบชลประทานขนาดใหญ่และมีราคาแพง

สองชุด โดยชุดแรก (ซึ่งเรียกว่า คลองใหญ่ หรือบิ๊กดิทช์) สร้างขึ้นในช่วงปี 

1908-1910 เพือ่ผันน�ำ้มาจากทะเลสาบโคโมทางฝ่ังตะวนัตกของหบุเขา และอกี

ชดุหน่ึงประกอบด้วยคลองชลประทานขนาดใหญ่หลายสายทีผั่นน�ำ้มาจากแม่น�ำ้

บิตเตอร์รูทเอง ในบรรดาผลประโยชน์ต่างๆ จากโครงการชลประทานเหล่านี้ 

ผลประโยชน์ส่วนหน่ึงคือช่วยให้มีการท�ำสวนแอปเปิลกันขนานใหญ่ โดยเร่ิม

จากบริเวณบิตเตอร์รูทแวลลีย์ตั้งแต่ทศวรรษ 1880 และได้รับความนิยมสูงสุด

ในช่วงทศวรรษแรกๆ ของศตวรรษที่ 20 แต่กระนั้น สวนแอปเปิลที่ผลิตเพื่อ

การค้าก็เหลืออยู่เพียงไม่กี่แห่งแล้วในปัจจุบัน

ในบรรดาพื้นฐานทางเศรษฐกิจของมอนตานาด้านต่างๆ ในยุคสมัย

ที่ผ่านมา การล่าสัตว์และการจับปลามีสถานภาพที่เปลี่ยนแปลงไป คือจาก

กิจกรรมเพื่อยังชีพไปสู่กิจกรรมสันทนาการ การค้าขนสัตว์ยุติลงอย่างสิ้นเชิง 

ส่วนการท�ำเหมืองแร่ การท�ำป่าไม้ และการเกษตรต่างลดความส�ำคัญลง อัน

เน่ืองมาจากเหตุปัจจัยทางเศรษฐกิจและสิ่งแวดล้อมซึ่งจะได้กล่าวถึงในช่วง 

ต่อไป ส�ำหรับปัจจุบันภาคเศรษฐกิจที่เติบโตแทนที่ขึ้นมา ได้แก่ การท่องเที่ยว 

สันทนาการ การท�ำที่พักส�ำหรับคนวัยเกษียณอายุ และการให้บริการด้าน

ดูแลรักษาสุขภาพ จุดเปลี่ยนเชิงสัญลักษณ์ที่แสดงการเปลี่ยนผ่านของระบบ

เศรษฐกจิ ในบติเตอร์รูทแวลลย์ีในยุคสมัยปัจจุบนัเกดิขึน้ในปี 1996 เมือ่ฟาร์ม

ขนาด 2,600 เอเคอร์ชื่อ บิตเตอร์รูทสต็อกฟาร์ม ซึ่งเดิมเป็นที่ดินของมาร์คัส 

ดาลีย์ ราชาเหมืองแร่ทองแดง ถูกขายต่อให้กับชาร์ลส์ ชวาบ เจ้าของบริษัท

นายหน้าค้าหุ้นผู้มั่งคั่ง เขาเร่ิมพัฒนาที่ดินของดาลีย์ส�ำหรับขายให้แก่พวกคน

ร�่ำรวยจากรัฐอื่นที่ต้องการมีบ้านหลังที่สอง (อาจจะหลังที่สามหรือสี่) ในเขต

ที่ราบท่ามกลางหุบเขาอันสวยงาม ส�ำหรับใช้เป็นที่พักผ่อน ตกปลา ล่าสัตว์ 

ขี่ม้า หรือตีกอล์ฟปีละคร้ังสองคร้ัง บริเวณสต็อกฟาร์ม ประกอบด้วยสนาม

กอล์ฟขนาด 18 หลุมในระดับที่ใช้แข่งขันกัน และที่พักซึ่งอาจเรียกว่า บ้าน

หรือ “เคบิน” อีก 125 แห่ง ค�ำว่า “เคบิน” (กระท่อมที่พัก) เป็นค�ำที่ใช้เรียก

ที่พัก ซึ่งอาจมีห้องนอนมากถึง 6 ห้องและพื้นที่ขนาด 6,000 ตารางฟุต ซึ่ง

64 Collapse



ขายในราคาราว 800,000 ดอลลาร์หรือมากกว่านั้น (ประมาณ 32 ล้านบาท) 

ผู้ที่ซื้อบ้านพักและที่ดินในสต็อกฟาร์มต้องพิสูจน์ว่าตนเองมีความมั่งคั่งและ 

มีรายได้สทุธไิด้มาตรฐานระดบัสงู น่ันคอื อย่างน้อยทีส่ดุจะต้องมคีวามสามารถ

พอทีจ่ะจ่ายค่าสมาชิกแรกเข้าสโมสรด้วยเงิน 125,000 ดอลลาร์ ซึง่มากกว่ารายได้ 

เฉลี่ยต่อปีของราษฎรในราวัลลีเคาน์ตีถึงกว่า 7 เท่า อาณาเขตทั้งหมดของ 

สตอ็กฟาร์มมีการล้อมร้ัวอย่างม่ันคง และประตทูางเข้ากต็ดิป้าย “เฉพาะสมาชกิ

และผู้ใช้บริการ” เจ้าของที่พักจ�ำนวนมากบินมาที่นี่ด้วยเครื่องบินไอพ่นส่วนตัว

และแทบไม่ได้ซื้อของหรือย่างเท้าเข้าไปในเมืองแฮมิลตันเลย คนเหล่านี้มักรับ

ประทานอาหารที่สโมสรสต็อกฟาร์ม หรือไม่ก็ใช้ให้พนักงานของสโมสรไปจับ

จ่ายข้าวของที่แฮมิลตันให้แทน ชาวเมืองแฮมิลตันคนหน่ึงเคยอธิบายให้ผม

ฟังด้วยความรู้สึกขมขื่นว่า “คุณจะเห็นกลุ่มพวกอ�ำมาตยาธิปไตยเหล่าน้ีก็ต่อ

เม่ือพวกเขาตัดสินใจจะฆ่าเวลาในย่านใจกลางเมืองด้วยการเกาะกลุ่มเป็นฝูง

ราวกับเป็นนักท่องเที่ยวต่างชาติ”

การประกาศแผนพฒันาทีดิ่นของโครงการสตอ็กฟาร์มท�ำให้ผู้ทีอ่าศยัใน

เขตบิตเตอร์รูทแวลลีย์มาเป็นเวลายาวนานถึงกับตื่นตะลึง พวกเขาคาดการณ์

กันว่าคงไม่มีใครยอมจ่ายเงินจ�ำนวนมากขนาดน้ันซื้อที่ดินในเขตหุบเขาแห่งน้ี  

และคงไม่มีทางขายได้แม้แต่แปลงเดียว แต่กลับปรากฏผลในทางตรงกันข้าม  

พวกเขาคิดผิด แม้ก่อนน้ันเคยมีคนร�่ำรวยจากรัฐอ่ืนทยอยกันมาพักผ่อน

หรือซื้อบ้านในหุบเขากันบ้างแล้ว แต่ก็มาแบบต่างคนต่างมา การเปิดตัวของ 

โครงการสตอ็กฟาร์มกลบักลายเป็นสญัลกัษณ์คร้ังส�ำคญั เน่ืองจากมมีหาเศรษฐี

จ�ำนวนมากซื้อที่ดินในบิตเตอร์รูทพร้อมๆ กันในคราวเดียว ยิ่งกว่าน้ันกรณ ี

สตอ็กฟาร์มแสดงให้เหน็อย่างชดัเจนว่า ทีด่นิเพือ่สนัทนาการน้ันมค่ีายิง่กว่าทีด่นิ 

เพื่อการเลี้ยงวัวและปลูกแอปเปิลแบบเดิมมากเพียงใด

ปัญหาสิ่งแวดล้อมของมอนตานาในปัจจุบันเป็นปัญหาที่เกือบทั้งหมดเคยเกิด

ขึ้น และบ่อนท�ำลายสังคมยุคก่อนอุตสาหกรรมในอดีตมาก่อนแล้ว หรือแม้แต่

ในปัจจุบันก็เป็นปัญหาที่ก�ำลังคุกคามสังคมหลายแห่งในโลกอยู่ ปัญหาส�ำคัญ
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ของมอนตานาที่เห็นได้ชัดเจน ได้แก่ ปัญหาขยะมีพิษ ปัญหาป่าไม้ ที่ดิน น�ำ้ 

(และอากาศในบางคร้ัง) การเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศ การสูญเสีย

ความหลากหลายทางชีวภาพ ปัญหาสัตว์ และพืชพรรณอันตรายที่ถูกน�ำเข้ามา

จากถิ่นอื่น เรามาเริ่มกันด้วยปัญหาที่เด่นชัดที่สุดก่อน นั่นคือปัญหาขยะมีพิษ

ในขณะทีค่วามวติกกงัวลในมอนตานาเพิม่สงูขึน้เร่ือยๆ เก่ียวกบัปัญหา

น�ำ้ท่าทีไ่หลผ่านหน้าดิน (runoff) ซึง่ปนเป้ือนไปด้วยปุย๋เคม ีปุย๋คอก สิง่ปฏกิลู

จากบ่อเกรอะ และยาปราบวัชพืช แต่ทว่าสัดส่วนของขยะมีพิษที่มากที่สุดกลับ

มาจากกากตะกอนของการท�ำเหมืองแร่โลหะ บางส่วนตกค้างมาตั้งแต่ศตวรรษ

ที่แล้ว บางส่วนเพิ่งเกิดขึ้นเมื่อไม่นานมาน้ี หรือไม่ก็ก�ำลังเกิดขึ้นในปัจจุบัน 

การท�ำเหมืองแร่โลหะ ซึ่งส่วนใหญ่ได้แก่ ทองแดง โดยมีแร่ธาตุอื่นๆ อยู่บ้าง 

เช่น ตะกั่ว โมลิบดีนัม พัลเลเดียม แพลตินัม หรือทองค�ำขาว สังกะสี ทอง 

และเงิน เหล่าน้ีล้วนเคยเป็นเสาหลักทางเศรษฐกิจของมอนตานามาแต่เดิม 

คงไม่มีใครปฏิเสธว่าการท�ำเหมืองแร่เป็นสิ่งจ�ำเป็นและมีประโยชน์ ไม่ว่าจะ

ท�ำที่ไหนหรือด้วยวิธีการใดๆ ทั้งน้ีเพราะอารยธรรมยุคใหม่และอุตสาหกรรม 

ทั้งหลาย ไม่ว่าจะด้านเคมีการก่อสร้าง ไฟฟ้า หรืออิเล็กทรอนิกส์ ต่างต้อง

พึ่งพาแร่โลหะทั้งสิ้น ค�ำถามจึงอยู่ที่ว่าเราควรจะท�ำเหมืองแร่โลหะให้ดีที่สุดกัน

ที่ไหน และด้วยวิธีการใด

ออกจะโชคร้ายอยู่สักหน่อยที่สินแร่ส่วนที่ถูกล�ำเลียงส่งออกจากเหมือง

แร่ในมอนตานา เพื่อน�ำไปแยกสกัดโลหะชนิดต่างๆ ต่อไปนั้น เป็นเศษเสี้ยว

อนัน้อยนิดของดนิ ปริมาณมหาศาลทีถู่กขดุขึน้มา สิง่ทีเ่หลอืค้างอยูก่คื็อเศษหนิ

และหางแร่ โดยยังคงมีแร่ต่างๆ เช่น ทองแดง สารหนู แคดเมียม และสังกะสี

ตกค้างอยู่ด้วย สารเหล่านี้คือสารพิษที่เป็นอันตรายต่อมนุษย์ (และสัตว์ เช่น 

วัวควาย สัตว์ป่า และปลา) ดังนั้นจึงเป็นเคราะห์ร้าย หากแร่ธาตุเหล่านี้ไหล

ปนเปื้อนลงสู่น�ำ้ใต้ดิน แม่น�ำ้ล�ำธาร และพื้นดิน นอกจากนี้สินแร่ในมอนตานา

ยังมีปริมาณซัลไฟด์ของเหล็กสูงมาก ก่อให้เกิดปัญหากรดก�ำมะถันขึ้น ในรัฐ

มอนตานามีเหมืองแร่ที่ถูกทิ้งร้างไปแล้วราว 20,000 แห่ง บางส่วนเพิ่งด�ำเนิน

กิจการเมื่อไม่นานมานี้ แต่จ�ำนวนมากเป็นเหมืองเก่าแก่ที่ท�ำกันมานานราวหนึ่ง
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ศตวรรษหรือมากกว่านั้น ซึ่งจะค่อยๆ ปล่อยกรดและโลหะมีพิษออกสู่สภาพ

แวดล้อมชั่วนิรันดร์ ในบรรดาเหมืองแร่เหล่าน้ี เจ้าของส่วนใหญ่เสียชีวิตไป

ก่อนที่จะต้องรับผิดชอบค่าใช้จ่าย แก้ไขความเสียหายที่เกิดขึ้น หรือไม่เช่นนั้น 

เจ้าของเท่าที่ทราบก็เป็นผู้ที่ไม่ร�่ำรวยพอจะกลับมารับผิดชอบการท�ำเหมืองและ

บ�ำบัดน�ำ้เสียที่มีกรดปนเปื้อนให้ดีดังเดิมได้

ปัญหาความเป็นพิษจากการท�ำเหมืองเป็นที่ทราบกนัดีในกรณีเหมืองแร่

ทองแดงยกัษ์ใหญ่บริเวณภเูขาบวิต์และโรงถลงุโลหะทีต่ัง้อยูใ่กล้เคยีงกนัตัง้แต่

เม่ือศตวรรษที่แล้ว เม่ือชาวไร่ปศุสัตว์ในละแวกใกล้เคียงสังเกตเห็นบรรดา 

วัวที่เลี้ยงไว้ค่อยๆ ตายไป และท�ำเร่ืองฟ้องร้องเจ้าของบริษัทอนาคอนดา 

ค็อปเปอร์ไมน์น่ิง บริษัทอนาคอนดาปฏเิสธความรับผิดชอบและชนะคดใีนศาล  

แต่อย่างไรก็ดี ในปี 1907 บริษัทก็ได้สร้างบ่อส�ำหรับเก็บกากแร่ขึ้นเป็นคร้ัง

แรกจ�ำนวนหลายบ่อ ดังน้ันจึงเป็นที่รับรู้กันมานานแล้วว่าเราสามารถแยก

กากแร่มีพิษจากการท�ำเหมืองไปเก็บกักไว้เพื่อบรรเทาปัญหาให้ลดน้อยลง 

ปัจจุบัน เหมืองแร่หลายแห่งทั่วโลกกระท�ำอย่างเดียวกันน้ีโดยใช้เทคโนโลยีที่

ทันสมัย ในขณะที่ยังมีอีกเป็นจ�ำนวนมากที่ยังคงละเลยและไม่ใส่ใจปัญหาน้ี  

ในสหรัฐอเมริกา กฎหมายปัจจุบันก�ำหนดว่า บริษัทที่เปิดด�ำเนินการท�ำ 

เหมืองแร่แห่งใหม่ต้องซื้อพันธบัตรหรือกรมธรรม์ค�ำ้ประกัน โดยบริษัทที่ออก

พันธบัตร (ซึ่งเป็นอีกบริษัทหนึ่งแยกต่างหาก) จะต้องค�้ำประกันความเสียหาย 

จ่ายเงินเป็นค่าท�ำความสะอาดเหมือง (cleanup cost) ในกรณีที่บริษัท 

เหมืองแร่น้ันๆ ล้มละลาย แต่เหมืองแร่จ�ำนวนมากก็ยังมีสถานะ “มูลค่า

พันธบัตรไม่เพียงพอ” (คือค่าใช้จ่ายในการท�ำความสะอาดเหมืองสูงกว่ามูลค่า

เงินค�้ำประกัน) และบริษัทเหมืองแร่ที่เปิดด�ำเนินการมาก่อนกฎหมายฉบับน้ี

บังคับใช้ ก็ไม่ต้องซื้อพันธบัตรดังกล่าวแต่อย่างใด

มอนตานากเ็ช่นเดียวกับทีอ่ืน่ๆ น่ันคอืบริษทัทีค่รอบครองด�ำเนินการท�ำ

เหมืองแร่เก่ามีวิธีการตอบโต้ต่อข้อเรียกร้องให้จ่ายเงินเป็นค่าท�ำความสะอาด

เหมืองแร่ 2 รูปแบบ โดยเฉพาะถ้าเป็นบริษัทเล็กๆ เจ้าของบริษัทก็มักประกาศ

ให้บริษัทล้มละลาย บางกรณีก็ปิดบังทรัพย์สินที่แท้จริง แล้วถ่ายโอนธุรกิจไป
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ให้บริษัทอื่นหรือบริษัทใหม่ ซึ่งไม่ต้องรับผิดชอบภาระในการท�ำความสะอาด 

เหมืองเก่า แต่ถ้าเป็นบริษัทใหญ่ซึ่งไม่อาจอ้างได้ว่าบริษัทต้องล้มละลายจาก 

ค่าใช้จ่ายในการท�ำความสะอาด (เช่นในกรณีของบริษัทอาร์โกซึ่งจะกล่าวถึง 

ต่อไป) บริษัทจะใช้วิธีปฏิเสธความรับผิดชอบ หรือไม่ก็หาวิธีจ่ายให้น้อย

ที่สุด ไม่ว่ากรณีใด ล้วนส่งผลให้บริเวณเหมืองแร่และพื้นที่ทางตอนล่างได้รับ 

ผลกระทบจากกากแร่เป็นพษิซึง่เป็นอนัตรายต่อประชาชน หรือไม่เช่นน้ันรัฐบาล

สหรัฐฯ และรัฐบาลมลรัฐมอนตานา (ซึ่งในที่สุดย่อมหมายถึงบรรดาผู้เสียภาษี

ทั้งหมด) ต้องจ่ายเงินค่าท�ำความสะอาดเอง โดยผ่านกองทุนค�้ำประกันของ

รัฐบาลกลางทีเ่รียกว่า กองทนุซเูปอร์ฟันด์ (the Federal Superfund) และ

กองทุนที่เกี่ยวข้องของมลรัฐมอนตานาเอง

วธิกีารตอบโต้ทีบ่ริษัทเหมืองแร่เลอืกใช้ทัง้สองรูปแบบ น�ำไปสูค่�ำถามซึง่

จะปรากฏขึ้นตลอดในหนังสือเล่มนี้ โดยพยายามที่จะท�ำความเข้าใจว่าเหตุใด

บุคคลหรือกลุ่มบุคคลในสังคมใดๆ จึงกระท�ำสิ่งที่เป็นอันตรายต่อสังคมโดย

รวมทั้งๆ ที่รู้อยู่แล้ว ในขณะที่การปฏิเสธความรับผิดชอบ หรือความพยายาม

ลดค่าใช้จ่ายให้ต�ำ่ที่สุดอาจเป็นการรักษาผลประโยชน์ทางการเงินระยะสั้นของ

บริษัทเหมืองแร่ แต่ถือว่าเป็นผลร้ายต่อสังคมโดยรวม ทั้งยังอาจเป็นผลร้าย

ต่อผลประโยชน์ระยะยาวของบริษัทน้ันๆ หรืออาจรวมถึงอุตสาหกรรมเหมือง

แร่ทั้งหมดด้วย แม้ว่าชาวมอนตานายินดีต้อนรับการท�ำเหมืองแร่ในฐานะค่า

นิยมดั้งเดิมที่สื่อแสดงอัตลักษณ์ของรัฐมาเป็นเวลานานมาแล้ว แต่พวกเขาก็

เร่ิมตระหนักและมองเห็นภาพที่แท้จริงเกี่ยวกับการท�ำเหมืองแร่มากขึ้น และ

เตรียมพร้อมจะยุติอุตสาหกรรมการท�ำเหมืองแร่ในอนาคต ตัวอย่างเช่น ใน

ปี 1998 อุตสาหกรรมเหมืองแร่และนักการเมืองผู้ให้การสนับสนุนและ/หรือ

ได้รับการสนับสนุนจากอุตสาหกรรมเหมืองแร่ถึงกับตื่นตระหนก เมื่อผู้ออก

เสียงลงคะแนนของมอนตานาออกเสียงลงคะแนนให้ผ่านกฎหมายห้ามการท�ำ

เหมืองโดยวธิกีารทีน่�ำมาจากท�ำเหมอืงทอง ซึง่เรียกว่า การท�ำเหมืองด้วยวธิกีาร 

ชะละลายไซยาไนด์ (cyanide heapleach mining) ทั้งยังแสดงความคิด

เห็นเพิ่มเติมอีกด้วย เพื่อนชาวมอนตานาบางคนบอกว่า เมื่อมองย้อนกลับไป 
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เมือ่เปรียบเทยีบค่าใช้จ่ายในการท�ำความสะอาดเหมืองซึง่มีมูลค่าหลายพนัล้าน

ดอลลาร์ทีเ่ก็บจากเราผู้เสยีภาษีกับรายได้เพยีงน้อยนิดทีรั่ฐมอนตานาได้จากการ

ให้สมัปทานการท�ำเหมืองของเราเองแล้ว ผลประโยชน์ทีไ่ด้ส่วนใหญ่กลบัตกอยู่

ในมือของบรรดาผู้ถือหุ้นที่อยู่ทางภาคตะวันออกของสหรัฐฯ หรือไม่ก็อยู่ใน

ทวปียโุรป ตอนน้ีเราตระหนักกนัดแีล้วว่า มอนตานาจะดีกว่าน้ีในระยะยาวหาก 

ไม่เคยมีการท�ำเหมืองแร่ทองแดงใดๆ ในมอนตานามาก่อนเลย โดยเราเพียง 

แต่น�ำเข้าแร่ทองแดงมาจากชิลีแล้วปล่อยให้ปัญหาตกอยู่กับคนชิลีแทน!

เป็นเร่ืองง่ายส�ำหรับพวกเราซึง่ไม่ใช่คนท�ำเหมอืงทีจ่ะรู้สกึไม่พอใจบริษัท

เหมอืงแร่ และมองว่าบริษัทเหล่าน้ีมีพฤตกิรรมทีผิ่ดจริยธรรม กพ็วกเขาท�ำสิง่ที่

รู้อยู่แล้วว่าเป็นอันตรายต่อพวกเราไม่ใช่หรือ และพวกเขาก�ำลังปัดความรับผิด

ชอบให้พ้นตวัมิใช่หรือ? แผ่นป้ายในห้องน�ำ้บ้านเพือ่นชาวมอนตานาคนหน่ึงของ

ผมเขียนว่า “อย่ากดชักโครก จงท�ำตัวเช่นเดียวกับกับพวกอุตสาหกรรมเหมือง

แร่ ปล่อยให้คนอื่นท�ำความสะอาดสิ่งปฏิกูลให้คุณ!”

อันที่จริง ประเด็นเร่ืองจริยธรรมเป็นเร่ืองที่ซับซ้อนกว่าน้ัน น่ีเป็น

ค�ำอธิบายอันหน่ึงที่ผมคัดมาจากหนังสือเล่มหน่ึง “อซาร์โก” (ASARCO 

- บริษัทหลอมและถลุงแร่อเมริกัน ซึ่งเป็นบริษัทท�ำเหมืองและถลุงแร่ยักษ์

ใหญ่) ยากจะถูกประณามได้เต็มปากเต็มค�ำ (ส�ำหรับการไม่ท�ำความสะอาด

เหมืองแร่ที่ก่อมลพิษแห่งหน่ึงซึ่งบริษัทเป็นเจ้าของ) ธุรกิจของชาวอเมริกัน

ด�ำเนินกิจการก็เพื่อสร้างรายได้ให้กับเจ้าของ น่ีเป็นพฤติกรรมที่เป็นลักษณะ

พิเศษเฉพาะตัวของลัทธิทุนนิยมแบบอเมริกัน สัจธรรมส�ำหรับกระบวนการ

ท�ำเงินข้อหนึ่งก็คือ อย่าจ่ายถ้าไม่จ�ำเป็น ปรัชญาเอาแต่ได้ดังกล่าวไม่ได้จ�ำกัด

อยู่แค่อุตสาหกรรมเหมืองแร่เท่าน้ัน บรรดาธุรกิจที่ประสบความส�ำเร็จต่าง

แยกแยะความส�ำคัญระหว่างค่าใช้จ่ายที่จ�ำเป็นเพื่อให้ด�ำเนินธุรกิจต่อไป กับ 

ค่าใช้จ่ายทีต้่องคดิให้รอบคอบทีเ่รียกกนัว่า “พนัธะทางจริยธรรม” ออกจากกนั  

ความรู้สกึว่าเป็นเร่ืองยากและไม่ค่อยอยากท�ำความเข้าใจและยอมรับข้อแตกต่าง 

ดังกล่าว เป็นสาเหตุพื้นฐานส�ำคัญของกรณีตึงเครียดมากมายระหว่างผู้ที่

ให้การสนับสนุน โครงการด้านสิ่งแวดล้อมซึ่งได้รับอาณัติจากสังคมอย่าง
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กว้างขวาง กับชุมชนผู้ประกอบ ธุรกิจ ผู้น�ำทางธุรกิจจ�ำนวนมากจึงมีแนวโน้ม 

จะเป็นนักบัญชีหรือนักกฎหมายมากกว่าจะเป็นคนในกลุ่มนักสอนศาสนา 

อรรถาธบิายดังกล่าวไม่ได้มาจากซอีโีอหรือผู้บริหารสงูสดุของอซาร์โก แต่มาจาก

เดวิด สติลเลอร์ ที่ปรึกษาด้านสิ่งแวดล้อม ผู้เขียนหนังสือเรื่อง Wounding  

the West: Montana, Mining, and the Environment เพื่อท�ำความ

เข้าใจว่า เหตุใดจึงเกิดปัญหาเรื่องกากแร่มีพิษในมอนตานา และจริงๆ แล้ว

สังคมต้องท�ำอย่างไรเพื่อเยียวยาแก้ไขปัญหาดังกล่าว

นับเป็นข้อเท็จจริงอันโหดร้ายที่ว่า ตอนนี้ยังไม่มีวิธีการใดๆ ที่ง่ายและ

ถกูส�ำหรับท�ำความสะอาดเหมอืงเก่า คนท�ำเหมืองรุ่นแรกๆ ท�ำสิง่ทีก่ระท�ำลงไป

เพราะรัฐบาลแทบไม่ได้เรียกร้องให้พวกเขาท�ำอะไรเลย และเพราะว่าพวกเขา

เป็นนักธุรกิจที่ท�ำตามหลักการซึ่งเดวิด สติลเลอร์อธิบายไว้ จนกระทั่งปี 1971 

รัฐมอนตานาถงึได้ออกกฎหมายก�ำหนดให้บริษทัเหมืองแร่ท�ำความสะอาดพืน้ที่

เหมืองของตนเองเม่ือเลกิด�ำเนินกิจการ แม้แต่บริษัททีม่ฐีานะร�ำ่รวย (เช่นอาร์โก

และอซาร์โก) ทีมี่ฐานะพอจะกระท�ำตามได้กย็งัไม่ค่อยอยากท�ำ เพราะตระหนัก

วา่บริษัทถูกเรียกร้องใหก้ระท�ำสิ่งทีเ่ปน็ไปไม่ได้ หรือตระหนักดวี่าค่าใช้จ่ายนัน้

สงูเกินไป หรือเพราะตระหนักว่าไม่ว่าอย่างไรผลลพัธ์กย็งัคงต�ำ่กว่าการคาดหวงั

ของสาธารณชนอยู่ดี เมื่อเจ้าของเหมืองไม่สามารถหรือไม่ยอมจ่ายเงิน ผู้เสีย

ภาษีเองกไ็ม่ต้องการจ่ายเงินหลายพนัล้านดอลลาร์เป็นค่าท�ำความสะอาดเหมือง

แทนด้วยเช่นกันเพราะรู้สึกว่าปัญหาน้ันเกิดขึ้นมานานแล้ว เป็นเร่ืองไกลตา 

ไกลตัว ต้องปล่อยให้เป็นไปเช่นนั้น ผู้เสียภาษีส่วนใหญ่ไม่ต้องการจ่ายเงินถ้า 

ไม่เกิดวิกฤตการณ์เฉพาะหน้าจริงๆ และผู้เสียภาษีก็มีจ�ำนวนไม่มากนักที่

ร้องทุกข์เกี่ยวกับกากแร่มีพิษหรือสนับสนุนให้เก็บภาษีสูงๆ ในแง่น้ี พวกเรา

สาธารณชนชาวอเมริกันน่ันแหละที่ต้องรับผิดชอบต่อการที่ตนเองไม่ได้กระท�ำ

การใดๆ เท่าๆ กบัเจ้าของเหมอืงหรือรัฐบาล เพราะท้ายทีส่ดุ พวกเราสาธารณชน

ทั้งหลายก็ต้องร่วมแบกรับความรับผิดชอบอย่างไม่อาจหลีกเลี่ยง ก็ต่อเมื่อ

สาธารณชนช่วยกันกดดันนักการเมืองให้ออกกฎหมายบังคับบริษัทเหมืองแร่

ให้กระท�ำต่างไปจากเดิมเท่านั้น บริษัทเหล่านั้นถึงจะท�ำตัวต่างจากเดิมได้ หาก
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บริษัทต่างๆ ไม่ท�ำตัวเช่นที่เคยกระท�ำมา บริษัทก็คงจะกลายเป็นเหมือนมูลนิธิ

การกุศลและละเมิดพันธะที่ต้องรับผิดชอบต่อผู้ถือหุ้นของตนเอง กรณีศึกษา  

3 กรณต่ีอไปน้ี จะช่วยอธบิายให้เหน็ผลลพัธ์ของปัญหายุง่ยากดงักล่าวทีด่�ำเนิน

ต่อเน่ืองมาจนกระทัง่ปัจจุบนั ได้แก่ กรณเีหมืองคลาร์กฟอร์ก เขือ่นมลิตนั และ

เหมืองแร่เพกาซัส ซอร์ทแมน แลนดัสกี

ในปี 1882 บริษัทเหมืองแร่หลายแห่งซึ่งต่อมาควบรวมกิจการเป็น

บริษัทเหมืองแร่อนาคอนดา เร่ิมด�ำเนินกิจการบริเวณเนินเขาบิวต์ใกล้ต้นน�้ำ

หลายสายของแม่น�้ำคลาร์กฟอร์ก ซึ่งเป็นสาขาหน่ึงของแม่น�้ำโคลัมเบีย ปี 

1900 เหมืองแร่ที่บิวต์สามารถผลิตแร่ทองแดงได้ราวคร่ึงหน่ึงของทั้งหมด

ที่ผลิตได้ในสหรัฐฯ ก่อนปี 1955 เหมืองส่วนใหญ่ที่บิวต์เป็นเหมืองขุดใน

ลักษณะอุโมงค์ใต้ดิน แต่ในปี 1955 อนาคอนดาเร่ิมด�ำเนินการท�ำเหมือง

เปิด (open-pit) ที่ชื่อว่า บ่อเบิร์กลีย์ ซึ่งปัจจุบันเป็นหลุมขนาดใหญ่ มี

ขนาดเส้นผ่านศูนย์กลางกว้างกว่าหน่ึงไมล์ และลึกถึง 1,600 ฟุต หางแร่ที่

เป็นกรดพร้อมด้วยโลหะมีพิษปริมาณมหาศาลถูกทิ้งลงสู่แม่น�้ำคลาร์กฟอร์ก 

แต่แล้วรายได้ของบริษัทอนาคอนดาก็ค่อยๆ ลดลงเน่ืองจากสินค้าคู่แข่งจาก

ต่างประเทศที่มีราคาถูกเข้ามาตีตลาด เหมืองแร่ของบริษัทในประเทศชิลีถูก

เวนคืน รวมทั้งความวิตกห่วงใยด้านสิ่งแวดล้อมในสหรัฐฯ เองเพิ่มสูงขึ้น

มากพอถึงปี 1976 มีการขายบริษัทอนาคอนดาให้กับอาร์โก ซึ่งเป็นบริษัท

น�้ำมันขนาดใหญ่ (ซึ่งต่อมาบริษัทอาร์โกเองก็ขายกิจการให้กับบริษัทน�้ำมันที่

ใหญ่กว่าคือ บีพี) อาร์โกปิดโรงถลุงแร่ในปี 1980 และปิดเหมืองในปี 1983 

นับเป็นการยุติการจ้างงานหลายพันราย ซึ่งมีสัดส่วนคิดเป็นสามในสี่ของ 

พื้นฐานทางเศรษฐกิจที่ส�ำคัญในเขตเนินเขาบิวต์

แม่น�้ำคลาร์กฟอร์กรวมทั้งบ่อเหมืองเปิดเบิร์กลีย์พิต ถือเป็นพื้นที่ซึ่งใช้

เงินจากกองทนุซเูปอร์ฟันด์ส�ำหรับท�ำความสะอาดทีใ่หญ่และแพงทีส่ดุในสหรัฐฯ 

กระทัง่ปัจจุบนัในทศันะของอาร์โกน้ัน ไม่ยตุธิรรมเลยทีจ่ะให้ตนต้องรับผิดชอบ

ต่อความเสียหายที่เกิดจากการกระท�ำของเจ้าของเหมืองรายเดิมซึ่งเกิดขึ้นก่อน

จะมีกฎหมายซูเปอร์ฟันด์ด้วยซ�ำ้ ในทัศนะของรัฐบาล ทั้งรัฐบาลสหรัฐฯ และ
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รัฐบาลของมลรัฐ อาร์โกได้ครอบครองสนิทรัพย์ของอนาคอนดาทัง้หมดซึง่ย่อม

รวมถึงหนี้สินด้วย อย่างน้อยที่สุดอาร์โกและบีพี ก็ยังไม่ได้ประกาศล้มละลาย 

เพื่อนนักสิ่งแวดล้อมคนหนึ่งบอกผมว่า “พวกเขาพยายาม จะหนีไปพร้อมกับ

จ่ายเงินน้อยทีส่ดุเท่าทีจ่ะท�ำได้ แต่ยังมีอกีหลายบริษทัทีแ่ย่ยิง่กว่าอาร์โกเสยีอกี” 

น�ำ้ซึง่มกีรดปนเป้ือนทีไ่หลซมึเข้าสูบ่่อขดุเบร์ิกลย์ีพติจะถกูสบูออกและผ่านการ

บ�ำบดัตลอดไป อาร์โกได้จ่ายเงินหลายร้อยล้านดอลลาร์ให้กบัรัฐมอนตานาเป็น

ค่าฟ้ืนฟสูภาพแม่น�ำ้คลาร์กฟอร์ก และภาระความรับผิดชอบทัง้หมดประมาณว่า

อยูใ่นราวพนัล้านดอลลาร์ แต่ก็ยังไม่แน่นอนนัก เน่ืองจากค่าบ�ำบดัและท�ำความ

สะอาดต้องใช้พลงังานมาก ใครเลยจะทราบได้ว่าค่าพลงังานจะพุง่สงูแค่ไหนใน

ระยะเวลาอีก 40 ปีข้างหน้า?

กรณีศึกษาที่สอง ได้แก่ กรณีเขื่อนมิลทาวน์ ซึ่งสร้างขึ้นในปี 1907 

กั้นแม่น�ำ้คลาร์กฟอร์กด้านล่างเนินเขาบิวต์ เพื่อใช้พลังงานน�้ำผลิตไฟฟ้าให้กับ

โรงเลื่อยแห่งหนึ่งในละแวกใกล้เคียง ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา ปริมาณตะกอนราว 

6,600,000 ตารางหลา ซึ่งปนเปื้อนไปด้วยสารหนู แคดเมียม ทองแดง ตะกั่ว 

และสังกะสี ถูกชะล้างจากเหมืองแร่ที่เนินเขาบิวต์ลงมาสะสมรวมกันในบริเวณ

อ่างเก็บน�้ำหลังเขื่อน ปัญหา “รอง” ที่ตามมาก็ คือ เขื่อนกั้นไม่ให้ปลาขึ้นล่อง

ไปมาตามแม่น�้ำคลาร์กฟอร์กและแม่น�้ำแบล็กฟู๊ต (แม่น�้ำแบล็กฟู๊ตเป็นล�ำธาร

ซึ่งเป็นแหล่งปลาเทราท์ และมีชื่อเสียงเน่ืองจากใช้เป็นฉากในนวนิยายของ 

นอร์แมน แมคคลนี และภาพยนตร์ของโรเบร์ิต เรดฟอร์ด เร่ือง A River Runs 

Through It) ปัญหาหลักซึ่งเพิ่งพบเมื่อปี 1961 ได้แก่ การที่ชาวบ้านในพื้นที่ 

สังเกตว่าน�้ำดื่มจากบ่อในบ้านของตนเองเร่ิมมีรสชาติเปลี่ยนไป ซึ่งเกิดจากน�้ำ

ใต้ดนิจ�ำนวนมหาศาลมสีารหนูทีเ่ป็นสารอนัตรายปนเป้ือนสงูกว่าระดับมาตรฐาน

น�ำ้ปลอดภยัทีรั่ฐบาลกลางก�ำหนดถึง 43 เท่า โดยแพร่กระจายมาจากอ่างเกบ็น�ำ้

หลังเขื่อน เขื่อนดังกล่าวมีสภาพเก่าแก่และจ�ำเป็นต้องซ่อมแซมใหม่ เนื่องจาก

ฐานรากไม่มั่นคงพอ และตั้งอยู่ในเขตที่อาจเกิดแผ่นดินไหว เขื่อนแห่งนี้เกือบ

จะแตกมาครั้งหนึง่แลว้เมือ่อากาศหนาว จนเกดิแผ่นน�ำ้แข็งอดัตวัดนัหลังเขือ่น

ในปี 1996 และคาดหมายว่ามีโอกาสแตกได้ในอนาคต แต่ปัจจุบันไม่มีใครคิด
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สร้างเขือ่นทีค่่อนข้างอ่อนแอแบบน้ีอกีแล้ว ถ้าเขือ่นเกดิแตกและปล่อยตะกอนที่

ปนเป้ือนมลพษิลงมา น�ำ้ประปาแถบมสิซลูา เมอืงใหญ่ทีส่ดุทางตะวนัตกเฉียงใต้ 

ของมอนตานาซึง่ตัง้อยูท่างตอนล่างห่างจากตวัเขือ่นราว 7 ไมล์กค็งใช้ด่ืมไม่ได้ 

และคงไม่สามารถจับปลาในแม่น�ำ้คลาร์กฟอร์กทางปลายน�้ำได้อีก

อาร์โกต้องรับภาระในเร่ืองตะกอนปนเป้ือนมลพษิหลงัเขือ่นมาด้วย เมือ่

ซื้อกิจการบริษัทเหมืองแร่ทองแดงอนาคอนดาผู้เป็นต้นเหตุท�ำให้เกิดตะกอน 

หายนภัยครั้งใหญ่ที่เกือบจะเกิดขึ้นจากแผ่นน�ำ้แข็งอัดตัวในปี 1996 และกรณี

ปลาตายเป็นแพทางแม่น�้ำตอนล่าง ซึ่งเกิดจากการปล่อยน�ำ้ปนเปื้อนมลพิษสาร 

ทองแดงออกจากเขื่อนทั้งใน ปี 1996 และปี 1998 ก่อให้เกิดการตระหนักว่า

จะต้องท�ำอะไรบางอย่างกับเขื่อนแล้ว นักวิทยาศาสตร์ทั้งในระดับมลรัฐและ

รัฐบาลกลางเสนอให้พังเขื่อนและขนย้ายตะกอนมีพิษที่สะสมอยู่ออกไป โดย

เรียกเก็บค่าใช้จ่ายจากอาร์โก้เป็นเงินราว 100 ล้านดอลลาร์ เป็นเวลานานที

เดียวที่อาร์โก้ไม่ยอมรับว่าตะกอนปนเปื้อนมลพิษเป็นต้นเหตุให้ปลาตาย และ

ปฏิเสธความรับผิดที่ท�ำให้มีสารหนูปนเปื้อนน�ำ้ใต้ดินในมิลทาวน์ หรือการเป็น

มะเร็งในเขตมลิทาวน์ แต่กลบัให้เงินสนับสนุนแก่ขบวนการเคลือ่นไหวของกลุม่ 

“รากหญ้า” ในเมืองบอนเนอร์ที่อยู่ใกล้เคียงให้คัดค้านการทุบเขื่อนทิ้ง และ

กลบัเสนอให้เสริมความแขง็แรงของตวัเขือ่นแทน ด้วยค่าใช้จ่ายทีต่�ำ่กว่าคอืราว  

20 ล้านดอลลาร์ แต่บรรดานักการเมือง นักธุรกิจ และสาธารณชนทั่วไปใน 

มิสซูลา ซึ่งแต่เดิมเห็นว่าข้อเสนอทุบเขื่อนทิ้ง เป็นเร่ืองเสียสติสิ้นคิด กลับ

เปลี่ยนใจหันมาเห็นด้วยกับโครงการทุบเขื่อนทิ้ง ในปี 2003 หน่วยงานพิทักษ์

สิ่งแวดล้อมของรัฐบาลกลางสหรัฐฯ เห็นด้วยกับข้อเสนอดังกล่าว และเกือบจะ

แน่นอนแล้วว่าเขื่อนจะต้องถูกทุบทิ้ง

อีกกรณีที่เหลือ ได้แก่ กรณีเหมืองซอร์ทแมน-แลนดัสกี ซึ่งด�ำเนินงาน 

โดยเพกาซัสโกลด์ บริษัทเล็กๆ ที่ตั้งขึ้นโดยผู้ที่ท�ำงานในบริษัทเหมืองแร่

อื่นๆ รวมตัวกัน เหมืองแร่แห่งนี้ใช้วิธีการท�ำเหมืองที่เรียกว่าวิธีการชะละลาย

ไซยาไนด์จากกองแร่ (cyanide heap-leaching) ซึ่งพัฒนาขึ้นส�ำหรับ

สกัดสินแร่ทองคุณภาพต�ำ่ โดยต้องใช้สินแร่ 50 ตันเพื่อสกัดเป็นทองค�ำราว 

จาเร็ด ไดมอนด์ 73



1 ออนซ์ สินแร่ดังกล่าวขุดขึ้นมาจากเหมืองเปิด น�ำมาเทรวมกันเป็นกองใหญ่ 

(เกือบเท่ากับภูเขาลูกเล็กๆ) บนลานชะล้าง แล้วฉีดน�้ำสารละลายไซยาไนด์

ซึ่งเป็นสารพิษส�ำหรับผลิตก๊าซไฮโดรเจนไซยาไนด์ซึ่งพวกนาซีเคยใช้รมควัน 

ชาวยิวในสงครามโลกครั้งที่ 2 และคุกในอเมริกาก็เคยใช้กับนักโทษประหาร 

แต่เป็นสารที่มีประโยชน์ทางเคมีในแง่ที่จะท�ำปฏิกิริยาติดแน่นกับทองค�ำ ด้วย

เหตน้ีุ สารละลายทีป่ระกอบด้วยไซยาไนด์ดงักล่าวจะซมึผ่านกองสนิแร่ ยดึตดิ

กบัทองค�ำ แล้วจะไหลลงไปยังบ่อเก็บทีข่ดุเตรียมไว้ในบริเวณใกล้เคียง จากน้ัน

ก็จะถูกสูบเข้าไปในโรงสกัดแยกสารทองค�ำออกมาอีกขั้นตอนหนึ่ง สารละลาย

ไซยาไนด์ซึ่งมีโลหะเป็นพิษอื่นปนเปื้อนในส่วนที่เหลือจะถูกก�ำจัดด้วยการน�ำ

ไปฉีดพ่นตามป่าไม้หรือทุ่งหญ้าที่อยู่ใกล้เคียง หรือไม่เช่นน้ัน ก็เพิ่มปริมาณ

ไซยาไนด์ให้สูงมากขึ้นอีกแล้วใช้ฉีดพ่นกองสินแร่ตามเดิม

เห็นได้ชัดเจนว่าในกระบวนการชะละลายไซยาไนด์ดังกล่าว หลายสิ่ง

หลายอย่างอาจเกิดความผิดพลาดข้ึนได้ และความผิดพลาดทุกอย่างน้ันล้วน

เกิดขึ้นแล้วที่เหมืองแร่ซอร์ทแมน-แลนดัสกี แผ่นวัสดุที่บุรองลานชะล้างน้ัน 

บางราวกับนิกเกิล และยากจะหลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดรอยร่ัวเมื่อต้องรองรับน�้ำ

หนักสินแร่หลายล้านตันที่ถูกเคร่ืองจักรกลขนาดใหญ่ดันกลับไปกลับมารอบๆ 

นอกจากนี้บ่อที่เต็มไปด้วยสารที่เป็นอันตรายหลายชนิดอาจล้นขึ้นได้ เช่นกรณี

ทีเ่คยเกดิขึน้กบัเหมืองซอร์ทแมน-แลนดัสกใีนช่วงทีเ่กิดพายฝุน และท้ายทีส่ดุ 

สารไซยาไนด์เองกเ็ป็นสารพษิชนิดหน่ึง คร้ังหน่ึงเกดิสภาวะน�ำ้ท่วมอย่างฉับพลนั

ขึน้ในเหมือง เม่ือเจ้าของเหมอืงได้รับอนุญาตให้ก�ำจัดสารละลายส่วนเกนิทิง้ไป

โดยวิธีการฉีดพ่นสารละลายไปรอบๆ บริเวณเพื่อป้องกันไม่ให้แผ่นรองลาน

ชะล้างแตกเสียหายน้ัน การฉีดพ่นสารละลายไซยาไนด์อย่างไม่ถูกวิธี ท�ำให้

เกิดก๊าซไซยาไนด์ขึ้น ซึ่งเกือบคร่าชีวิตคนงานบางส่วนไปด้วย ในที่สุด บริษัท 

เพกาซัสโกลด์ได้ประกาศภาวะล้มละลายละทิ้งเหมืองเปิดขนาดมหึมา กอง

สินแร่และบ่อกักเก็บขนาดใหญ่ ซึ่งมีกรดและไซยาไนด์ร่ัวซึมไปชั่วกาลนาน 

พันธบัตรหรือกรมธรรม์ค�ำ้ประกันของเพกาซัสไม่เพียงพอส�ำหรับเป็นค่าใช้จ่าย 

ในการท�ำความสะอาด ทิ้งภาระให้กับผู้เสียภาษีต้องจ่ายส่วนที่เหลือ ซึ่ง 
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ประมาณการว่าอยูใ่นราว 40 ล้านดอลลาร์หรือมากกว่าน้ัน กรณศึีกษาเกีย่วกบั

ปญัหากากมลพิษจากการท�ำเหมืองทัง้สามกรณีทีก่ล่าวถงึข้างตน้ รวมทัง้ทีอ่ื่นๆ 

อีกหลายพันกรณี ช่วยอธิบายว่าเหตุใดในช่วงหลังมาน้ีจึงมีอาคันตุกะทั้งจาก

เยอรมนี แอฟริกาใต้ มองโกเลยี และประเทศอืน่ๆ ทีก่�ำลงัคดิจะลงทนุ ท�ำเหมอืงแร่ 

พากันเดินทางมาดูงานถึงมอนตานา เพื่อศึกษารับรู้วิธีการท�ำเหมืองแบบ 

ผิดพลาด รวมทั้งผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นอย่างมหาศาล

ปัญหาด้านสิง่แวดล้อมชดุทีส่องทีพ่บในมอนตานา ได้แก่ การท�ำไม้และการเผา

ป่า เช่นเดยีวกบัทีไ่ม่มใีครปฏเิสธได้ว่าการท�ำเหมอืงแร่โลหะมีความส�ำคญัย่ิง ไม่

ว่าจะท�ำทีไ่หนและด้วยวธิกีารเช่นไร กค็งไม่มใีครปฏเิสธเช่นกนัว่าการท�ำไม้เป็น

สิ่งจ�ำเป็น ทั้งการให้ได้มาซึ่งเนื้อไม้และเยื่อกระดาษ ค�ำถามข้อหนึ่งที่เพื่อนชาว

มอนตานาผู้ซึง่เหน็ด้วยกบัการท�ำไม้หยบิยกขึน้มากค็อื ถ้าคณุคดัค้านการท�ำไม้

ในมอนตานา คุณจะเสนอให้เราน�ำไม้จากไหนมาใช้แทน? ริค ไลเบลิ แก้ต่างให้

แก่ข้อเสนอเรื่องสัมปทานท�ำไม้ในมอนตานา ซึ่งก่อให้เกิดความขัดแย้งกันมาก

เมือ่ไม่นานมาน้ี โดยตัง้ข้อสงัเกตกับผมว่า “กย็งัดกีว่าการโค่นไม้ในเขตป่าฝน!” 

ค�ำแก้ต่างของแจ็ก วอร์ด โธมัส ก็ออกมาในท�ำนองเดียวกัน “การไม่ยอมให้

โค่นต้นไม้ที่ตายแล้วของเราเอง แล้วสั่งน�ำเข้าต้นไม้ที่ยังมีชีวิตจากแคนาดา ก็

เท่ากบัว่าเราส่งออกทัง้ผลกระทบด้านสิง่แวดล้อมและผลประโยชน์ทางเศรษฐกจิ

จากการท�ำไม้ไปให้กับแคนาดานั่นแหละ” ดิ๊ก เฮิร์ชชีย์ให้ความเห็นที่ค่อนข้าง

แดกดันว่า “มีค�ำพูดที่ว่าอย่าข่มขืนแผ่นดินโดยการท�ำไม้ จึงเท่ากับว่าเราเอง

ก�ำลังข่มขืนแคนาดาแทน”

การท�ำไม้เชิงพาณิชย์เริ่มขึ้นที่บิตเตอร์รูทแวลลีย์ในปี 1886 โดยท�ำไม้

ซุงจากต้นสนพอนเดอโรซาขายให้กับชุมชนชาวเหมืองที่บิวต์ การเฟื่องฟูของ

ธุรกจิสร้างบา้นช่วงหลงัสงครามโลกครัง้ที ่2 ในสหรฐัฯ และความตอ้งการไม้ที ่

หลัง่ไหลตามมา ส่งผลให้การค้าไม้จากพืน้ทีป่่าไม้แห่งชาตขิองสหรัฐฯ พุง่ขึน้ถงึ

จุดสูงสุดในราวปี 1972 ซึ่งสูงกว่าระดับความต้องการไม้ในปี 1945 ถึง 6 เท่า 

มีการใช้เคร่ืองบินพ่นสารดีดีทีลงสู่พื้นที่ป่าไม้เพื่อควบคุมแมลงที่กัดกินต้นไม้ 
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นอกจากน้ันเพื่อให้สามารถปลูกสวนป่าขึ้นใหม่ให้มีแต่ต้นไม้ที่ต้องการ และ

มอีายเุท่ากนั ซึง่จะท�ำให้ได้เน้ือไม้มากทีส่ดุและเป็นการเพิม่ประสทิธภิาพการท�ำ

ไม้ให้ดีขึ้น จึงมีการท�ำไม้ด้วยวิธีตัดไม้ยกแปลง (clear-cutting) แทนที่จะ

ใช้วิธีเลือกตัดเฉพาะต้นไม้ตามชนิดและขนาดที่ต้องการทีละต้น (selective) 

ทว่านอกจากข้อดีตามที่ต้องการข้างต้น การท�ำไม้ด้วยวิธีถางป่ายกแปลงกลับ

ส่งผลเสียหลายประการ ได้แก่ น�้ำในล�ำธารที่เคยอยู่ใต้ร่มเงาไม้มีอุณหภูมิ 

สงูขึน้ ส่งผลกระทบต่อการแพร่พนัธุแ์ละการอยูร่อดของปลาในล�ำธารซึง่ต้องการ

ระดับอุณหภูมิที่เหมาะสม หิมะที่ตกลงบนพื้นดินที่โล่งเตียนปราศจากต้นไม้

ปกคลุมละลายอย่างรวดเร็วในฤดูใบไม้ผลิ แทนที่จะเป็นหิมะที่ทับถมกันแน่น

ในป่าแล้วค่อยละลายอย่างช้าๆ ไหลรินสู่ธารน�ำ้ ซึ่งหล่อเลี้ยงทุ่งหญ้าเลี้ยงสัตว์

ได้ตลอดฤดรู้อน และในบางกรณนี�ำ้ทีไ่หลผ่านผิวดนิซึง่มตีะกอนปนกม็ปีริมาณ

สูงขึ้น ท�ำให้คุณภาพน�้ำลดต�ำ่ลง แต่สิ่งเลวร้ายที่เห็นได้ชัดเจนที่สุดจากการท�ำ

ไม้แบบถางป่าในสายตาของประชาชนในรัฐน้ี ซึง่เหน็ว่าความงามเป็นทรัพยากร

ที่มีค่าที่สุดส�ำหรับแผ่นดินของตนก็คือ สภาพเนินเขาที่โล่งเตียนกลายเป็นเขา 

หัวโล้นที่ดูน่าเกลียดอย่างยิ่ง

วิวาทะที่เกิดขึ้นตามมาเป็นที่รู้จักกันในนาม “การโต้แย้งว่าด้วยการท�ำ

ไม้แบบถางป่า” (“Clearcut Controversy”) ชาวมอนตานาที่ขุ่นเคืองใจ 

ทั้งบรรดาเจ้าของปศุสัตว์ เจ้าของที่ดิน และสาธารณชนทั่วไปพากันประท้วงผู้

บริหารกรมป่าไม้ของสหรัฐฯ ซึ่งกระท�ำผิดพลาดโดยยืนยันว่าพวกตนเป็นมือ

อาชีพที่รู้ทุกอย่างเก่ียวกับการท�ำไม้ และบอกว่าสาธารณชนทั่วไปเป็นพวกที่

ไม่รู้เรื่องรู้ราวอะไร จึงควรหุบปากเงียบไว้ ในปี 1970 รายงานโบลล์ (Bolle 

Report) ซึ่งจัดท�ำโดยนักวิชาชีพด้านป่าไม้นอกกรมป่าไม้ วิพากษ์วิจารณ์

นโยบายด้านน้ีของกรมป่าไม้ ซึ่งความเห็นดังกล่าวยังได้ถูกตอกย�้ำจากการ

ถกเถียงในประเด็นการท�ำไม้แบบถางป่าที่เกิดขึ้นกับพื้นที่ป่าไม้แห่งชาติในรัฐ 

เวอร์จิเนียตะวันตกเช่นกัน จนน�ำไปสู่การเปลี่ยนแปลงนโยบายป่าไม้ในที่สุด 

การเปลี่ยนแปลงดังกล่าวรวมถึงการก�ำหนดข้อจ�ำกัดในการท�ำไม้แบบถางป่า 

และกลับไปเน้นวิธีการจัดการป่าไม้เพื่อวัตถุประสงค์ที่หลากหลาย มากกว่าจะ
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ค�ำนึงถึงการผลิตเน้ือไม้แต่เพียงอย่างเดียว (ดังเช่นวิสัยทัศน์ที่เคยตั้งไว้เมื่อ

ก่อตั้งกรมป่าไม้ขึ้นในปี 1909)

เป็นเวลาหลายทศวรรษนับจากการโต้แย้งคร้ังน้ัน ปริมาณการขาย

ไม้รายปีของกรมป่าไม้ลดลงกว่าร้อยละ 80 ส่วนหน่ึงเน่ืองจากมีการบัญญัต ิ

ข้อบังคับด้านสิ่งแวดล้อมไว้ทั้งในพระราชบัญญัติสิ่งมีชีวิตที่ใกล้สูญพันธุ ์  

พระราชบญัญตันิ�ำ้สะอาด และข้อก�ำหนดให้ด�ำรงรักษาป่าไม้แห่งชาตไิว้เป็นถิน่

ทีอ่ยูข่องสิง่มชีวีติทัง้มวล และอกีส่วนหน่ึงเน่ืองมาจากจ�ำนวนต้นไม้ทีจ่ะชกัลาก

ออกมาได้ง่ายๆ มีจ�ำนวนลดลง เมื่อการณ์กลับเป็นว่ากรมป่าไม้เป็นผู้จ�ำหน่าย

ไม้เสียเอง บรรดาองค์กรสิ่งแวดล้อมจึงยื่นค�ำคัดค้านและค�ำอุทธรณ์ ซึ่งต้อง

ใช้เวลา 10 ปีในการพิจารณาหาข้อยุติ ซึ่งส่งผลให้มูลค่าทางเศรษฐกิจจากการ

ท�ำไม้ลดลง แม้ว่าค�ำอุทธรณ์จะถูกปฏิเสธในที่สุดก็ตาม ความจริงแล้วเพื่อน 

ชาวมอนตานาทั้งหมดของผม แม้แต่ผู้ที่คิดว่าตนเองเป็นนักสิ่งแวดล้อมผู้อุทิศ

ตนอย่างเต็มที่ต่างก็คิดว่าสิ่งที่เกิดขึ้นมันไปไกลเกินกว่าเร่ืองของการท�ำไม้มาก 

พวกเขารู้สึกคับข้องใจที่ข้อเสนอการท�ำไม้ซึ่งมีเหตุมีผลที่น่ารับฟังในสายตา

ของพวกเขา (เช่น เพื่อลดปริมาณเชื้อไฟที่จะก่อให้เกิดไฟป่าซึ่งจะกล่าวถึง 

ต่อไป) กลบัต้องพบกบักระบวนการทางศาลทีล่่าช้า แต่องค์กรด้านสิง่แวดล้อม

ทีย่ืน่คดัค้านกลบัสรุปว่าพวกเขาควรตัง้ข้อสงสยัข้อสนับสนุนการท�ำไม้ ซึง่มักมี

วาระซ่อนเร้นอยูเ่บือ้งหลงัข้อเสนอทีฟั่งดมีูเหตผุลของรัฐบาลไว้ก่อน โรงเลือ่ยที่

เคยมีอยู่ในบิตเตอร์รูทแวลลีย์ทั้งหมดต่างปิดกิจการ เน่ืองจากปริมาณไม้จาก

พืน้ที ่สวนป่าเอกชนในมอนตานามน้ีอยมาก และพืน้ทีส่วนป่าของเอกชนในแถบ 

แวลลีย์เองก็มีการท�ำไม้ไปสองคร้ังแล้ว การยุติกิจการโรงเลื่อยหมายถึงการ 

สูญเสียต�ำแหน่งงาน ซึ่งมีการรวมตัวกันเป็นสหภาพและมีรายได้สูง รวมทั้ง 

สูญเสียภาพลักษณ์ของมอนตานาที่มีมาแต่ดั้งเดิมด้วย

ส�ำหรับทีอ่ืน่ๆ ในมอนตานานอกเขตบติเตอร์รูทแวลลย์ียงัคงมทีีด่นิสวน

ป่าเอกชนอยู่เป็นจ�ำนวนมาก ส่วนใหญ่เป็นที่ดินที่รัฐบาลมอบให้แก่การรถไฟ

นอร์ธเธร์ิน แปซฟิิก เพือ่จูงใจให้สร้างทางรถไฟข้ามทวปีอเมริกาในช่วงทศวรรษ 

1860 ต่อมาในปี 1989 ที่ดินดังกล่าวโอนจากการรถไฟให้แก่บริษัทพลัมครี้ก
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ทิมเบอร์ ซึ่งมีส�ำนักงานใหญ่ที่ซีแอตเทิล และจัดตั้งขึ้นโดยมีเป้าหมายทางภาษี 

ในฐานะเป็นทรัสต์การลงทุนด้านอสังหาริมทรัพย์ (เพื่อรายได้จะถูกเก็บภาษี

ในอัตราต�่ำในฐานะเป็นภาษีของก�ำไรส่วนทุน) ขณะน้ีพลัมคร้ีกถือเป็นบริษัท

เจ้าของทีด่นิสวนป่าเอกชนรายใหญ่ทีส่ดุในมอนตานา และใหญ่เป็นอนัดับสอง

ของสหรัฐฯ ตามที่ผมอ่านจากสิ่งตีพิมพ์ของบริษัทพลัมครี้กเอง และจากการ

พูดคุยกับบ็อบ เจอร์ซา ผู้อ�ำนวยการฝ่ายกิจการทั่วไปของบริษัท ผู้ซึ่งกล่าว

ปกป้องนโยบายด้านสิง่แวดล้อมและวธิกีารท�ำป่าไม้แบบยัง่ยนืของบริษทั ผมยงั

เคยได้ยนิเพือ่นชาวมอนตานาหลายคนมีความเหน็ในทางทีไ่ม่ดนัีกต่อพลมัคร้ีก 

ค�ำบ่นที่ผมได้ยินเป็นประจ�ำก็คือ “พลัมครี้กสนใจแต่เรื่องผลประโยชน์” “พวก

เขาไม่สนใจเร่ืองการท�ำป่าไม้แบบยัง่ยนืหรอก” “พวกเขามีวฒันธรรมของบริษัท

ธุรกิจ และเป้าหมายก็คือ ชักลากไม้ออกให้มากขึ้น!” “พลัมครี้กหาเงินจากผืน

แผ่นดินเท่าที่จะท�ำได้ไม่ว่าจะด้วยวิธีการใด” “พวกเขาควบคุมวัชพืชเพียงเพื่อ

ไม่ให้มีใครร้องเรียนได้เท่านั้น”

ถูกแล้วที่ทัศนะแบบสุดขั้วแบบน้ีจะท�ำให้คุณนึกถึงทัศนะที่ผมเคยอ้าง

เมื่อตอนที่พูดถึงบริษัทเหมืองแร่ พลัมคร้ีกซึ่งจัดตั้งขึ้นในฐานะบริษัทธุรกิจ

ที่มุ่งแสวงก�ำไร ไม่ใช่ในฐานะองค์กรการกุศล ถ้าพลเมืองมอนตานาต้องการ 

ให้พลัมคร้ีกท�ำสิ่งที่จะส่งผลให้ก�ำไรของบริษัทลดลง มันก็เป็นหน้าที่ความ 

รับผิดชอบของพวกเขาเองทีจ่ะต้องท�ำให้นักการเมอืง ตราและบงัคบัใช้กฎหมาย

ให้เป็นไปตามที่ต้องการ หรือไม่ก็ซื้อที่ดินแล้วน�ำมาจัดการเองในลักษณะที่

แตกต่างออกไป สิ่งที่เป็นเงามืดอยู่เบื้องหลังการโต้เถียงแบบน้ีคือข้อเท็จจริง  

พืน้ฐานทางกายภาพ น่ันคอืการทีม่อนตานามสีภาพภมูอิากาศหนาวเยน็แห้งแล้ง  

และตั้งอยู่ในที่สูง ส่งผลให้ที่ดินในมอนตานามีความเสียเปรียบในด้านป่าไม ้

โดยเปรียบเทียบกับพื้นที่อื่นๆ ต้นไม้ในแถบตะวันออกเฉียงใต้และตะวันออก 

เฉียงเหนือของสหรัฐฯ โตเร็วกว่าที่มอนตานาหลายเท่าตัว ในขณะที่พื้นที่

ถือครองผืนใหญ่ที่สุดของพลัมครี้กอยู่ที่มอนตานา แต่พื้นที่อื่นๆ ใน 4 รัฐ 

(อาร์คันซอ จอร์เจีย เมน และมิสซิสซิปปี) แต่ละแห่งผลิตไม้ให้พลัมครี้กได้

มากกว่า ทั้งๆ ที่มีพื้นที่เพียงร้อยละ 60-69 ของมอนตานาเท่านั้น พลัมครี้ก
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ไม่อาจได้รับผลตอบแทนในอตัราสงูจากการท�ำไม้ในมอนตานา แต่กลบัต้องจ่าย

ภาษแีละป้องกนัไฟในทีด่นิในมอนตานาโดยต้องแกร่วรอเวลา 60-80 ปีกว่าจะ

ถึงเวลาท�ำไม้แต่ละคร้ัง ในขณะที่ต้นไม้ซึ่งปลูกบริเวณภาคตะวันออกเฉียงใต ้

ของสหรัฐฯ ใช้เวลาเติบโตเพียง 30 ปีก็มีขนาดพอที่จะตัดฟันได้ เมื่อพลัมครี้ก 

ต้องเผชิญกับความเป็นจริงทางเศรษฐกิจ และมองเห็นว่ามูลค่าที่ได้จากการ

พัฒนาที่ดินในมอนตานาโดยเฉพาะที่ดินตามริมแม่น�้ำและทะเลสาบ น่าจะสูง

ขึ้นจากการพัฒนาด้านอสังหาริมทรัพย์แทนที่จะท�ำไม้ ทั้งน้ีเพราะผู้ซื้อที่มอง

การณ์ไกล มองหาทรัพย์สนิริมน�ำ้ทีส่วยงามไว้ในครอบครอง และมคีวามคดิเหน็ 

ตรงกนักับผู้ขาย ผู้ซือ้เหล่าน้ันมักเป็นกลุม่ตวัแทนของผู้ทีส่นใจด้านการอนุรักษ์ 

รวมทั้งรัฐบาลเอง และด้วยเหตุผลทั้งหมดเหล่านี้ จึงท�ำให้อนาคตของการท�ำ

ไม้ในมอนตานาดูไม่แน่นอนมากยิ่งกว่าพื้นที่อื่นใดในสหรัฐฯ เช่นเดียวกับการ

ท�ำเหมืองแร่

ประเดน็ทีเ่ก่ียวเน่ืองกับการท�ำไม้ ได้แก่ ประเดน็เร่ืองไฟป่า ซึง่ทัง้รุนแรง

และกนิอาณาบริเวณกว้างมากขึน้เร่ือยๆ ในป่าบางประเภททัง้ในมอนตานาและ

ที่อื่นๆ ทั่วภาคตะวันตกของสหรัฐฯ ในช่วงฤดูร้อนปี 1988, 1996, 2000, 2002 

และ 2003 เป็นปีทีไ่ฟป่ามีความรุนแรงเป็นพเิศษ ฤดรู้อนปี 2000 เน้ือทีป่่าซึง่ยัง

คงหลงเหลืออยู่ในบิตเตอร์รูทแวลลีย์ถูกไฟป่าเผาผลาญไปถึง 1 ใน 5 กระทั่ง

ทุกวันน้ีคราใดก็ตามที่ผมบินกลับไปที่บิตเตอร์รูท ความคิดแรกที่มองออกไป

นอกหน้าต่างเครื่องบินก็คือ นับจ�ำนวนไฟป่าหรือกะประมาณจ�ำนวนควันไฟที่

เห็นในวันนั้นๆ เสมอ (ในวันที่ 18 สิงหาคม 2003 เมื่อผมก�ำลังบินมุ่งหน้าสู่

สนามบินมิสซูลา ผมนับไฟป่าได้สิบกว่าแห่ง ควันไฟเหล่านั้นท�ำลายทัศนวิสัย 

ท�ำให้มองเหน็ได้ไกลเพยีง 2-3 ไมล์) แต่ละคร้ังทีจ่อห์น คุก พาลกูชายของผม

ออกไปตกปลาในปี 2000 การตัดสินใจเลือกว่าจะตกปลาที่ล�ำธารสายไหนส่วน

หนึ่งขึ้นอยู่กับว่าวันนั้นเกิดไฟป่าขึ้นที่บริเวณใดบ้าง เพื่อนบางคนที่บิตเตอร์รูท 

เคยขนข้าวของออกมาจากบ้านซ�ำ้แล้วซ�้ำเล่าเมื่อเกิดไฟป่าใกล้ๆ บ้าน

การทีไ่ฟป่าเพิม่จ�ำนวนขึน้ในระยะหลงั ส่วนหน่ึงเกดิจากการเปลีย่นแปลง

ของสภาพภูมิอากาศ (ในช่วงหลังมีแนวโน้มว่าอากาศจะร้อนและแห้งแล้ง 
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มากขึ้น) และส่วนหน่ึงเกิดจากกิจกรรมต่างๆ ของมนุษย์เอง ด้วยเหตุผลที ่

ซับซ้อนหลายอย่างที่เจ้าหน้าที่ป่าไม้เพิ่งเริ่มเข้าใจมากขึ้นในช่วง 30 ปีที่ผ่านมา 

แต่ยังคงถกเถียงกันอยู่ว่าเหตุผลเหล่าน้ันมีความส�ำคัญเกี่ยวเน่ืองกันมากน้อย

เพยีงใด ปัจจัยหน่ึง ได้แก่ ผลกระทบโดยตรงจากการท�ำไม้ ซึง่มกัเปลีย่นแปลง

สภาพป่าไม้ให้กลายเป็นสิง่ทีเ่กือบจะเหมอืนกับกองเชือ้ไฟขนาดมหมึา เน่ืองจาก

พืน้ดนิทีผ่่านการท�ำไม้อาจจะเหลอืเพยีงก่ิงไม้และยอดไม้ทีถ่กูราน ทิง้ไว้กองสมุ

อยู่เต็ม ขณะที่ล�ำต้นไม้ที่มีค่าถูกชักลากไปแล้ว อีกทั้งพืชพรรณไม้ที่งอกใหม่ 

ซึง่เจริญเตบิโตอย่างหนาแน่นยังช่วยให้ปริมาณเช้ือไฟเพิม่มากขึน้ไปอกี เม่ือต้น

ไม้ใหญ่ๆ ซึ่งเคยเป็นไม้ที่ทนทานไฟป่าได้ดีที่สุดถูกตัดและขนย้ายออกไปแล้ว 

เหลือแต่ไม้อื่นๆ ที่มีขนาดเล็กกว่าและติดไฟง่ายกว่า ปัจจัยอีกประการหนึ่งคือ

การที่กรมป่าไม้ของสหรัฐฯ ในช่วงทศวรรษแรกของศตวรรษที่ 1900 ยึดถือ

นโยบายป้องกันยับยั้งไฟ (fire suppression policy- พยายามป้องกัน 

ไม่ให้เกิดไฟป่า) ด้วยเหตุผลที่เห็นได้เด่นชัดว่า กรมป่าไม้ไม่ต้องการให้ไม้ซึ่ง

มีมูลค่าทางเศรษฐกจิต้องมอดไหม้อย่างสิน้เชงิ และไม่ต้องการให้ไฟป่าคุกคาม

ชีวิตและบ้านเรือนของประชาชน กรมป่าไม้ประกาศเป้าหมายให้ “ดับไฟป่าทุก

แห่งให้ได้ภายในเวลา 10.00 น. ของวันรุ่งขึ้น หลังจากวันที่มีรายงานการเกิด

ไฟป่าเป็นคร้ังแรก” นักผจญไฟป่าประสบความส�ำเร็จเป็นอย่างดีกับเป้าหมาย

ดังกล่าว ในช่วงหลังสงครามโลกคร้ังที่ 2 เน่ืองจากมีเคร่ืองบินส�ำหรับดับ 

ไฟป่า และการขยายเครือข่ายถนนหนทางเพือ่ส่งรถดบัเพลงิ รวมทัง้การปรับปรุง

เทคโนโลยีการดับไฟให้ดีขึ้น ในช่วงเวลา 2-3 ทศวรรษหลังสงครามโลก 

ครั้งที่ 2 เนื้อที่ป่าไม้ซึ่งถูกไฟป่าเผาผลาญลดลงราวร้อยละ 80 ในแต่ละปี

สถานการณ์อนัชืน่มืน่ดงักล่าวเร่ิมเปลีย่นแปลงไปในช่วงทศวรรษ 1980 

เน่ืองจากเกิดไฟป่าขนาดใหญ่บ่อยคร้ังมากขึ้น ความรุนแรงและอาณาบริเวณ

กว้างมากจนเป็นไปไม่ได้เลยที่จะดับไฟป่าหากไม่มีตัวช่วยอื่น น่ันคือฝนที่

ตกลงมาพร้อมๆ กับกระแสลมอ่อนลง ผู้คนเร่ิมตระหนักว่านโยบายป้องกัน

ไฟของรัฐบาลกลางสหรัฐฯ นั่นแหละเป็นต้นเหตุส�ำคัญของการเกิดไฟป่าขนาด

ใหญ่ และตระหนักว่าไฟป่าที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ (เนื่องจากฟ้าผ่า) นั้น
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เคยมีบทบาทส�ำคัญในการรักษาโครงสร้างของป่าไม้่ให้เสียไป บทบาทตาม

ธรรมชาติของไฟน้ันมีลักษณะที่แตกต่างไปตามระดับความสูง ชนิดของพืช

พรรณไม้ และประเภทของป่าไม้ เมื่อพิจารณาตัวอย่างป่าไม้สนพอนเดอร์โรซ่า

ทีข่ึน้อยูใ่นระดบัความสงูทีไ่ม่มากนักของป่าไม้ในบติเตอร์รูท จากข้อมูลทีไ่ด้จาก

บันทึกทางประวัติศาสตร์ การนับวงปีของต้นไม้และรอยแผลจากไฟป่าซึ่งเป็น

ข้อมูลที่แสดงร่องรอยไว้บนตอไม้ แสดงว่าป่าสนพอนเดอร์โรซ่าเผชิญไฟป่าที่

เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติโดยเฉลี่ยราว 10 ปีต่อครั้ง ในสภาพธรรมชาติ (โดย

เฉพาะในช่วงก่อนที่นโยบายป้องกันไฟจะเกิดขึ้นในราวปี 1910 และเริ่มท�ำกัน

อย่างจริงจังในช่วงปี 1945) ต้นสนพอนเดอร์โรซ่าทีโ่ตเตม็ทีจ่ะมีเปลอืกหนาราว  

2 น้ิว ซึง่ทนไฟป่าได้ดี ในขณะทีไ่ฟป่าสามารถเผาท�ำลายต้นกล้าอ่อนของต้นสน

ดักกลาสเฟอร์ (Douglas Fir) ซึ่งเป็นไม้พื้นล่างและติดไฟง่าย ที่งอกตั้งแต่

เจอกับไฟป่าครั้งก่อนโน้น แต่หลังจากที่มีเวลาเติบโตอีกราว 10 ปีจนกว่าจะถึง

ไฟป่าครัง้ตอ่ไป กลา้ไม้สนดกักลาสเหลา่นัน้กย็งัคงมตีน้เตีย้เกนิกว่าจะเปน็เชือ้

ให้ไฟลุกลามไปจนถึงยอดไม้อื่นๆ ที่สูงกว่าได้ ดังนั้นไฟจึงถูกจ�ำกัดวงอยู่แต่

เฉพาะผิวดินและไม้พื้นล่างที่มีขนาดเล็ก ผลก็คือป่าไม้สนพอนเดอร์โรซ่าตาม 

ธรรมชาติจ�ำนวนมากจึงมีลักษณะคล้ายกับสวนป่าอุทยาน คือมีปริมาณเชื้อไฟ

น้อย และต้นไม้ใหญ่กระจายอยู่ห่างกันพอเหมาะ รวมทั้งไม้พื้นล่างก็ค่อนข้าง

โปร่งเมื่อเปรียบเทียบกับป่าไม้ที่มีการใช้นโยบายป้องกันการเกิดไฟป่า

แน่นอนว่าบรรดาคนท�ำไม้มุ่งให้ความส�ำคัญกับการตัดฟันและขนย้าย

ต้นสนพอนเดอร์โรซ่าที่แก่ มีขนาดใหญ่ มีมูลค่าสูง และต้านทานไฟได้ดี ใน

ขณะที่นโยบายป้องกันไฟป่าที่มีมานานหลายสิบปี ปล่อยให้บรรดาไม้พื้นล่าง

ซึ่งเต็มไปด้วยไม้สนดักกลาสเฟอร์เติบโตขึ้น ซึ่งจะเติบโตกลายเป็นไม้มีค่าได้

เช่นกนัเมือ่มนัเตบิโตเตม็ทีใ่นอนาคต ความหนาแน่นของต้นไม้มีมากขึน้เร่ือยๆ 

จากจ�ำนวน 30 ต้นเป็น 200 ต้นต่อเนื้อที่ 1 เอเคอร์ ในขณะที่ปริมาณไม้พื้น

ล่างและเชื้อไฟเพิ่มขึ้นถึง 6 เท่า แต่สภาคองเกรสก็ล้มเหลวคร้ังแล้วคร้ังเล่า

เม่ือไม่สามารถจัดหางบประมาณมาแผ้วถางต้นไม้ต้นเล็กๆ ให้บางลง ปัจจัย

อีกประการหนึ่งที่เกี่ยวข้องกับกิจกรรมของมนุษย์ ได้แก่ การเลี้ยงแกะในเขต 
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ป่าไม้แห่งชาติ ก็อาจมีบทบาทส�ำคัญในแง่ที่ท�ำให้ปริมาณหญ้าและไม้พื้นล่าง 

ลดลงไม่เช่นน้ัน บรรดาพืชเหล่าน้ีอาจเป็นเชื้อไฟท�ำให้เกิดไฟป่าขนาดย่อมขึ้น

บ่อยคร้ัง ดังน้ันเมื่อไฟป่าเกิดขึ้นในป่าที่เต็มไปด้วยกล้าไม้ ไม่ว่าจะเกิดจาก

ฟ้าผ่าตามธรรมชาติ หรือความสะเพร่าของมนุษย์ (เป็นเรื่องน่าเศร้าที่พบบ่อย

ครั้ง) หรือเจตนาวางเพลิงก็ตาม กล้าไม้ที่มีความสูงและขึ้นอยู่อย่างเบียดเสียด

หนาแน่น ก็อาจเป็นเสมือนบันไดให้ไฟไต่ลามขึ้นไปบนยอดไม้สูงๆ ผลลัพธ์ที่

เกิดขึ้นเป็นครั้งคราวก็คือ การเกิดไฟนรกที่ไม่อาจหยุดยั้ง เปลวไฟอาจพวยพุ่ง 

ขึ้นไปในอากาศได้สูงถึง 400 ฟุต โหมไหม้ไปตามยอดไม้ ลามผ่านช่องว่าง

ระหว่างต้นไม้ไปได้ไกลๆ จนอุณหภูมิอาจสูงถึง 2,000 องศาฟาเรนไฮต์ ความ

ร้อนจะแผดเผาลงไปถึงเมลด็พนัธุไ์ม้ทีฝั่งตวัอยูภ่ายใต้ผืนดิน และอาจส่งผลให้

ดินถล่มและสึกกร่อนขนานใหญ่

นักการป่าไม้ในปัจจุบนัระบวุ่า ปัญหาส�ำคญัทีส่ดุในการจัดการผืนป่าด้าน

ตะวันตกก็คือ การจัดการกับบรรดาเศษวัสดุเชื้อเพลิงที่สั่งสมกันอยู่ในพื้นที่ป่า

ในช่วงคร่ึงแรกของศตวรรษ เมื่อคร้ังที่เร่ิมใช้นโยบายป้องกันไฟป่าอย่างเต็ม

ประสิทธิภาพ ในผืนป่าภาคตะวันออกของสหรัฐฯ ซึ่งมีอากาศชื้นกว่า ต้นไม้

ที่ตายแล้วจะเน่าเปื่อยผุพังเร็วกว่าผืนป่าด้านตะวันตกซึ่งแห้งแล้งกว่า และ

ต้นไม้ที่ตายแล้วจะยังคงยืนต้นตายซากเปรียบเสมือนไม้ขีดไฟขนาดยักษ์ ใน

โลกอุดมคต ิกรมป่าไม้จะจัดการและฟ้ืนฟปู่าไม้โดยการตดัสางไม้ออกบางส่วน  

ท�ำให้ป่าโปร่งขึ้น และก�ำจัดไม้พื้นล่างที่หนาทึบออกไปด้วยการแผ้วถาง หรือ

จุดไฟเผาเศษใบไม้ใบหญ้าและไม้พื้นล่างเป็นกองเล็กๆ ในขนาดที่ควบคุมได้ 

กระจายไปทั่วผืนป่า แต่การท�ำเช่นน้ันจะต้องใช้งบประมาณมากกว่า 1,000 

ดอลลาร์ต่อหน่ึงเอเคอร์ ในผืนป่าตะวันตกของสหรัฐฯ ซึ่งมีเน้ือที่ราว 100 

ล้านเอเคอร์ จะต้องใช้งบประมาณทั้งสิ้นราว 100,000 ล้านดอลลาร์ คงไม่มี

นักการเมืองหรือผู้มสีทิธิม์เีสยีงคนใดต้องการจ่ายเงินในลกัษณะน้ี แม้ค่าใช้จ่าย 

อาจถูกกว่าน้ี แต่สาธารณชนจ�ำนวนมากก็ยังคงตั้งข้อสงสัยว่า ข้อเสนอของ

โครงการดังกล่าวอาจเป็นเพยีงข้ออ้างส�ำหรับเข้าไปท�ำไม้ในผืนป่าทีส่วยงามของ

ตน ด้วยเหตุนี้ แทนที่จะมีโครงการค่าใช้จ่ายตามปกติส�ำหรับบ�ำรุงรักษาป่าไม้
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ทางภาคตะวันตกให้อยู่ในสภาพเง่ือนไขที่เอื้อต่อการเกิดไฟป่าน้อยลง รัฐบาล

กลางสหรัฐฯ กลับปล่อยให้ป่าอยู่ในสภาพที่ติดไฟง่าย และจ�ำเป็นต้องจ่ายเงิน 

ชนิดทีค่าดเดาล่วงหน้าไม่ได้ส�ำหรับสถานการณ์ดบัไฟป่าฉุกเฉินทีเ่กดิขึน้ทกุคร้ัง 

เช่น ต้องจ่ายเงินราว 1.6 พันล้านดอลลาร์ในการต่อสู้กับไฟป่าในช่วงฤดูร้อน 

ปี 2000 ซึ่งกินเนื้อที่ถึง 10,000 ตารางไมล์ เป็นต้น 

ชาวมอนตานาเองก็มีทัศนะความคิดเกี่ยวกับการจัดการป่าไม้และ 

ไฟป่าทีห่ลากหลายและขดัแย้งกันเอง ในแง่หน่ึง สาธารณชนรู้สกึกลวัและลกึๆ 

แล้วไม่ชอบนโยบาย “ปล่อยให้ไฟลุกลามจนกว่าจะมอดไปเอง” ของกรมป่าไม้ 

ที่ใช้ปฏิบัติกับการเกิดไฟป่าคร้ังใหญ่ๆ ที่เป็นอันตรายหรือไม่มีทางดับไฟป่า

น้ันได้ ในปี 1988 เม่ือเกิดไฟป่าขึ้นในพื้นที่จ�ำนวนมากของอุทยานแห่งชาติ

เยลโลว์สโตน และเจ้าหน้าที่ปล่อยให้ไฟลุกลามไปเรื่อยๆ จนกว่าจะดับเองนั้น 

สาธารณชนพากนัประท้วงเซง็แซ่ โดยทีพ่วกเขาไม่เข้าใจข้อเทจ็จริงทีว่่ากรมป่าไม้

เองกไ็ม่อาจท�ำอะไรได้นอกจากสวดมนต์ให้มฝีนหรือหมิะตกลงมาดบัไฟเท่าน้ัน 

ในอีกแง่หนึ่ง สาธารณชนก็ไม่พอใจข้อเสนอของกรมป่าไม้ให้แผ้วถางและสาง

ต้นไม้ในป่าให้บางลง ซึ่งจะท�ำให้ป่าไม้ติดไฟยากขึ้น เนื่องจากประชาชนชอบ

มองเห็นป่าไม้ที่มีสภาพหนาทึบซึ่งดูสวยงามมากกว่าป่าโปร่งๆ พวกเขาคัดค้าน

การแทรกแซงรบกวน “อย่างไม่เป็นธรรมชาติ” โดยต้องการปล่อยให้ป่าอยู่ใน

สภาพ “ที่เป็นธรรมชาติ” และแน่นอนว่าพวกเขาไม่ต้องการจ่ายเงินค่าแผ้วถาง

ป่าด้วยการจ่ายภาษีเพิม่ขึน้ พวกเขา (เช่นเดียวกบันักการป่าไม้แบบเดิมๆ ส่วน

ใหญ่ก่อนหน้านี้) ไม่เข้าใจว่าป่าไม้ในผืนป่าด้านตะวันตกอยู่ในสภาพเงื่อนไขที่

ไม่เป็นธรรมชาติอย่างมากอยู่แล้ว อันเป็นผลจากนโยบายดับไฟป่า การท�ำไม้ 

และการเลี้ยงแกะมานานถึงหนึ่งศตวรรษ

ในเขตหุบเขาบิตเตอร์รูท มีคนสร้างบ้านหลังงามเสมือนเป็นรางวัลชีวิต

ขึ้น ในบริเวณที่อยู่ติดกับป่าหรือล้อมรอบด้วยป่าไม้ที่มีโอกาสเกิดไฟป่าได้ ใน

บริเวณเขตตดิต่อระหว่างเขตพืน้ทีป่่า/เขตชมุชน และคาดหวงัให้รัฐบาลปกป้อง

บ้านเรือนของพวกเขาจากไฟป่า ในเดือนกรกฎาคม 2001 เมื่อผมกับภรรยา

เดินเที่ยวแถบตะวันตกของเมืองแฮมิลตันผ่านบริเวณที่เคยเป็นป่าบล็อดเก็ตต์
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มาก่อน เราพบว่าก�ำลังเดินอยู่ท่ามกลางสภาพภูมิประเทศที่เต็มไปด้วยต้นไม้ที่

ถกูไฟป่าเผาผลาญจนเป็นเถ้าถ่านอนัเป็นผลจากไฟป่าคร้ังใหญ่ทีส่ดุคร้ังหน่ึง ซึง่

ก่อให้เกิดควันปกคลุมไปทั่วทั้งหุบเขาตลอดช่วงฤดูร้อนปี 2000 ซึ่งตอนนั้นเรา

มีโอกาสไปเยีย่มเยอืนด้วย ก่อนหน้าน้ันชาวบ้านทีพ่กัอาศยัในบริเวณใกล้เคียง

ป่าบล็อดเก็ตต์เคยขัดขวางข้อเสนอของกรมป่าไม้ที่ต้องการแผ้วถางป่าให้โปร่ง

ขึ้นมาแล้ว แต่พอถึงตอนนั้นพวกเขาเรียกร้องให้กรมป่าไม้ว่าจ้างเฮลิคอปเตอร์ 

ดับเพลิง 12 ล�ำด้วยวงเงินชั่วโมงละ 2,000 ดอลลาร์ ให้ล�ำเลียงน�ำ้มารดบ้าน

ตนเอง เพื่อป้องกันไม่ให้ถูกไฟป่าเผาผลาญ กรมป่าไม้ซึ่งต้องปฏิบัติตามค�ำสั่ง

ของรัฐบาลกลางทีใ่ห้ปกป้องชวีติและทรัพย์สนิของประชาชนก่อนเป็นอนัดบัแรก 

และปกป้องป่าไม้เป็นล�ำดบัถดัมา ต้องยอมปล่อยให้ป่าไม้ทีเ่ป็นของส่วนรวมใน

เน้ือทีม่หาศาล (ซึง่มค่ีามากกว่าบ้านเรือนของราษฎรมากนัก) ถกูเพลงิเผาผลาญ

ไปสิ้น กรมป่าไม้ประกาศในเวลาต่อมาว่ารัฐจะไม่ยอมจ่ายเงินจ�ำนวนมากและ

ไม่ยอมให้พนักงานดับเพลิงเสี่ยงชีวิตเพียงเพื่อป้องกันทรัพย์สินของเอกชนอีก

ต่อไป เจ้าของบ้านจ�ำนวนมากฟ้องกรมป่าไม้ในกรณีที่บ้านเรือนของตนถูกเผา

ผลาญจากไฟป่า หรือกรณีที่บ้านเรือนของตนไหม้ลามจากไฟที่เจ้าหน้าที่จุดขึ้น

เพือ่เตรียมท�ำพืน้ทีเ่ป็นแนวป้องกันไฟทีรุ่นแรงกว่า หรอืแม้กระทัง่ในกรณทีีบ้่าน

เรือนของตนไม่ได้ถกูไฟป่าเผาท�ำลาย แต่ทวิทศัน์อนัสวยงามของป่าไม้ทีม่องเหน็

จากเฉลียงหน้าบ้านของตนถูกไฟป่าเผาผลาญวอดวายไป นอกจากนั้น เจ้าของ

บ้านชาวมอนตานาบางรายยังมีทัศนคติที่ต่อต้านรัฐบาลอย่างดื้อดึงฝังใจ จน

ท�ำให้พวกเขาไม่ต้องการเสียภาษีซึ่งจะน�ำไปเป็นค่าใช้จ่ายในการดับเพลิง และ

ไม่ยอมให้เจ้าหน้าทีรั่ฐบาลเข้ามาด�ำเนินมาตรการป้องกนัไฟใดๆ ในทีดิ่นของตน

ปัญหาด้านสิ่งแวดล้อมชุดต่อไปในมอนตานา ได้แก่ ปัญหาเรื่องดิน ปัญหาที่

เกีย่วกบัดินซึง่ค่อนข้างจะ “เป็นเร่ืองเลก็” และเป็นปัญหาพเิศษเฉพาะตวั น่ันคือ 

การที่สวนแอปเปิล ซึ่งปลูกในเชิงพาณิชย์และขึ้นชื่อของบิตเตอร์รูทแวลลีย์ ซึ่ง

ครั้งหนึ่งเคยท�ำก�ำไรมหาศาลกลับต้องล่มสลาย โดยที่ส่วนหนึ่งเกิดจากปัญหา

ต้นแอปเปิลดูดสารไนโตรเจนในดินไปใช้จนหมด ปัญหาเร่ืองดินอีกประการ
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หน่ึงทีเ่กดิขึน้กว้างขวางกว่ากรณแีรก ได้แก่ ปัญหาดนิสกึกร่อน ซึง่เกดิจากการ

เปลีย่นแปลงหลายอย่างทีท่�ำให้พชืคลมุดนิหมดไป ไม่ว่าจะเป็นการเลีย้งปศสุตัว์

มากเกินไป การแพร่ระบาดของวัชพืชที่เป็นภัย การท�ำไม้ หรือแม้แต่ไฟป่าที่

ร้อนจัดเกินไปจนท�ำให้ดินเสยีหายปลกูอะไรไม่ขึน้ เป็นต้น ในครอบครัวทีเ่ลีย้ง 

ปศสุตัว์กันเป็นเวลานานมีความรู้ดีเกินกว่าจะยอมปล่อยให้ปศุสตัว์กนิหญ้าตาม

ทุ่งหญ้ามากเกินไป ดังเช่นที่ดิ๊ก และแจ็ก เฮิร์ชชีย์ แสดงความเห็นในเรื่องนี้ 

“เราต้องดูแลที่ดินของเรา หรือไม่ตัวเราเองนั่นแหละจะพัง” อย่างไรก็ดี เพื่อน

บ้านคนหน่ึงของเฮร์ิชชย์ีเป็นคนทีม่าจากพืน้ทีอ่ืน่ เขาลงทนุซือ้ทีดิ่นในราคาทีก่าร

เลี้ยงปศุสัตว์ไม่อาจตอบแทนได้อย่างยั่งยืน และตอนน้ีเขาก�ำลังเลี้ยงปศุสัตว์

จ�ำนวนมากเกนิกว่าทีทุ่ง่หญ้าของตนจะรองรับไหว ด้วยความคดิตืน้ๆ ทีม่องเหน็

แต่ประโยชน์เฉพาะหน้าว่าจะสามารถหักกลบลบหนี้ให้คุ้มทุนที่ลงไปได้ เพื่อน

บ้านอีกหลายคนท�ำผิดพลาดที่ให้คนอื่นเช่าที่ดินตนเองเพื่อเลี้ยงปศุสัตว์ โดย 

ผู้เช่าเร่งเลีย้งสตัว์จ�ำนวนมากเพือ่ให้ได้ผลก�ำไรเร็วๆ ในช่วงเวลาเช่าซึง่นาน 3 ปี 

และไม่สนใจกับผลเสียหายระยะยาว ผลที่ตามมาโดยตรงจากสาเหตุต่างๆ ที่

ท�ำให้ดินสึกกร่อนเหล่านี้ก็คือพื้นที่ต้นน�ำ้ของบิตเตอร์รูทราว 1 ใน 3 ยังอยู่ใน

สภาพดีและไม่สึกกร่อน พื้นที่ 1 ใน 3 เสี่ยงต่อการสึกกร่อนของหน้าดิน และ

พื้นที่อีก 1 ใน 3 อยู่ในสภาพสึกกร่อนและจ�ำเป็นต้องฟื้นฟูโดยเร็ว

ปัญหาเร่ืองดนิอกีประการหน่ึงในมอนตานา นอกจากปัญหาการสญูเสยี 

ไนโตรเจนในดินและปัญหาดินสึกกร่อน เห็นจะได้แก่ปัญหาการเกิดดินเค็ม  

ซึ่งเป็นกระบวนการที่เกลือสั่งสมในดินและน�้ำใต้ดิน การสั่งสมดังกล่าวมัก 

เกิดขึ้นเสมอโดยธรรมชาติในพื้นที่บางแห่ง กรณีน่ากังวลซึ่งเกิดขึ้นเมื่อไม่นาน 

มาน้ีได้แก่ปัญหาพืน้ทีก่ารเกษตรเสยีหายเป็นบริเวณกว้างจากปัญหาดนิเค็ม อนั

มสีาเหตมุาจากวธิที�ำการเกษตรบางอย่างของมนุษย์ ซึง่ผมจะอธบิายในย่อหน้า

ถัดๆ ไป และในบทที่ 13 โดยเฉพาะเกิดจากการแผ้วถางพืชพรรณธรรมชาติ 

และการชลประทานในหลายพื้นที่ของมอนตานา การสะสมของเกลือในน�้ำผิว

ดินมีระดับสูงเป็น 2 เท่าของน�้ำทะเลเลยทีเดียว

นอกจากเกลอืบางชนิดจะส่งผลกระทบเป็นพษิอย่างเจาะจงแก่พชืเกษตร
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แล้ว การสัง่สมของเกลอืในดินในอตัราสงูมากๆ ยังก่อให้เกดิความเสยีหายโดย

ทัว่ไปต่อพชืผล เช่นเดยีวกบัทีไ่ด้รับผลกระทบจากภาวะความแห้งแล้ง ปริมาณ

เกลอืในดนิสงูๆ ท�ำใหค้วามดนัออสโมซสิของน�ำ้ผวิดนิเพิม่ขึน้ ซึง่ท�ำใหร้ากพชื

ดดูซมึน�ำ้ด้วยวธิกีารออสโมซสิยากกว่าปกต ิน�ำ้ใต้ดนิทีเ่คม็กว่าปกตอิาจไหลซมึ

ลงในบ่อน�ำ้และล�ำธาร และน�ำ้บนผิวดนิอาจระเหยไปทิง้คราบเกลอืไว้บนผิวดนิ 

ลองจินตนาการว่าคุณก�ำลังด่ืม “น�้ำ” ที่มีความเข้มข้นยิ่งกว่าน�้ำในมหาสมุทร 

คุณก็จะเข้าใจดีว่าไม่เพียงแต่น�้ำที่ดื่มจะมีรสชาติยอดแย่และเกษตรกรไม่อาจ

ใช้ปลูกพืชได้เท่าน้ัน แต่มันยังเต็มไปด้วยสารละลายต่างๆ เป็นต้นว่า สาร

โบรอน ซีลีเนียม และสารประกอบมีพิษอ่ืนๆ ที่อาจเป็นอันตรายต่อสุขภาพ

ของคุณ (และต่อสุขภาพของสัตว์ป่าและฝูงปศุสัตว์ของคุณเอง) กระบวนการ

เกิดดินเค็มเป็นปัญหาที่เกิดขึ้นในหลายภูมิภาคของโลกทุกวันน้ีนอกเหนือจาก

สหรัฐฯ ทั้งในอินเดีย ตุรกี และโดยเฉพาะอย่างยิ่งในทวีปออสเตรเลีย (โปรด

ดบูทที ่13) ในอดีตน้ัน ปัญหาดังกล่าวเป็นสาเหตสุ่วนหน่ึงทีม่ผีลต่อความเสือ่ม

ถอยของอารยธรรมท่ีเก่าแก่ที่สุดในโลก อันได้แก่ อารยธรรมเมโสโปเตเมีย 

โดยปัญหาดินเค็มช่วยอธิบายได้ว่าเหตุใดการใช้ค�ำว่า “ดินแดนรูปพระจันทร์

เสี้ยวอันอุดมสมบูรณ์” (Fertile Crescent) กับอิรักและซีเรีย (ซึ่งเคยเป็น

ศูนย์กลางชั้นน�ำของการเกษตรของโลก) ในสภาวะปัจจุบันจึงกลับกลายเป็น

เรื่องตลกที่ฟังดูโหดร้ายสิ้นดี

รูปแบบการเกิดดินเค็มที่ส�ำคัญของมอนตานา เป็นแบบเดียวกับที่ก่อ

ให้เกิดความเสียหายแก่พื้นที่การเกษตรโดยทั่วไปจ�ำนวนหลายล้านเอเคอร์ทาง

ตอนเหนือของที่ราบเกรทเพลนส์ รวมถึงเนื้อที่หลายแสนเอเคอร์ทางด้านเหนือ

ตะวันออก และตอนกลางของรัฐมอนตานา รูปแบบดังกล่าวเรียกว่า “การเกิด

ตาน�้ำเค็ม” (saline seep) เนื่องจากน�้ำเค็มก่อตัวขึ้นในดินบริเวณที่ลาดบน

เนินเขาไหลซมึอยูใ่นดินแล้วค่อยๆ ไหลลงมาจนผุดออกเป็นน�ำ้พหุรือตาน�ำ้เลก็ๆ 

บริเวณที่ลาดเชิงเขาซึ่งอยู่ห่างออกไปราวคร่ึงไมล์หรือมากกว่าน้ัน บ่อยคร้ังที่

ตาน�้ำเค็มสร้างปัญหาความสัมพันธ์ระหว่างคนบ้านใกล้เรือนเคียง เม่ือการท�ำ

เกษตรของเกษตรกรในที่สูงเป็นต้นเหตุให้ตาน�้ำในพื้นที่ของเกษตรกรตรงลาด
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เขาด้านล่างกลายเป็นน�ำ้เค็ม

ต่อไปน้ีเป็นค�ำอธบิายให้เหน็ว่าตาน�ำ้เค็มเกดิขึน้ได้อย่างไร ภาคตะวนัออก 

ของมอนตานามีปริมาณเกลือที่ละลายน�ำ้ (โดยเฉพาะโซเดียม แคลเซียม และ

แมกนีเซียม ซัลเฟต) ที่เป็นส่วนประกอบของดินและหิน และพบในสิ่งทับถม

ทางทะเล (เน่ืองจากพื้นที่จ�ำนวนมากในภูมิภาคน้ีเคยเป็นมหาสมุทรมาก่อน) 

ลึกลงไปใต้ผิวดินเป็นชั้นของหินดาน (หินดินดาน หินทราย หรือถ่านหิน) ซึ่ง

น�้ำซึมผ่านได้ยาก สภาพแวดล้อมที่แห้งแล้งทางภาคตะวันออกของมอนตานา

ซึ่งมีแต่พืชพรรณไม้ในท้องถิ่นนั้น น�้ำฝนเกือบทั้งหมดที่ตกลงมาจะถูกรากของ 

พชืพรรณเหล่าน้ันดดูซมึทนัท ีแล้วคายความชืน้คืนสูบ่รรยากาศ ท�ำให้ดินทีอ่ยู่

ใต้ชัน้รากของพชืยงัคงแห้งอยู่เสมอ อย่างไรกด็ ีเมือ่เกษตรกรแผ้วถางพชืพรรณ

เหล่าน้ันออกไปเพือ่ท�ำการเกษตรแบบทีป่ลกูพชืเกษตรสลบักบัพกัดนิเป็นช่วงๆ 

ซึ่งพืชที่ปลูกปีละครั้ง เช่น ข้าวสาลีจะเติบโตในช่วงปีแรก แล้วพักที่ดินไว้เฉยๆ 

ในปีถัดไปสลับกันเช่นนี้เรื่อยไป ท�ำให้ในปีซึ่งดินพักจากการเพาะปลูกนั้นไม่มี

รากพืชคอยดูดซึมน�้ำฝนที่ตกลงมา น�้ำฝนจะไปสะสมรวมกันในดิน ชั้นดินที่

อยู่ในแนวใต้รากพืชจะอุ้มน�้ำไว้แล้วละลายเกลือในชั้นดิน ซึ่งจะซึมขึ้นมาบน 

ชั้นดินระดับเดียวกับรากพืชในทันทีที่ระดับน�้ำใต้ดินสูงขึ้น การที่น�้ำเค็ม 

ไม่สามารถซมึผ่านหนิดานซึง่อยูเ่บือ้งล่าง ท�ำให้ระบายลงสูช่ัน้น�ำ้บาดาลทีอ่ยูล่กึ

ลงไปไม่ได้ แต่จะไหลไปรวมกันบริเวณทีล่าดเชงิเขาซึง่อยูใ่กล้เคียงจนกลายเป็น

ตาน�ำ้เค็มในที่สุด ผลก็คือพืชเกษตรจะไม่สามารถเจริญเติบโตเท่าที่ควร หรือ

กระทัง่อาจปลกูพชืเกษตรไม่ได้เลย ทัง้ในบริเวณพืน้ทีล่าดบนเขาซึง่เป็นต้นเหตุ

ของปัญหา และในพื้นที่ลาดเชิงเขาซึ่งน�ำ้พุหรือตาน�้ำเค็มผุดออกมา

ตาน�ำ้เคม็เกดิขึน้อย่างกว้างขวางในพืน้ทีจ่�ำนวนมากของมอนตานาในช่วง

หลังปี 1940 อันเป็นผลจากการเปลี่ยนแปลงวิธีท�ำการเกษตรหลายอย่าง โดย

เฉพาะการใช้รถแทรกเตอร์เพิ่มขึ้นและอุปกรณ์การไถพรวนดินมีประสิทธิภาพ

มากขึ้น มีการใช้ยาฆ่าหญ้า หรือสารเคมีก�ำจัดวัชพืชมากขึ้นในพื้นที่ที่พักการ

เพาะปลูก และที่ดินที่พักการเพาะปลูกก็มีจ�ำนวนเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ ทุกปี ปัญหานี้ 

ต้องเร่งแก้ไขโดยปรับเปลี่ยนวิธีการจัดการไร่นาในรูปแบบต่างๆ อย่างจริงจัง 
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เป็นต้นว่าการหว่านเมลด็พนัธุพ์ชืทีท่นต่อดินเคม็ในพืน้ทีซ่ึง่มตีาน�ำ้เคม็บริเวณที่

ลาดเชิงเขาเพื่อเริ่มปรับสภาพดินเค็มให้ดีขึ้น ลดระยะเวลาพักการเพาะปลูกใน

บริเวณทีล่าดบนเขาให้สัน้ลง ใช้วิธกีารปลกูพชืแบบยดืหยุน่ (flexible cropping)  

และปลูกหญ้าอัลฟัลฟ่าที่ใช้เลี้ยงสัตว์ และพืชไร่จ�ำพวกที่ต้องการน�้ำและมีราก

ลึกให้มากขึ้น เพื่อดูดซับน�ำ้ส่วนเกินออกจากพื้นดิน

ในหลายพื้นที่ของมอนตานาซึ่งการเกษตรต้องอาศัยน�้ำฝนเพียงอย่าง

เดียว ตาน�้ำเค็มเป็นรูปแบบหลักที่ท�ำให้ดินถูกท�ำลายจากความเค็ม แต่น่ัน

ยังไม่ใช่รูปแบบเดียว พื้นที่การเกษตรหลายล้านเอเคอร์ที่อาศัยน�้ำจากระบบ

ชลประทานมากกว่าน�ำ้ฝนน้ัน มอียูก่ระจัดกระจายทัว่ทัง้มลรัฐรวมทัง้แถบทีพ่กั

ในช่วงฤดูร้อนของผมในบิตเตอร์รูทแวลลีย์และแอ่งบิ๊กโฮล ปัญหาการแปร

สภาพเป็นดินเค็มเร่ิมปรากฏขึ้นในพื้นที่บางแห่ง แถบอาณาบริเวณดังกล่าว

พบว่าน�้ำชลประทานมีเกลือละลายปนอยู่ด้วย สาเหตุของปัญหาดินเค็มอีก 

รูปแบบหน่ึงเกดิจากวธิกีารทางอตุสาหกรรมในการสกดัมเีทนส�ำหรับใช้เป็นก๊าซ

ธรรมชาติออกจากชั้นถ่านหิน โดยการขุดเจาะชั้นถ่านหินแล้วอัดน�้ำลงไปเพื่อ 

ปล่อยให้มีเทนลอยขึ้นสู่พื้นผิว แต่โชคร้ายที่น�้ำดังกล่าวมีเกลือละลายอยู่ด้วย 

ตั้งแต่ปี 1988 เป็นต้นมา รัฐไวโอมิงซึ่งมีเนื้อที่ติดกัน และมีฐานะยากจนพอๆ 

กับมอนตานา พยายามกระตุ้นเศรษฐกิจโดยสร้างโครงการขนาดใหญ่เพื่อสกัด

ก๊าซมเีทนด้วยวธิกีารดงักล่าว ส่งผลให้น�ำ้เค็มถกูระบายออกจากรัฐไวโอมิง ลง

สู่บริเวณลุ่มน�ำ้พาวเดอร์ซึ่งอยู่ทางตะวันออกเฉียงใต้ของมอนตานา

เพื่อเร่ิมต้นท�ำความเข้าใจกับปัญหาน�้ำซึ่งจัดการได้ยากและก่อให้เกิดผลร้าย

ต่อมอนตานาและพื้นที่แห้งแล้งอื่นๆ ทางภาคตะวันตกของสหรัฐฯ ลองนึกถึง 

บิตเตอร์รูทแวลลีย์ว่ามีระบบการจัดการน�้ำใช้ซึ่งจ�ำแนกออกได้เป็น 2 ประเภท 

ใหญ่ๆ แยกต่างหากจากกัน ได้แก่ ระบบน�ำ้ชลประทาน โดยคูคลองรับน�ำ้มา 

จากธารน�้ำที่ไหลลงมาจากภูเขา ทะเลสาบ หรือกระทั่งแม่น�้ำบิตเตอร์รูทเอง  

แล้วผันต่อไปในพื้นที่การเกษตร กับอีกประเภทหน่ึง ได้แก่ น�้ำจากบ่อน�้ำที่

สูบขึ้นมาจากชั้นหินอุ้มน�ำ้หรือชั้นน�้ำ (aquifers) ที่อยู่ใต้ดิน ซึ่งเป็นที่มาของ
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น�้ำบริโภคที่ใช้ภายในครัวเรือนส่วนใหญ่ บรรดาเมืองขนาดใหญ่ในบริเวณ 

ลุม่น�ำ้แห่งน้ีต่างก็มีระบบน�ำ้ประปาไว้ให้บริการในเขตตวัเมอืง แต่บ้านเรือนทีอ่ยู่

นอกตวัเมือง (ซึง่มเีพยีงไม่ก่ีเมอืง) ต่างต้องสบูน�ำ้ใช้จากบ่อน�ำ้ทีข่ดุเจาะเองทัง้สิน้  

อย่างไรก็ดี น�้ำที่ได้จากระบบชลประทานและจากบ่อขุดต่างก็ประสบปัญหา 

พืน้ฐานทีแ่ก้ไม่ตกอย่างเดยีวกนั น่ันคอืจ�ำนวนผู้ใช้น�ำ้เพิม่สงูขึน้ในขณะทีน่�ำ้เพือ่

อุปโภคบริโภคกลับมีปริมาณลดลง ดังเช่นที่เวิร์น วูลซีย์ กรรมาธิการน�้ำของ 

บิตเตอร์รูทอธิบายอย่างรวบรัดให้ผมฟังว่า “เมื่อใดก็ตามที่คุณมีแหล่งน�ำ้หนึ่ง

แห่งกับผู้ใช้น�้ำมากกว่า 2 คน นั่นต้องเกิดปัญหาแน่ แต่ท�ำไมจะต้องมาต่อสู้

แย่งชิงน�ำ้กันเล่า การต่อสู้ไม่ได้ท�ำให้มีน�้ำเพิ่มขึ้นสักหน่อย”

เหตุผลส�ำคัญที่สุดที่ท�ำให้ปริมาณน�้ำลดลงก็คือการเปลี่ยนแปลงของ

สภาพภมูอิากาศน่ันเอง มอนตานามีอากาศอุน่ขึน้และแห้งแล้งลงเร่ือยๆ ในขณะที่

สภาวะโลกร้อนจะท�ำให้มีทัง้ผู้ชนะและผู้แพ้ในพืน้ทีต่่างกนัทัว่โลก มอนตานาจะ

อยูใ่นกลุม่ผู้แพ้รายใหญ่ เน่ืองจากปรมิาณน�ำ้ฝนอยูใ่นขัน้ทีเ่กอืบจะไม่เพยีงพอ 

ส�ำหรับท�ำการเกษตรแล้ว สภาวะความแห้งแล้งในปัจจุบันส่งผลให้มีการละทิ้ง

พื้นที่การเกษตรทางภาคตะวันออกของมอนตานาจ�ำนวนมหาศาล เช่นเดียวกับ

อาณาบริเวณใกล้เคยีงคอืแอลเบอร์ตาและซาส แกตเชวัน (ในแคนาดา -ผู้แปล)  

ผลกระทบจากสภาวะโลกร้อนที่เห็นได้ชัดเจนจากบริเวณที่พักในฤดูร้อนของ

ผมทางตะวันตกของมอนตานาคือ หิมะในแถบเทือกเขาเริ่มเหลือแต่บริเวณที่ม ี

ระดบัความสงูมากขึน้กว่าเดิม และหมิะแถบเทอืกเขารอบๆ แอ่งบิก๊โฮลกม็กัละลาย 

หมดก่อนช่วงฤดรู้อนจะสิน้สดุลง ผิดกบัตอนทีผ่มมาทีน่ี่เป็นคร้ังแรกเมือ่ปี 1953

ผลกระทบจากสภาวะโลกร้อนทีเ่หน็ได้ชดัเจนทีส่ดุในมอนตานา และอาจ

จะรวมถึงที่ไหนก็ตามในโลกปรากฏให้เห็นในบริเวณอุทยานแห่งชาติกลาเซียร์ 

ในขณะทีธ่ารน�ำ้แขง็ทัว่โลกก�ำลงัลดลง ไม่ว่าจะเป็นทีบ่ริเวณยอดเขาคิลมินัจาโร 

แถบเทือกเขาแอนดีสและเทือกเขาแอลป์ ตามยอดเขาสูงในนิวกินี หรือรอบๆ 

ยอดเขาเอเวอร์เรสต์ก็ตามที แต่ปรากฏการณ์ดังกล่าวในแถบมอนตานามีการ

ศึกษาไว้ดีเป็นพิเศษ เน่ืองจากธารน�้ำแข็งในมอนตานาเป็นสิ่งที่นักภูมิอากาศ

วทิยา และนักท่องเทีย่วเดินทางไปถึงได้ง่ายน่ันเอง ในตอนทีนั่กธรรมชาตวิทิยา
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เดินทางมายังเขตอุทยานแห่งชาติกลาเซียร์เป็นคร้ังแรกในช่วงปลายศตวรรษ 

ที่ 19 บริเวณดังกล่าวมีธารน�้ำแข็งมากกว่า 150 สาย แต่ปัจจุบันเหลืออยู่เพียง 

35 สาย ซึ่งส่วนใหญ่เหลือเพียงส่วนเสี้ยวเล็กๆ ของขนาดที่เคยมีผู้รายงาน

ไว้ในอดีต ด้วยอัตราการละลายของธารน�้ำแข็งในปัจจุบัน อุทยานแห่งชาต ิ

กลาเซียร์จะไม่มีธารน�้ำแข็งหลงเหลืออยู่เลยภายในปี 2023 การที่ก้อนหิมะ

ซึ่งทับถมกันอยู่ตามเทือกเขามีปริมาณลดลงย่อมส่งผลกระทบต่อระบบน�้ำ

ชลประทาน เน่ืองจากน�้ำในช่วงฤดูร้อนได้จากการละลายของหิมะบนยอดเขา 

และยังส่งผลร้ายต่อระบบบ่อน�้ำขุดเจาะที่สูบขึ้นมาจากชั้นหินอุ้มน�้ำที่อยู่ลึก

บริเวณใต้แม่น�้ำบิตเตอร์รูทด้วย เน่ืองจากปริมาณน�้ำในแม่น�้ำก็ลดลงเช่นกัน 

จากสภาวะความแห้งแล้งที่เกิดขึ้นในช่วงระยะหลังๆ มานี้

เช่นเดียวกับเขตพื้นที่แห้งแล้งอื่นๆ ทางภาคตะวันตกของอเมริกา การ 

เกษตรแถบบิตเตอร์รูทไม่อาจกระท�ำได้หากปราศจากน�ำ้ชลประทาน เนื่องจาก

ปริมาณน�้ำฝนบริเวณก้นหุบเขามีอัตราเพียง 13 น้ิวต่อปีโดยประมาณ หาก

ปราศจากระบบชลประทานพืชพรรณไม้ที่ขึ้นได้ในแถบบิตเตอร์รูทแวลลีย์ก็

คงมีแต่ต้นเซ็จบรัช ดังที่เลวิสและคลาร์กเคยระบุไว้ในการเยือนมอนตานาใน

ช่วงปี 1805-1806 และเป็นพืชที่เรายังคงเห็นได้ในปัจจุบันในทันทีที่เดินทาง

ข้ามคลองชลประทานสายสุดท้ายไปทางภาคตะวันออกของหุบเขาแห่งนี้ มีการ

ก่อสร้างระบบชลประทานโดยได้รับน�้ำหล่อเลี้ยงจากหิมะที่ละลายลงมาจากเขต

ภูเขาสูง ท�ำให้มีระบบชลประทานทางภาคตะวันตกของหุบเขาตั้งแต่ช่วงปลาย

ศตวรรษ 19 และมากที่สุดในช่วงปี 1908-1910 ภายในระบบชลประทานหรือ

ในเขตชลประทานแต่ละแห่ง เจ้าของที่ดินแต่ละรายหรือเจ้าของที่ดินที่รวมตัว

กันเป็นกลุ่มๆ ต่างมีสิทธิ์ที่จะดึงน�้ำจากระบบชลประทานไปใช้ในเขตที่ดินของ

ตนตามปริมาณเท่าที่ก�ำหนดไว้อย่างเจาะจงแล้วเท่านั้น

โชคร้ายที่เขตชลประทานส่วนใหญ่ของบิตเตอร์รูทถูกแบ่งสรรไว้ “มาก

เกนิกว่าปริมาณทีม่อียู่จริง” ซึง่ฟังดเูหลอืเชือ่อย่างยิง่ส�ำหรับคนนอกผู้ไม่เดียงสา 

อย่างผม นั่นคือ สิทธิในการใช้น�ำ้ซึ่งแบ่งสรรให้แก่เจ้าของที่ดินทุกรายนั้นรวม

กนัแล้วสงูเกนิกว่าปริมาณน�ำ้ทีมี่ในแต่ละปีแทบจะทกุปี อย่างน้อยทีส่ดุกใ็นช่วง
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ปลายฤดูร้อน เมื่อปริมาณน�ำ้ที่มาจากหิมะละลายลดน้อยลง สาเหตุส่วนหนึ่ง

เกดิจากการจัดสรรน�ำ้ค�ำนวณจากสมมตฐิานของอปุทานน�ำ้จากธรรมชาตซิึง่ถกู

ก�ำหนดไว้อย่างตายตัว ในขณะที่ตามความเป็นจริงนั้น อุปทานน�ำ้จะแตกต่าง 

กนัไปขึน้อยูก่บัสภาพภมิูอากาศในแต่ละปี แต่การก�ำหนดอปุทานน�ำ้อย่างตายตวั

ดังกล่าวกลับเป็นค่าที่ตั้งไว้โดยก�ำหนดจากปีที่น�้ำดี วิธีการแก้ปัญหาดังกล่าว

คือก�ำหนดล�ำดับความส�ำคัญของการใช้น�้ำในหมู่เจ้าของที่ดิน โดยพิจารณา

จากประวัติวันเวลาที่มีการอ้างสิทธิ์การใช้น�้ำในที่ดินของเจ้าของที่ดินแต่ละราย 

โดยตัดสิทธิ์การใช้น�้ำของเจ้าของที่ดินรายใหม่ล่าสุดก่อน แล้วจึงตัดสิทธิ์ไล่

ย้อนขึน้ไป ตามล�ำดบัเม่ือปริมาณน�ำ้ในคลองชลประทานเร่ิมลดลง ซึง่น่ันกลาย

เป็นสูตรที่ท�ำให้เกิดความขัดแย้งไปในตัว เนื่องจากฟาร์มเก่าแก่ซึ่งมีสิทธิ์ใช้น�ำ้

ก่อนรายอื่นๆ มักอยู่ในบริเวณพื้นที่ลาดเชิงเขา จึงเป็นเรื่องยากส�ำหรับฟาร์ม

ที่ตั้งอยู่บริเวณที่ลาดบนเขาซึ่งมีสิทธิ์อยู่ในล�ำดับท้ายๆ จะปล่อยให้น�้ำซึ่งพวก

ตนต้องการอย่างยิ่งไหลผ่านที่ดินตนเองลงไปต่อหน้าต่อตาโดยไม่ดึงน�ำ้น้ันไป

ใช้เลย แต่ถ้าหากพวกตนดึงน�้ำไปใช้ก็จะถูกเพื่อนบ้านแถบที่ลาดเชิงเขาฟ้อง

ร้องด�ำเนินคดีเอาได้

ปัญหาถดัมาเป็นผลจากการแบ่งทีด่นิเป็นแปลงย่อย แต่เดิมมกีารครอบ

ครองที่ดินเป็นแปลงใหญ่ โดยเจ้าของที่ดินแต่ละรายจะดึงน�้ำจากคูคลองเข้าสู ่

ไร่นาของตนทลีะแปลงตามล�ำดับและพวกเขากไ็ม่โง่พอจะดงึน�ำ้ไปหล่อเลีย้งพชื

ในไร่นาของตนเตม็พืน้ทีพ่ร้อมๆ กนัในเวลาเดยีวกนัซึง่จะท�ำให้น�ำ้ไม่พอใช้ แต่

เมือ่ทีดิ่นแปลงใหญ่ซึง่มีเน้ือทีร่าว 160 เอเคอร์ถกูแบ่งเป็นทีดิ่นจัดสรรส�ำหรับบ้าน  

40 หลัง แต่ละหลงัมเีนือ้ที ่4 เอเคอร์ ท�ำให้น�ำ้ไม่พอใช้เมื่อบา้นทั้ง 40 หลังต่าง 

รดน�ำ้ในสวนของตนให้ชุ่มชื้นเขียวขจีโดยไม่ตระหนักว่าเพื่อนบ้านอีก 39 หลัง

กก็�ำลงัรดน�ำ้อยูใ่นเวลาเดยีวกนั ปัญหาอกีประการหน่ึงกค็อื เร่ืองสทิธิก์ารใช้น�ำ้  

จะมีการอนุญาตให้ใช้น�ำ้ในแบบที่เรียกว่า “ใช้อย่างเป็นประโยชน์” ซึ่งจะเอื้อ

ประโยชน์ให้แก่เฉพาะที่ดินส่วนที่มีสิทธิ์ถูกต้องเท่านั้น การปล่อยให้น�ำ้ไหลอยู่ 

ในแม่น�้ำส�ำหรับปลาและนักท่องเที่ยวที่ผจญภัยโดยการล่องแก่งในฤดูร้อนน้ัน

ไม่ถือว่าเป็นสิทธิ์ “ที่เป็นประโยชน์” แม่น�้ำบิ๊กโฮลเหือดแห้งไปหลายคร้ังใน 
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ฤดูร้อนทีแ่ห้งแล้งในเวลาไม่ก่ีปีทีผ่่านมา ก่อนหน้าปี 2003 ปัญหาหลายคร้ังในเขต 

บติเตอร์รูทแวลลย์ีทีส่่อเค้าว่าอาจกลายเป็นความขดัแย้งรุนแรง ได้รับการตดัสนิ 

อย่างเป็นที่พอใจและยอมรับของทุกฝ่ายมาหลายทศวรรษโดยเวิร์น วูลซีย์ 

กรรมาธกิารน�ำ้วัย 82 ซึง่เป็นผู้อาวุโสอนัเป็นทีเ่คารพของทกุคน แต่บรรดาเพือ่นๆ  

ชาวบิตเตอร์รูทของผมพากันกลัวว่าปัญหาความขัดแย้งที่ยังคุกรุ่นในขณะน้ี 

อาจกลายเป็นเร่ืองทีล่กุลามใหญ่โตได้ หลงัจากเวิร์น วูลซย์ีก้าวลงจากต�ำแหน่ง

ระบบชลประทานในเขตบิตเตอร์รูทประกอบด้วยเขื่อนขนาดเล็กของ

เอกชน จ�ำนวน 28 แห่ง ซึ่งสร้างกั้นล�ำธารที่ไหลลงมาจากเทือกเขา เพื่อเก็บ

กกัน�ำ้จากหมิะละลายไว้ในฤดใูบไม้ผลแิล้วปล่อยมาตามพืน้ทีช่ลประทานต่างๆ 

ในฤดูร้อน เขือ่นเหล่าน้ีเสมือนเป็นระเบดิเวลาทีก่�ำลงันับถอยหลงั เขือ่นทัง้หมด

สร้างขึ้นตั้งแต่ศตวรรษที่แล้ว มีการออกแบบไว้อย่างไม่ม่ันคงแข็งแรง ซึ่งถึง 

ตอนน้ีเหน็ได้ชดัว่าเขือ่นดงักล่าวเก่าแก่ ล้าสมยั และเป็นอนัตราย เขือ่นเหล่าน้ีมี

การบ�ำรุงรักษาน้อยมากหรือไม่มเีลย เขือ่นจ�ำนวนมากมโีอกาสเสีย่งทีจ่ะพงัทลาย

ลง ซึง่จะท�ำให้น�ำ้จากเขือ่นไหลบ่าเข้าท่วมและพดัพาบ้านเรือนและทรัพย์สนิทาง

ตอนล่าง ภัยจากน�้ำท่วมคร้ังใหญ่ที่มีสาเหตุจากเขื่อนสองแห่งแตกเมื่อหลาย 

สิบปีก่อน ท�ำให้กรมป่าไม้ประกาศว่าทั้งเจ้าของและผู้รับเหมาสร้างเขื่อนจะต้อง

รับผิดชอบความเสียหายที่เกิดจากสาเหตุเขื่อนพัง และเจ้าของเขื่อนต้องเป็น 

ผู้รับผิดชอบในการซ่อมแซมหรือร้ือถอนเขื่อนของตน ในขณะที่หลักการ 

ดังกล่าวอาจฟังดูสมเหตสุมผล ทว่ามข้ีอเทจ็จริง 3 ประการทีมั่กท�ำให้เร่ืองน้ีเกดิ

ภาระผูกพันทางการเงินเกินสมควร นั่นคือกลุ่มผู้เป็นเจ้าของในปัจจุบันซึ่งต้อง

แบกรับความรับผิดชอบน้ัน ได้รับผลประโยชน์ทางการเงินจากเขือ่นของตนเอง

เพียงเล็กน้อยและไม่ใส่ใจจะท�ำการซ่อมแซมเขื่อนอีกต่อไป (ด้วยเหตุผลเช่น 

ที่ดินถูกแบ่งเป็นบ้านจัดสรรแปลงย่อย ซึ่งเจ้าของบ้านก็ใช้ประโยชน์จากเขื่อน

เพียงแค่ส�ำหรับใช้น�้ำรดสนามหญ้าหรือสวนในบ้าน ไม่ได้ใช้น�้ำเพื่อประกอบ

อาชีพเกษตรกรรมอีก) ทั้งรัฐบาลกลางและรัฐบาลของรัฐมอนตานาเสนอว่าจะ

ร่วมกันให้งบประมาณซ่อมแซมเขื่อนคนละครึ่ง แต่จะไม่สนับสนุนงบประมาณ

การพงัเขือ่น เขือ่นคร่ึงหน่ึงของจ�ำนวนทีม่อียูท่ัง้หมดตัง้อยูใ่นพืน้ทีซ่ึง่ถกูก�ำหนด
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